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ᐅᖃᓕᒫᕋᔅᓴᓕᐅᖅᑐᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃ ᑎᒥᖓᑦ 

ᐋᖅᑭᒋᐊᕆᔨ
ᑭᐅᕆ ᒪᒃᓕᔅᑭ

ᐅᖃᓕᒫᕋᔅᓴᓂᑦ ᑐᓂᓯᓯᒪᔪᑦ
ᑕᐃᕕᑎ ᐋᓕᒃᓵᓐᑕ
ᑯᕆᔅ ᐋᑰ
ᐊᓖᑎᐊ ᐊᒡᒋᐅᖅ ᐊᕐᓇᖅᑯᖅ-ᐱᐅᕈᓪ
ᐃᐅᕆᓐ ᕗᕆᓐᑐᓪ
ᒥᐊᓕ-ᐃᓖᔅ ᑰᓕ
ᑐᕌᕕᔅ ᑰᐸ
Hᐃᐊᑐ ᑕᐃᓕ
ᑭᐅᕋ ᑎ ᓴᐅᓗ
ᐃᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ
ᑲᐃᕋ ᕕᓱ
ᑭᐅᕋᓐ ᕙᓚᐅᕋᑎ
ᐃᓚᓐ Hᐊᒧᓪᑕᓐ
ᕈᐃᓇ Hᐊᐅᔅ 
ᒐᐃᔪᓪ ᖃᑉᓗᓈ
ᑭᐅᕋᓐ ᖃᑉᓗᓈ
ᑯᕆᔅ ᑲᓪᓗᒃ
ᓕᓐ ᕿᓚᕝᕙᖅ
ᒥᓕ ᖁᓕᒃᑖᓇ
ᔭᐃᓴᓐ ᑯᓄᒃ
ᑯᕆᔅᑏᓐ ᓚᒫᔅ
ᒫᑎᐅ ᓄᕿᙵᖅ
ᕕᐊᓂ ᓴᖑᔭ
ᐃᙱᐅᓯᖃᕐᕕᒃ/ᓄᓇᕗᒥ
ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ
ᑳᑎ ᑕᐅᑐᙱ
ᔮᓇᓴᓐ ᐅᕋᐃᑦ

ᑐᑭᓕᐅᕆᔩᑦ 
ᒪᓕ ᑰᓕ
ᔫᓕᐊ ᑎᐊᒻᓯᓴᓐ
ᐃᓕᓴᐱ ᐃᑭᓪᓗᐊᖅ
ᒥᐊᓕ ᑲᓴᐅᓂ
ᕕᐊᓐ ᖁᒡᕕᒃ
Hᐃᐊᓐᓄᓕ ᐅHᐅᑲᓐᓄᐊᖅ
ᔫ ᐅᑦᑐᕿᐊᖅ

ᓴᓇᔭᐅᔪᑦ ᐊᒥᓱᓕᐊᖑᓪᓗᑎᓪᓗ
ᐊᔮᔭᒃᑯᑦ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᖅᑏᑦ
ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᓪᓗ ᓕᒥᑎᑦ

ᖃᓄᖅ ᐃᓱᒪᒋᕕᐅᒃ ᐅᖃᓕᒫᒐᖅᐳᑦ, ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ?
ᐊᔾᔨᖁᑎᖃᖅᐲᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᕐᓂᒃ ᐅᓂᒃᑳᑦᓴᕐᒥᒃ, ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒡᓘᓐᓃᑦ?
ᓇᒃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᑎᑦ, ᐃᓱᒪᒃᓴᕐᓯᐅᕈᑎᒃᓴᓪᓘᓐᓃᑦ, ᐃᓚᓕᐅᑎᓇᓱᖕᓂᐊᖅᐸᕗᑦ
ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ-ᒧᑦ. 

What do you think about our magazine, Naniiliqpita? 
Do you have photographs, or ideas for stories or columns?
Send us your thoughts or ideas, and we’ll try to include them in Naniiliqpita.

Qanuq ihumagiviuk makpigaliugaqqut, Naniiliqpita? 
Piksautiqaqqiit unipkaliugakhanigluuniit?
Tuyurlugit ihumagiyahi, ihumakhahi ilautinahuarniaqqaut Naiiliqpitamut. 

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 638 ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ X0A 0H0
NTI Communications Division
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Y (867) 975-4900 
• (867) 975-4943

1-888-646-0006
naniiliqpita@tunngavik.com
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ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᓄᑦ ᓂᕈᐊᕐᓇᓂᐊᖅᑐᖅ
ᐊᖏᔪᖅᑳᑦᓴᒧᑦ ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ, ᑏᓰᒻᕙ 10, 2012. 
Nunavut Tunngavik Inc. will hold an election
for president on Monday, December 10, 2012.
NTI-kut niguaqtitiniat angayuqakhamut 
talvani Hanangaut, Tisaipa 10, 2012.

ᓂᕈᐊᕐᓂᐅᑉ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ ᓂᕈᐊᕐᓂᖃᓛᕐᑐᑦ ᑎᓯᐱᕆ 3.
ᐊᑐᕈᓐᓇᕆᕙᑦ ᓂᕈᐊᖅᑎᒃᓴᒥᒃ ᐊᓯᒥᓂᒃ ᓂᕈᐊᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ.
ᑕᑯᓗᒍ ᑐᓄᐊᓃᑦᑐᖅ ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ ᓂᕈᐊᕐᕕᐅᒐᔭᕐᑐᑦ ᐃᕝᕕᑦ
ᖃᓂᒋᔭᖓᓃᑦᑐᖅ.

ᓂᕈᐊᕈᑎᒋᔭᖏᑦ ᓂᐱᖃᕈᑎᒋᓂᐊᖅᐸᑦ. 
ᐅᖃᐅᑎᓚᐅᒃᑭᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑭᓇ
ᐊᐅᓚᑦᑎᖁᒻᒪᖔᖅᐱᐅᒃ ᓄᓇᑖᕆᔭᐅᓯᒪᓂᖓᓄᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᑐᖁᑎᓯᓐᓂᒃ.

Advance Polls will be held December 3.
You can also vote by proxy.
See the back cover of Naniiliqpita for a polling station near you. 

Your vote is your voice. 
Tell NTI who you want to run your land
claim organization.

Hivuani Niguaqnaq atuqtauniaq Tisaipa 3.
Nigualaqmiyutit niguaqtikhaqtaqnit niguaqtitaulutit.
Takulugu tunuani qagiya Naniiliqpita tapkuat niguaqvik 
ininga qaniphikni.

Niguaqnit nipigiyat.
Unniutilugit NTI-kut kimik aulattitqu iyakhat
nunatagiyaqit timinganik.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᒍᕕᑦ:
ᐋᑕᒥ ᐃᑦᑐᐊᑦᓯᐊᖅ
ᓂᕈᐊᖅᑐᓕᕆᔨ

For more information:
Adamee Itorcheak
Chief Returning Officer

Tuhaqpaligumakpat:
Adamee Itorcheak
Ataniuyuq Niguagutinut Havakti 

Y (867) 979-3684 
• (867) 979-1487
& (867) 222-5505 

1-877-968-3684
nticro@ayaya.ca
elections@tunngavik.com 

www.tunngavik.com

X
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ᐃᓗᓕᖏᑦ  | TA B L E  O F  C O N T E N T S | TA LVA N E T U N  

03 Message From The President

06 The Making of the NLCA 
Monument

11 The Arts And Crafts Economy In
Nunavut 

18 Filmmaking And Media Arts In
Nunavut 

32 Facebook’s Iqaluit Auction Bids

34 Treating Our Art With Respect

40 Qaggiavuut

42 Artcirq

44 Nunavut Arts And Crafts 
Association 

48 Breakdancing In Nunavut

50 Alianait

52 We’re Ok! Polar Bears In Nunavut 

56 A Whale Harvest In Kugluktuk

57 Jose Amaujaq Kusugak Scholarship
Recipients

66 Women In Action

75 Google In The Arctic 

03 ᐊᖓᔪᖅᑳᒦᖔᖅᑐᑦ

06 ᓴᓇᔭᐅᓂᖓ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖓ 

12 ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ ᒥᕐᓱᒐᓕᐅᖅᑏᑦ ᑮᓇᐅᔾᔭᔅᓴᕕᖓ
ᓄᓇᕗᒥ 

18 ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ
ᑕᑯᔭᔅᓴᓕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᓄᓇᕗᒥ 

32 ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎ ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᕙᐃᔅᐳᒃ
(Facebook’s) ᐃᖃᓗᓐᓂ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᑎᑦᑎᕕᖓ

34 ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᑎᐊᕐᓂᖅ ᓴᓇᐅᒐᑦᑎᓐᓂᒃ

40 ᖃᒡᒋᐊᕘᑦ

43 ᐋᑦᓰᖅ

44 ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ 

47 ᒧᒻᒪᕆᔅᓴᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᓄᓇᕗᒥ

50 ᐊᓕᐊᓇᐃᑦ

52 ᖃᓄᐃᙱᑦᑐᒍᑦ! ᓇᓄᐃᑦ ᓄᓇᕗᒥ 

55 ᕿᓚᓗᒐᖅᑐᑦ ᖁᕐᓗᖅᑐᒥ

57 ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᖅᑲᐅᒪᓪᓗᒍ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᒥᒃ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑐᑦ

67 ᐊᕐᓇᐃᑦ ᖃᓄᖅᑑᕈᑎᓖᑦ

74 ᒎᒍᓪ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 

03 Okaohik ikhivaotalikmin

08 Hananiga NLCA-mik 
Itkaomayotimik 

13 Hanaoyanik mikhaniklo
manileogutin Nunavumi 

18 Kungeakhaleoknik tohagakhaniklo
Nunavumi

33 Facebook-mi kagitaoyami Ikalokni
akitakotaotiyoti

34 Hanaoyavun ihomagiteaklogin 

39 Kalgeavut

43 Artcirq-kon

44 Nunavumi Hanaoyanik Mikhaniklo
Katimayin 

47 Inulgamen Numiknigin Nunavumi 

50 Alianait-kon

52 Namaktogun! Nannut Nunavumi 

54 Kilalugikiyun Kugluktumi 

58 Jose Amaujaq Kusugak Sikuktun
Aetoktaoyun 

66 Aknan Upihimayun

74 Google Kagitaoyami Ukeoktaktomi 

ᓘᑎ ᐱᔾᔭᒥᓂᖅ ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᒥᐅᑕᖅ (ᓴᐅᒥᐊᓂ) ᐊᒻᒪᓗ ᐹᓪ ᒪᓕᑭ ᓇᐅᔮᒥᐅᑕᖅ ᓯᖁᒥᑦᓯᒋᐊᓐᖓᓚᐅᖅᑑᒃ ᐅᔭᕋᒻᒥᒃ
ᓴᓇᓐᖑᐊᓂᐊᖅᑕᒥᓂᒃ ᐊᐅᔭᕋᑖᖑᑎᓪᓗᒍ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕐᓂᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᐊᕙᑎᖃᓕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ ᐊᕐᕌᒎᓛᖅᑐᖅ.
Looty Pijamini of Grise Fiord (left) and Paul Malliki of Repulse Bay broke rock earlier this summer on the mon-
ument commissioned for the 20th anniversary of the Nunavut Land Claims Agreement.    

Looty Pijamini Auyuittuqmiutaq (haumiqpianit) Paul Mallikilu Nauyaaqmiutaq ahiruiyut uyarangmik auyaq
napaqtighaq hanayaghaat quviahuutigiyaghaat taapkua Nunavunmi Nunataaqnikkut Angirutainit.    
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Qanugiliuliqat? 

Aktuupa

• Aktuupa 1-2, 2012: Qikiqtani Inuit
Katutyiqatigit (QIA-kut) ukiumut 
katimavikyuaqniq Iqaluitni

• Aktuupa 1-5, 2012: Kivalliq Inuit 
Katutyiqatigit (KivIA-kut) ukiumut 
katimavikyuaqniq Kangiqhiniqmi

• Aktuupa 2-4, 2012: KitIA-kut 
ukiumut katimavikyuaqniq 
Ikaluktutiakmi

• Aktuupa 3-5, 2012: QIA-kut 
Katimayini 
Katimayiuyut katimaniat Iqaluitni

• Aktuupa 8, 2012: Quyalitnaut Uplua
• Aktuupa 23-25, 2012: NTI-kut ukiu-

mut katimavikyuaqniq Iqaluitni
• Aktuupa 29 – Nuvipa 2, 2012:

Niguaqvikhaq angmaqtuq taphu-
munga NTI-kut niguaqniat 
angayuqakhamut 

Nuvipa

• Nuvipa 2, 2012: NTI-kut hatqiqtitat
naunaiqpiaqhimaittut titiqat nigua-
gakhanut taphumunga NTI-kut
niguaqniat angayuqakhamut

• Nuvipa 5, 2012: NTI-kut hatqiqtitat 
naunaiqtaqtut titiqat niguagakhanut 
taphumunga NTI-kut niguaqniat 
angayuqakhamut

• Nuvipa 11-12, 2012: Itqaumanaup
Uplua tamnalu Hanangautmi 
haalitiqnaq 

Tisaipa

• Tisaipa 3, 2012: Hivuliqmik
niguaqniq tamaitnut Nunavutmi
nunaliuyut taphumunga NTI-kut
niguaqniat angayuqakhamut

• Tisaipa 10, 2012: Niguaqniq tamait-
nut Nunavutmi nunaliuyut taphu-
munga NTI-kut niguaqniat
angayuqakhamut

• Tisaipa 25, 2012: Quviahukvik

What’s happening? 
ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑐᖃᖅᐸ? 

October 

• Oct. 1-2, 2012: Qikiqtani Inuit 
Association (QIA) annual general
meeting in Iqaluit

• Oct. 1-5, 2012: Kivalliq Inuit Asso-
ciation (KivIA) annual general
meeting in Rankin Inlet

• Oct. 2-4, 2012: KitIA annual gen-
eral meeting in Cambridge Bay

• Oct. 3-5, 2012: QIA Board of 
Directors meeting in Iqaluit

• Oct. 8, 2012: Thanksgiving
• Oct. 23-25, 2012: NTI annual

general meeting in Iqaluit
• Oct. 29 – Nov. 2, 2012: Nomina-

tion period opens for NTI election
for president

November

• Nov. 2, 2012: NTI releases unoffi-
cial list of candidates for NTI elec-
tion for president

• Nov. 5, 2012: NTI releases official
list of candidates for NTI election
for president

• Nov. 11-12, 2012: Remembrance
Day and Monday statutory 
holiday 

December 

• Dec. 3, 2012: Advance polls in all
Nunavut communities for NTI
elections for president

• Dec. 10, 2012: Voting day in all
Nunavut communities for NTI
elections for president

• Dec. 25, 2012: Christmas

ᐊᒃᑑᕝᕙ
• ᐊᒃᑑᕝᕙ 1-2, 2012: ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦᑕ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ
ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᓂᖏᑦ ᐃᖃᓗᐃᑦ

• ᐊᒃᑑᕝᕙ 1-5. 2012: ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦᑕ ᑲᑎᒪᔨ
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅᓯᐅᒻᒥᒃ ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᕐᓂᖏᑦ
ᑲᖏᖅᖠᓂᖅ

• ᐊᒃᑑᕝᕙ 2-4, 2012: ᕿᑎᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦᑕ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᒪᓂᖏᑦ
ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ

• ᐊᒃᑑᕝᕙ 3-5, 2012: ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦᑕ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᒪᓂᖏᑦ
ᐃᖃᓗᐃᑦ

• ᐊᒃᑑᕝᕙ 8, 2012: ᖁᔭᓕᓐᓇᖅ 
Thanksgiving

• ᐊᒃᑑᕝᕙ23-25, 2012: ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ
ᑎᒥᖓᑦᑕ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅᓯᐅᒻᒥᒃ
ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᓂᖏᑦ ᐃᖃᓗᐃᑦ

• ᐊᒃᑑᕝᕙ29 – ᓄᕕᒻᐱᕆ 2, 2012:
ᓂᕈᐊᒐᒃᓴᕈᖅᑎᑦᓯᓂᖅ ᒪᑐᐃᕐᓂᖓ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᒃᓴᖓᓐᓄᑦ

ᓄᕕᒻᐸ
• ᓄᕕᒻᐸ 2, 2012: ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ

ᑎᒥᖓᑦᑕ ᑐᓴᖅᑎᑦᓯᓂᖏᑦ
ᑎᑎᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᓂᕈᐊᒐᒃᓴᓐᖑᖅᓯᒪᔪᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᓂᕈᐊᖅᓯᖅᑎᑦᓯᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᖓᔪᑦᖄᒃᓴᒥᒃ

• ᓄᕕᒻᐸ 5, 2012: ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ
ᑐᓴᖅᑎᑦᓯᓂᖏᑦ ᑎᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᓂᕈᐊᒐᒃᓴᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ
ᓂᕈᐊᖅᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᒃᓴᒥᒃ

• ᓄᕕᒻᐸ 11-12, 2012: ᐃᖅᑲᐅᒪᓐᓇᖅ
Remembrance Day ᐊᒻᒪ ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ
ᕿᑲᕐᓇᒻᒪᕆᐅᓗᓂ

ᑎᓰᕝᕙ
• ᑎᓰᕝᕙ 3, 2012: ᑐᖔᒍᑦ ᓂᕈᐊᓇᖅ

ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ
ᓂᕈᐊᖅᓯᖅᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᒃᓴᒥᒃ

• ᑎᓰᕝᕙ 10, 2012: ᓂᕈᐊᖅᓯᕐᓇᖅ
ᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓂ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᓕᓕᒫᓂ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ
ᓂᕈᐊᖅᓯᖅᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᒃᓴᒥᒃ

• ᑎᓰᕝᕙ 25, 2012: ᖁᕕᐊᓱᒡᕕᒃ
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ᐊᖓᔪᖅᑳᒦᖔᖅᑐᑦ
Message from 
the president

Unipkaak Ikhivaotalikmin

ᐃᓕᓐᓂᐊᕌᓂᑦᓯᒪᔪᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ 12, 18-ᓂᒃ ᐅᑭᐅᖃᖅᑐᖓ, ᑲᑎᑎᑕᐅᕋᑖᒥᓂᐅᓪᓗᖓ.
ᑕᑯᒥᓇᕐᓂᕐᐹᒥᒃ ᐊᓐᓄᕌᑦᓴᔭᑖᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖓ ᐅᐃᒐ ᔭᐸᓕᐅᕈᒪᓪᓗᒍ. ᐊᓪᓕᕉᔮᓐᓂᒃ ᖃᓄᖅ ᐊᑐᕆᐊᒃᓴᖅ
ᓇᓗᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖓ, ᖃᓄᖅ ᖃᓪᓗᓈᖅᑕᒥᒃ ᑭᔾᔭᕆᐊᒃᓴᖅ ᖃᐅᔨᒪᓇᖓ. ᐃᔨᒋᑐᐃᓐᓇᓕᓚᐅᕐᓯᒪᔭᕋ, ᖃᓄᖅ

ᐅᓇᑕᕐᓂᐊᕐᒪᖔᒃᑯ. ᑕᐃᓐᓇ ᔭᐸ ᐱᐊᓂᓚᐅᖅᑕᕋ. ᐅᐃᒪ ᐊᑐᓚᐅᖅᑖ ᐊᕐᕕᐊᓄᑦ, ᑕᐃᑯᓐᖓᕐᒪᓪᓗ ᐊᑦᓴᓐᓇᕆᔭᒪ
Hᐊᑎ ᐊᓚᕋᓚᐅᑉ ᐃᑐᑦᑎᕐᑐᓂᐅᒃ ᒥᖅᓱᑲᓐᓂᓕᓚᐅᖅᑖ, ᐃᑉᐱᐊᕐᔪᖓᑕ ᐊᐃᑉᐸ ᖁᑦᓯᓂᕐᓴᐅᓚᐅᕐᒪᑦ.
ᑕᐸᓇᓚᐅᓐᖏᑦᑐᖓ, ᕿᐊᓚᐅᓐᖏᓐᓇᒪ.

ᐅᓪᓗᒥ, ᐅᖃᕈᓐᓇᑦᓯᐊᓕᖅᑐᖓ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᒥᖅᓱᖅᑎᐅᓂᕋᕐᓗᖓ ᐱᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ: ᑲᒥᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ, ᓇᑦᓯᕐᓂᒃ,
ᑐᑦᑐᕋᔭᓂᒃ ᐊᓐᓄᕋᔾᔨᐅᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐄ, ᐅᐃᒐ ᔭᐸᓕᐅᖃᑦᑕᓕᖅᑕᕋ. ᐊᑯᓂ ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᕋᐅᔭᒋᐊᖃᓚᐅᖅᑕᕋ.
ᖃᐅᔨᓚᐅᖅᑐᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᓐᓄᕋᔾᔨᐊᖏᑦ ᓴᓇᔭᐅᖃᑦᑕᓲᖑᓂᖏᓐᓂᒃ ᓯᓚᑦᑎᓐᓄᑦ, ᐊᓐᓇᐅᒪᒍᑎᒃᓴᐅᓪᓗᑎᒃ. ᐊᑖᑕᒐ
ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ, “ᐸᓃᒃ, ᐊᓐᓄᕌᕆᔭᐅᔪᓂᒃ ᑕᑯᒍᕕᑦ ᐱᐅᒋᔭᕐᓂᒃ, ᐊᔾᔨᖏᓐᓂᒃ ᓴᓇᒐᓱᐊᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᑎᑦ.” ᑕᒪᓐᓇ
ᐃᓱᒪᒋᓚᐅᖅᑕᕋ ᐅᑭᐅᓐᓂᒃ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ. ᐱᐅᑦᓴᑦᓯᐊᓚᐅᕐᓯᒪᒐᒪ ᐊᑦᓴᒻᒪ ᓲᓯ ᐊᑕᒍᑦᑖᓘᑉ ᑲᒥᑐᐃᓐᓇᖏᓐᓂᒃ.
ᖃᓄᐃᓕᐅᓕᓚᐅᖅᑯᖓ? ᑲᒻᒥᐊᒥᓂᖏᓐᓂᒃ ᓂᐅᕕᓕᓚᐅᖅᑐᖓ $350 -ᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒡᒋᑎᓪᓗᒋᒃ. ᖁᕕᐊᓇᖅ!
ᐊᓱᐃᓛᒃ, ᑲᒻᒥᒋᐅᕐᓴᕐᓂᐊᓕᖅᑐᖓ. ᑭᓗᐊᖅᑎᓚᐅᖅᑖᒃᑲ, ᓈᓴᖅᑐᒋᑦ ᑲᒃᑭᑎᓂᖏᑦ, ᖁᒻᒧᑦ, ᐊᒻᒧᑦ, ᓴᓂᒧᑦ. ᑕᒪᓐᓇ
ᐊᑦᓴᒻᒪ Hᐊᑎᐅᑉ ᐃᓕᓴᐃᔾᔪᓯᖓ. ᓈᓴᕐᓱᒋᑦ ᑲᒃᑭᑎᓂᖏᑦ. ᓴᓇᑐᔪᒻᒪᕆᒃ, ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᑦᓯᐊᑐᒻᒪᕆᐊᓘᒃ. ᑮᓕᖅᑐᖓ
ᐅᔾᔪᒐᔭ ᐊᑐᖓᑦᓴᖅ ᕿᑐᒻᒪᓴᖅᑐᒍ. ᐃᖅᑲᐅᒪᒐᒪ ᐊᓈᓇᒪ ᑮᓕᖅᑎᖃᑦᑕᓚᐅᕐᒪᖔ ᐊᖑᓚᑎᑦᓱᓂᖓ ᐅᔾᔪᒐᔭᒥᒃ.
ᓴᕆᒪᓲᖑᔪᖓ ᐱᐅᒋᔭᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑲᒻᒥᐊᒥᓂᒃᑲ. ᑕᐸᐃᓲᖑᔪᖓ ᐱᐅᒋᔭᐅᑎᓪᓗᒋᑦ.

ᐱᕈᖅᓴᓚᐅᕋᒪ ᓴᓪᓖᑦ ᕿᑭᖅᑕᖓᓂ, ᑐᑦᑐᖃᓐᖏᑦᑐᒥ. ᐃᖅᑲᐅᒪᔭᕋ ᐊᓈᓇᒐ ᑎᑭᑦᑎᓪᓗᒍ ᐃᓗᐃᓕᕐᒥᒃ,
ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᓕᒻᒥᒃ, ᑎᑎᖅᑐᒐᐃᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᓐᓄᕌᖏᓐᓂᒃ ᐊᑐᖅᑐᓂᒃ, ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᒻᒪᕆᓐᓂᒃ. ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ ᓯᕗᓪᓕᐹᑦᓯᐊᒥ
ᑐᑦᑐᒥᒃ ᑕᑯᔭᕆᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖓ, ᖁᓛᒎᓕᒻᒧᑦ ᓂᖏᑕᐅᓯᒪᔪᖅ. ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᑦ ᑐᑦᑐᓂᒃ ᐊᑉᐸᑑᕐᔪᐊᕐᒦᓐᖔᕈᔾᔨᓚᐅᖅᑐᑦ.
ᐃᖅᑲᐅᒪᔭᕋ ᐊᖏᔪᕐᔪᐊᕌᓗᒃ ᓄᓗᐊᖑᔭᖅ ᓂᖏᑎᑦᓯᒍᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᑕᒪᑦ ᓂᐅᑯᑖᕌᓗᐃᑦ ᓂᕕᖓᔪᑦ. ᖃᓄᕐᓕ
ᑐᑦᑐᕋᔭᒥᒃ ᕿᑐᒻᒪᑦᓴᐅᒋᐅᕐᓂᖅᑯᖓ? ᑐᓴᓚᐅᕐᓯᒪᒐᒪ ᐆᑕᕐᓇᖅᑐᓂᒃ ᕿᑐᒻᒪᑦᓴᐅᑎᑕᖃᕆᐊᖓ ᑎᑭᓴᐃᓕᓚᐅᖅᑐᖓ
ᐆᑕᕐᓇᖅᑐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑐᒻᒪᑦᓴᐃᒋᐅᖅᓱᖓ ᑐᑦᑐᕋᔭᓂᒃ ᐆᑕᕐᓇᖅᑐᒥᒃ ᐊᑐᕐᖢᖓ. ᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᐊᐱᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖓ
ᖃᓄᖅ ᐱᖃᑦᑕᕐᒪᖔᕐᒪ. ᐊᕐᕌᒍᕋᓴᐃᑦ ᓈᓕᖅᑐᑦ, ᖃᐅᔨᒪᓂᐅᔪᑦ ᐅᓂᒃᑳᕆᔭᐅᖃᑦᑕᕐᓯᒪᒻᒪᑕ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑕᐅᓪᓗᑎᒃ
ᐊᓈᓇᒥᒃ ᐸᓂᒻᒧᑦ, ᑕᒪᓐᓇ ᐱᖕᒪᕆᐊᓘᔪᖅ. ᐅᖃᐅᑎᓕᓚᐅᖅᑕᕋ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᒍᓐᓇᕐᓂᕋᖅᓱᒍ ᑭᓯᐊᓂ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓐᓂᐊᖅᐹᖓ ᑐᑦᑐᕋᔭᓂᒃ ᕿᑐᒻᒪᑦᓴᐃᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖅᑯᓯᖓᒍᑦ. ᐅᓪᓗᒥ, ᑐᑦᑐᕋᔭᒥᒃ ᕿᑐᒻᒪᑦᓴᐃ -
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Iwas a Grade 12 graduate, 18-years-old, newly 
married. I bought material in the most wonderful
colour because I was longing to make a jacket for

my husband. I didn’t know how to use scissors, I did-
n’t know how to cut material. I was just staring at it,
wondering how to prepare for war. I finished that
jacket. My husband wore it to Arviat where my
favourite Aunt Hattie Alagalak took it apart because
one pocket was higher than the other side. I was so
brave, I did not cry.

Today, I can honestly say I sew traditionally: seal-
skin kamiks, sealskin wind-pants, caribou clothing and
yes, jackets for my husband. It took time to learn. I
found out that Inuit clothing was designed for the in-
dividual to survive in our environment. My father said,
“Panik, if you see someone’s clothing that you like, try
to copy it.” I thought about that for two years. I to-
tally loved my Aunt Susie Angootealuk’s kamiks. What
did I do? I bought kamiks made by her for $350 and
took them home. I was so thrilled! Ahaa, I will learn
how to make kamiks. I took apart the seams, counted
them, up, down, across. This was my Aunt Hattie’s
teaching method. I counted the stitches. It was art-
work, in the finest details. I used my teeth to soften
the udjuk. I remember my mother having me soften
udjuks with my teeth. I am always pleasantly surprised
that people admire the kamiks I sew. I am often
shocked when they comment on them.   

I grew up on Southampton Island with no caribou.
I remember my mother coming from the mainland,
Wager Bay, drawing pictures of Inuit wearing these
odd-shaped clothing. The first time I ever saw a cari-
bou, it was hanging from a helicopter. The army relo-
cated caribou from Coats Island. I remember the huge
net and four long legs dangling. How did I learn to tan
caribou skins? I heard about chemical tanning so I or-
dered acid and learned how to tan caribou skins chem-
ically. An Elder asked me how to do it. Years ago,
knowledge was passed from mother to daughter so it
was precious. I told her I would teach her only if she
taught me how to tan caribou skins traditionally. Today
I know how to tan caribou skins and make caribou
clothing. These Elders are the ones who taught me:
my mother Twenak Bruce, my mother-in-law Louisa
Kaludjak, my sakivak Mrs. Joe Nattar, my Aunt Monica
Sateana, sometimes my Aunt Annie Tatty, my Uncle
Robert Tatty (when to hunt caribou), and most im-
portantly, Amaroalik Nutarralaluk, because of my
name, Qatanni. 

I saw a picture of my grandmother wearing the
most beautifully beaded amautik. I did not see one
while I was growing up, but I remember playing with
small beads, green, white, red, and wondering what
those beads were for. My mother told us later that they

Ayoenikaktoga 12-mik sikukvikmin, 18-nik
ukeokakhoga, oenilihaakhogalo. Neoviktoga
mikhakhamik piniktomik kalakaktomik jakile -

ogumavlogo oega. Ayoktoga atogeami kivyaotiknik,
kivyageaganilunen mikhakhak. Egenalikhimayaga,
ihomalikhoga kanogileoknealikikligeak. Iniktaga
jakikhak. Oema atoktaa Akveanugaogami Aknakvig-
inikhaga Hattie Alagalaom agiptiktaa una kaotoaga
kuleotkiyaokman aepaanin. Uktokhimayoga, 
keagitoga. 

Uplomi, okalaktoga mikholaktoga: nateom
ameanik kamiknik, kaklekniklo, tuktuvlo ameanik
anugaaleolaktoga ilalo, jakikhaenik oema. Ayoekpale -
ahimayoga. Kaoyiyoga Inoen aanogagin ihoakhakhi-
mayun inukmun inuyagani nunagiyaptikni. Aapaga
okaktok, “Panek, takoguvin kiyalikaa aanogaginik
pinigiyakni, ayikoheoknahoayavan.” Ihomagiyaga
una malgukni ukeokni. Pikpagitaktaga Aknakviga
Susie Angootealum kamen. Kanogileokik?  Neovik-
tatka kamen mikhaen 350-talakhogin agilgaotiyatka.
Aleaholitakhoga! Ila, ayoekhaneakoga kameogeamni.
Agiptiktatka kiloen, kititogilo, kunmun, anmulo,
akimulo. Una Aknakvikma Hattim ayokiktutaa. Kiti-
tatka kakinen. Mikhoteakhimayun pinikhotiklo. Atok-
tatka kigutitka kitulihakhogo ugyuk. Itkaomayaga
amamangma kitulihaepkakmaga ugyuknik kigutim-
nun. Kuveahokpaktoga inoen pinigiligaaganik kamen
mikhatka. Akligohulikpaktoga okaohigigaagagin.   

Iniknigukhimayoga Southampton-mi Kigiktami
tuktoelgumi. Itkaomayaga amamaga akeanigakhi-
makman, Utkuhikhalikmin, titigaoyaktilogo Inoe-
naknik anugaakayaktonik aalagayonik. Tuktumik
takulgaagama, nivigayuniktok halikaptamin. Agoyak-
tukhan akyaknigamik tuktunik Coats-min Kigiktamin.
Itkaomayaga agiyok kuvyagaalok hitamalo kanaan
nivigayun. Kanok kitulihaevik tuktum ameanik? 
Tohakhimagama kuviyaktonik kitulihaeyutikhanik 
ayoekhimavlogalo kitulihaeyamni tuktum amenin.
Iniknigum apigiyaagan kanok piyaagani. Taemani,
kaoyimanik okaotaohimakman amamakmin
panikmun ila atuteagealik. Okaotiyaga ayokiktokni-
gakneakhugo ayokiktoekpan kitulihageagani tuktum
amenik igilgaatun. Uplomi ayoektoga kitulihaeyagani
tuktum amenik anugayeogeamilo. Ukoa Iniknigin
ayokiktoktaanga: amamanga Twenak Bruce, hakik-
malo Louisa Kaludjaom, hakikmalo Joe Nattar-m
nuleaganin, aknakvikmalo Monica Sateana-m, ilanilo
Aknakvima Annie Tatty-mi, Akagalo Robert Tatty-min
(kagugogaekpan tuktuheogeagani), umaloavlo,
Amaroalik Nutarrlakuk-min, atiktaohimagama,
Kaatani-min. 
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ᒍᓐᓇᓕᖅᑐᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᑦᑐᕋᔭᓂᒃ ᐊᓐᓄᕋᔾᔨᐅ ᕈᓐᓇᓕᖅᓱᖓ.
ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓐᓇᐃᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᒋᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔭᒃᑲ: ᐊᓈᓇᒐ
ᑐᐃᓐᓇᖅ ᕗᕉᔅ, ᓴᑭᒐ ᓗᐃᔅ ᖃᓗᔾᔭᖅ, ᓴᕕᒃᓴᒪ ᒥᓯᔅ ᔫ ᓇᑖᖅ,
ᐊᑦᓴᒐ ᒫᓂᑲ ᓵᑎᐊᓇ, ᐃᓛᓐᓂᒃᑯᑦ ᐊᑦᓴᒐ ᐋᓂ ᑕᑎ, ᐊᒃᑲᒐ
ᕌᐳᑦ ᑕᑎ (ᖃᖓᒃᑯᑦ ᑐᑦᑐᓕᐊᕐᕕᒃᓴᐅᓲᖑᒻᒪᖔᖅ), ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ, ᐊᒪᕈᐊᓕᒃ ᓄᑕᕋᓪᓛᓗᒃ, ᐊᑦᓯᐊᖃᕐᒪᑦ ᖃᑕᓂᐅᒐᒪ.

ᐊᓈᓇᑦᓯᐊᒪ ᐊᔾᔨᖓᓂᒃ ᑕᑯᓚᐅᕐᓯᒪᒐᒪ ᐊᒪᐅᓯᔭᖅᑐᒥᒃ
ᓴᐸᖓᓕᐊᐱᖕᒥᒃ. ᑕᑯᓚᐅᕐᓯᒪᓐᖏᓐᓇᒪ ᐱᕈᖅᓴᓂᓐᓂ, ᑭᓯᐊᓂ
ᐃᖅᑲᐅᒪᔪᖓ ᐱᓐᖑᐊᖃᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓯᒪᓂᓐᓂᒃ ᒥᑭᔫᑎᑯᓗᓐᓂᒃ
ᓴᐸᖓᕐᓂᒃ, ᐆᔭᐅᔭᖅ, ᖃᑯᖅᑕᖅ, ᐊᐅᐸᖅᑐᖅ, ᐃᓱᒪᒋᖃᑦᑕᓚ -
ᐅᖅᑕᒃᑲ ᑭᓱᒧᑦ ᐊᑐᕋᑦᓴᐅᒻᒪᖔᑕ ᓴᐸᖓᑦ. ᐊᓈᓇᒪ
ᐅᖃᐅᑎᓕᓚᐅᕐᓯᒪᔮᖓ ᐊᓈᓇᑦᓯᐊᒪᒎᖅ ᓴᐸᖓᖁᑎᒥᓂᖏᑦ.
ᐊᑭᓕᐅᑎᒃᓴᖃᓐᖏᓐᓇᒥ ᑮᓇᐅᔭᒥᒃ ᓇᔪᕐᓯᖅᑎᒥᓄᑦ, ᑭᔾᔭᑐᕐᓱᒋᑦ
ᑐᓂᖃᑦᑕᕐᑕᒥᓂᖏᑦ ᐸᖅᑭᔨᒥᓄᑦ. ᑕᐃᒪᓕ ᐊᑕᐅᓯᑑᓕᓚᐅᖅᑐᖅ
ᓴᓇᒪᔪᖅ, ᓯᕗᕋᕈᑕᖅ. ᓄᑲᖅᓯᖅᐹᕗᑦ ᒨᓇ ᓇᑦᓯᖅ ᐱᓯᒪᔮ.
ᐊᖏᔪᑦᑎᖅᐹᑦᑎᓐᓄᑦ ᐅᖄᓚᓪᓗᖓ ᓕᐅᓂ ᑕᕕᒧᑦ ᐆᑦᑐᕋᕆ -
ᐊᖅᑐᖁᓕᓚᐅᖅᑕᕋ ᐊᖏᓂᖓᓂᒃ ᓴᓇᓂᐊᕋᒪ ᓴᐸᖓᓕᒻᒥᒃ
ᐊᒪᐅᑎᒥᒃ ᐃᕐᖑᑕᒪ ᐱᑦᓴᖓᓂᒃ ᕿᒻᒪᑯᑦᓴᖃᕈ ᒪᓪᓗᖓ.
ᓯᕗᕋᕈᑕᐅᑉ ᐊᖏᓂᖓ ᐱᒐᒃᑯ ᐆᑦᑑᑎᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᓕᒫᖏᑦ
ᓈᓴᐃᔾᔪᑎᒃᑯᑦ ᐆᑦᑑᑎᒃᑯᑦ ᓇᓗᓇᐃᖃᑦᑕᓕᓚ ᐅᖅᑕᒃᑲ
ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᒥᒃ ᐱᓪᓗᒋᑦ. ᐱᖓᓱᓂᒃ ᐅᑭᐅᓂᒃ ᓴᓇᓚᐅᖅᑕᕋ
ᐊᒻᒪᓗ 200,000-ᓂᒃ ᓴᐸᖓᕐᓂᒃ ᐊᑐᕐᖢᖓ ᐱᐊᓂᒐᓱᐊᖅᑐᒍ.
ᐊᑐᓕᓚᐅᖅᑕᕋ ᐃᓐᖕᓚᓐᒥ ᑯᐃᓐ ᑲᑎᒋᐊᖅᑐᓕᕋᒃᑯ,
ᓵᓚᒃᓴᕈᑎᒋᓚᐅᖅᑕᕋ ᐃᖃᓗᖕᓂ ᑐᓂᖅ ᑕᐃᒻᒥ ᐊᑐᕐᖢᒍ.
ᐊᑐᓚᐅᕐᒥᔭᕋ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓂᖓᓂ ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᓕᒃ ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕ -
ᕈᖅᑎᑕᐅᒻᒪᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᖏᔪᖅᑳᒻᒪ ᕆᒋᓚ ᐅᖅᑕᖓᑕ ᔮᓐ
ᑯᕆᑎᐊᓐ ᐊᑎᓕᐅᕆᐊᖅᑐᑎᓪᓗᒍ. 

ᐅᐱᓐᓇᕋᓂ, ᖃᐅᔨᒪᓪᓗᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᒻᒥᓱᓐᓂᒃ
ᐱᔪᒪᓂᕐᐸᐅᖕᒪᑕ. ᐱᐅᓂᖅᐸᐅᓪᓗᑎᒃ ᐅᖅᑰᓂᖅᐹᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᑦᑕᒍᓐᓇᖏᑦᑐᑦ. ᐊᑦᓯᕕᓕᐊᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᖓ ᕿᒻᒥᒥᓂᕐᑕᖃᓕ -
ᕋᐃᒻᒪᑦ ᑕᐃᒫᒃ ᐋᒋᐅᕐᓯᒪᔪᖓ ᕿᒻᒥᓂᒃ. ᐃᓅᓂᓐᓂᒃ
ᓴᕆᒪᓱᑦᓯᐊᖅᑐᖓ. ᑭᓇᐅᓂᕋ ᑲᓐᖑᓲᑎᒋᓐᖏᑕᕋ, ᐃᓅᓐᖑᐊᕈ -
ᑎᒋᓇᒍᓗ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓇᓗᖅᑯᑎᒋᒍᑎᒋᓇᒍ ᐃᓕᖅᑯᓯᕋ. ᑖᒃᑯᐊ
ᐆᒪᔪᑦ ᐊᓐᓇᒍᑎᒋᓯᒪᒐᑦᑎᒍ ᐊᓐᓄᕌᑦᑎᒍᑦ. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕ ᐅᓯ -
ᒪᒐᒪ ᐊᓐᓄᕋᔾᔨᐅᓂᕐᒥᒃ ᐊᒡᒐᒃᑲ ᐆᑦᑑᑎᒋᓗᒋᑦ, ᐃᓯᕕᖓᓪᓗᒋᑦ
ᑎᒍᒻᒥᓪᓗᖓᓗ, ᑕᓖᒃᑲ, ᐊᒡᒐᒃᑲ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖏᑎᒃᑲ. ᐅᐱᒍᓱᑦᑎ -
ᐊᖅᑐᖓ ᐃᓕᓯᒪᓂᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᐸᓪᓕᐊᑐ ᐃᓐᓇᖅᑐᖓ
ᐅᓪᓗᒥ. ᓴᕆᒪᒋᔭᒃᑲ ᓴᓇᐅᒐᑦ. ᑕᒪᓐᓇ ᐱᒋᐊᕐᓯᒪᔪᖅ ᐅᐃᒐ
ᓇᓪᓕᒋᓪᓗᒍ, ᐃᓱᒫᓗᒧᑦ ᖁᐊᕋᔭᕐᓂᖓᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᕐᓂᒃᑲᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐸᓂᒐᓄᑦ.

were my grandmother’s beads. When she did not have money to
pay babysitters, she cut them up and gave them to the babysitters.
Now there was just one piece left, the front piece. Our youngest sis-
ter Mona Netser had it. I phoned my oldest sister Leonie Duffy and
asked her to measure it so I could make a beaded amautik for my
granddaughters to have for their heritage. I got the measurements of
that front piece and the rest I calculated from the picture. It took me
three years and 200,000 beads to complete it. I wore it to meet the
Queen of England. I won a prize at Iqaluit’s Toonik Tyme wearing it.
And I wore it for the signing of the Wager Bay National Park with for-
mer Prime Minister Jean Chretien.

Of course, I know Inuit believe the most sought after fur is dog fur.
It is the most excellent for warmth and it is waterproof. I went to the
dump to retrieve dead dogs and I learned how to cut up the skin. I
am proud of being an Inuk. I do not cringe nor do I mock or devalue
my culture. These are the animals that provide us with survival cloth-
ing. I was taught to prepare these clothes using my fingers, my arms,
my fists, and my knuckles. I am so honoured to have learned and I
am still learning today. I love my arts and crafts. This all started out
of love for my husband, who I worried would freeze, and for my sons
and my daughter. 

Takohimayoga piksamik ananateaga atoktilogo piniktomik
hogaoyakaktomik amaetimik.  Takuhimagitoga agiklivaleatiloga, 
kiheani itkaomayoga ulapkeoyagigapkin mikiyun hogaoyan,
hogayaaktonik, kaguktaniklo, aopayaaktoniklo kanoklo atoktaovak-
magaa hugaoyan. Amamakms okaotiyatigun piginikmagin
ananateama hogaoyan. Manetagaagami akiligeagani nutakikiyun,
kivlokhogin tunivagaen nutakikiyonun. Taya avalektok ataohik,
hivunga. Nukakheotkiyan nukaga Mona Netser-m pihimaya.
Hivayaktaga agayukhik Leonie Duffy apigivlogolo uktukuvlogo
hugoayiklogo amaotileogeamni ingutatka ilipkamayakhaenik in-
uhikmikni. Uktutin piyatka manoanik ilagalo naonaeyaktaga pik-
samin. Pigahunik ukeoni mikhoktaga 2-hanataosiniklo hogaoyanik
atokhimavloga. Atoktaga takuyakto egama Koen-mik England-min,
takhiyotigihimayaga Ikalokni Toonik Tyme-mi ulapkinaktilogo atu-
gapku. Atokhimayagalo saenikhikmata Utkohikhalikmi Mingeokhik -
vikhak hatkikman Prime Ministaogaloaklo Jean Chretien.  

Ila, kaoyimayoga Inoenaen ukpiguhuktun piyomaloaktaen amen
kinmeom. Ukuteakmata kinilaetotiklo. Kuvikmugaohimayoga piya-
gani tokugayunik kinmiknik ayoekhimavlogalo aktugeagani amea.
Kuveahuktoga Inoenaenigiyamnik. Amelayoetoga mitaageagani -
lunen ihomagigitaaganilunen ilitkohiga. Uka angutikhan 
aanugaakhaptiknik inuyutikhaptiknik piyotaokmata. Ayokiktokta ohi-
mayoga amikiyamni anugaakhanik atoklogin algatka, talekalo, 
tuneolo algama ikigeaklogin. Aleanaktok ayoegama ayoekhimagi-
naktoga uplomi. Aleagiyatka mikhogeamni mikhakhanik. Una 
taematpuk pikpagigapku oega, ihomagigapkolo keoneakniganik,
iknitkalo panigalo.  
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ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᖅ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓴᕐᓂᑦ: 
ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᔅᓴᖅ
ᓴᓇᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓕᖅᑐᖅ 

Celebrating history: 
Nunavut Land Claims Agreement
monument takes shape

ᐃᓄᒃ ᓵᓕ ᑕᓗᕐᔪᐊᕐᒥᐅᑕᖅ ᐃᓚᖓᑦ ᐱᖓᓱᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᑎᒻᒪᕇᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᕐᓗᑎᓪᓗ
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑕᒃᓴᖓᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒦᖔᖅᑐᒥᒃ ᐅᔭᕋᒻᒥᒃ.
Inuk Charlie of Taloyoak was one of three master carvers hired to design and carve the NLCA monument from Nunavut granite.

Inuk Charlie Taloyoakmiutaq pingahuuplutik hanauyaqtiuyuq hanaquyauhimayut taaffuminnga NLCA-nut napaqtighaanit
Nunavunmit utkuhighamik granite-mik.
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ᑕᒫᓂ ᔫᓂᐅᓚᐅᖅᑐᒥ, ᐃᓄᒃ ᓵᓕ, ᐹᓪ
ᒪᓕᑭ ᐊᒻᒪ ᓘᑎ ᐱᔭᒥᓂ ᐅᔭᖅᑲᒥᒃ
ᓴᓇᙳᐊᕆᐊᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᓴᖅᑭᖅᑎ -

ᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᓕᖅᑲᑕ ᐊᕐᕌᒍ
ᐊᕙᑎᓂᑦ (20) ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕐᓂᖓᓐᓄᑦ
ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ. 

ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖓᓲᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥ
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑦᑎᐊᖅᑐᑦ ᓴᓇᙳᐊᑎᓪᓚᕇᑦ
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᔪᒻᒪᑕ ᐊᑯᓂ ᐱᓇᓱᐊᖅᑎᑦᑎ -
ᒍᑎᖃᓚ ᐅᖅᑐᑎᒃ. ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᔪᔪᑦ
ᓴᓇᙳᐊᕐᓯᑎ ᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᓇᙳ -
ᐊᖃᑦᑕ  ᓕᓂ  ᐅ ᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᖏᔫᑎᓂᑦ
ᓴᓇᐅᒐᕐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᔭᖅᑲᓂᑦ. ᑎᑭᑎᑕᐅᔪᔪᑦ
ᓄᓇᖏᓐᓃᖔᖅᑐᑎᒃ ᐃᖃᓗᓐᓄᑦ ᐅᐱᕐᖔᖅ
ᓴᓇᙳᐊᕐᓂᐊᕐᖓᑕ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᔅᓴᒥᒃ.
ᐅᑎᕐᓴᕋᐃᔪᔪᑦ ᑕᒫᓂ ᐊᐅᔭᐅᓕᕋᑖᖅᑎᓪᓗᒍ
ᓴᓇᙳᐊᕆᐊᖅᑐᑲᓐᓂᓯᓪᓗᑎᒃ. 

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖓᑦᑕ
ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᑦ ᑳᑎ ᑕᐅᑐᙱ ᑕᑯᔭᖅᑐᔪᔪᖅ
ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᓂᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐅᓪᓗᖓᓂ.

This past June, Inuk Charlie, Paul
Malliki and Looty Pijamini broke
rock on the monument commis-

sioned to celebrate next year’s 20th 
anniversary of the Nunavut Land Claims
Agreement. 

The trio of internationally renowned
world class carvers was chosen after a
lengthy application period. They were
selected because of their artistic ability
and their previous experience working
with large carvings and granite. They
were flown from their home communi-
ties into Iqaluit last spring to design the
monument. They returned early this
summer to begin work.

ᐹᓪ ᒪᓕᑭ ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯᒪᔪᒻᒪᕆᐅᔪᖅ ᓴᓇᓐᖑᐊᑦᑕᕐᓂᖓᓄᑦ
ᐊᖏᔫᑎᓂᒃ ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᕐᓂᒃ.
Paul Malliki is internationally renowned for his work on large carvings.

Paul Malliki ilihimayauttiaqtuq nunaqyuami angiyunik hanauyaitigut.
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Kuveahutin inuyuhen:
nunavumi nunataknikun
agikatigegutaoyumik
itkaomayun inikpaleayok

ᐹᓪ ᒪᓕᑭ (ᓴᐅᒥᐊᓂ) ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᒃ ᓵᓕ ᖃᐅᔨᒋᐊᑲᐃᓐᓇᑎᓪᓗᒋᒃ ᓴᓇᕙᓪᓕᐊᔭᒥᓂᒃ.
Paul Malliki (left) and Inuk Charlie take a moment to assess their progress.

Paul Malliki (haumiqpianit) Inuk Charlie-lu nutqallaghutik ihivriuqtaat hanayaat.

8 N•o6Wb |  N A N I I L IQ P I TA

ᐊᔾ
ᔨᓕ

ᐅᒐ
ᖓ

 ᑭ
ᐅᕆ

ᓐ 
ᕙᓚ

ᐅᕋ
ᑎ/

By
 K

ar
en

 Fl
ah

ert
y/

Ha
va

an
git

 K
ar

en
 Fl

ah
ert

y

9834.21 NTI_Fall  12-09-21  3:05 PM  Page 8



N•o6Wb  |  N A N I I L IQ P I TA 9

June-gutilogo, Inuk Charlie, Paul Malliki 
tamnalu Looty Pijaini Kuviahuta Nunavumi
Nunataknikun Agikatigegutaoyumik Itkao-

mayun Ipakgu 20nik ukiukalikan Nunavumi
Nunatanikun Agikatigegutauyok Kuviahutauniak-
man.

Pingahut hilakyuami kauyimayauyun
hanauyaktin piyauhimayut utakikhaktut
piyaugamit. Tikuaktauhimayun hanauyatialak-
mata kauyimatiakmatalo agiyunik hanauyagia-
gani naptunakniklo oyakanik. Nunagiyamiknin
tikmipkaktauyun Ikaloknun aipagani upingaktil-
ogo titigauyageagani hanaugakhak. Utiktun
auyalikman hanauyaligiamikni. 

Nunavut Tunnagavik Inc. Atanikpat Cathy
Towtongie Pulakhimayok hanuayaktonik Nunavut
uvluani. Takuyumayaga kingulik hanuyak aipagu
July-gukan. Una koyayutauniakman akhugutainik
tamainik inuknik hatkikhiyonik, agikatigegutigi-
nahuaktaaniklo, tayalo atokpalianiganik NLCA,
Towtongie ukaktok. Nahogiyaga kuviahutigiyaa-
gani 20-ni ukiuni anigukvia uleyaktauniaktilogo
akliknaktok hanaugak. Tamna tautuktiyutauniak-
man hilakyuamiunun ayugitainik Inuin.”  

Pingahut iniktikniatat umani ukiumi August
nungutpat. Utiglutik Aipagu April Atulihalipat
Iniktiglugu Kuviahukvik tikinagu. Hanauyak 
Matuikniagat July 9mi, 2013, NTI Havakviani
Ikalugni.

ᐹᓪ ᒪᓕᑭ ᐅᑎᕈᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ ᐊᐅᔭᐅᓛᖅᑐᖅ ᐱᐊᓂᒋᐊᖅᑐᓕᕐᓗᓂ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᕐᒥᒃ
ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᓕᕐᐸᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᒋᐊᖅᑐᕐᓗᓂ.
Paul Malliki will return next summer to finish the monument and 
participate in the unveiling ceremony.

Paul Malliki aippaagu utirahuaq iniqtiqlugu hanayaat ilaulunilu 
taluiqhigumik.

ᓴᐅᒥᐊᓂᒃ: ᐃᓄᒃ ᓵᓕ, ᓘᑎ ᐱᔭᒥᓂᖅ, ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᖓ ᑳᑎ ᑕᐅᑐᓐᖏ
ᐊᒻᒪᓗ ᐹᓪ ᒪᓕᑭ ᓄᓇᕗᑦ ᐅᓪᓗᖓᓂ, 2012 ᓴᓇᓐᖑᐊᕐᕕᖓᓄᐊᓚᐅᖅᑐᑦ.
From left: Inuk Charlie, Looty Pijamini, NTI President Cathy Towtongie and
Paul Malliki visited the carving site on Nunavut Day, 2012. 

Haumiqpianit: Inuk Charlie, Looty Pijamini, NTI-kut Angayuqqaangalu Cathy
Towtongie taamnalu Paul Malliki takuyaqtuqhimayaat hanaviat Nunavut 
Upluutaanit, 2012-mi. 
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“ᓂᕆᐅᑦᑐᖓ ᑕᑯᓛᕆᐊᔅᓴᖅ ᐱᔭᕇᕐᓯᒪ -
ᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᓴᓇᔭᖓᑦ ᔪᓚᐃᖑᓛᖅᑐᒥ. ᑖᓐᓇ
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᐅᓪᓚᕆᓛᕐᖓᑦ ᐱᓇᓱᐊᕐᓂ -
ᕆᓯᒪᔭᖏᓐᓄᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᔪᑦ
ᐱᒋᐊᖅᑎᑎᓪᓗᑎᒃ, ᐊᐃᕙᒍᑎᖃᖅᑐᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗ
ᒫᓐᓇ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂᑦ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ
ᑕᐅᑐᙱ. “ᓂᕆᐅᑦᑐᖓ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃ ᓛᕆ -
ᐊᔅᓴᖅ ᐊᕙᑎᓂᑦ (20) ᐊᕐᕌᒍᓂᑦ
ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᓂᕐᒥ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒍ
ᓴᓇᐅᒐᑦᑎᐊᕚᓗᒃ. ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅ
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓛᖅᑐᖅ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒧᑦ ᑲᔪᓯᑎᔅᓯ -
ᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ.”

ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖓᓱᑦ ᓴᓇᙳᐊᖃᑎᒌᑦ
ᓄᖅᑲᑲᓚᐅᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑕᒫᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐋᒡᒌᓯᐅᑉ
ᓄᙳᖏᓐᓂ. ᐅᑎᓛᕐᒥᔪᑦ ᐄᐳᕈ ᐱᒋᐊᓕ -
ᕋᑖᕐᓂᖏᓐᓂ ᐊᕐᕌᒍ ᐱᔭᕇᕐᓯᒋᐊᖅᑐᓕᕐᓗᑎᒃ
ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕆᐊᓯᓚᐅᙱᓐᓂᖏᓐᓂ.
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᔪᒫᖅᑐᖅ ᔪᓚᐃ 9,
2013ᒥ, ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓᑕ
ᓵᖓᓂ ᐃᖃᓗᓐᓂ. 

Nunavut Tunngavik Inc. President
Cathy Towtongie dropped by to visit the
carvers on Nunavut Day. “I look forward
to seeing their final creation next July.
This will be such a tribute to the efforts
of everyone who helped conceive, 
negotiate, and now implement the
NLCA,” said Towtongie. “I look forward
to celebrating the 20th anniversary with
the unveiling of such a majestic piece of
art. The monument will showcase to the
world the accomplishments of Inuit.”

The trio wraps up work this year at
the end of August. They’ll return at the
beginning of April next year to finish it
off in time for the anniversary. The mon-
ument will be unveiled on July 9, 2013,
in front of the NTI office in Iqaluit. 

ᐱᐊᓂᑉᐸᑦ, ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᒃᓴᖅ ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᖅ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᓯᐅᑎᓂᐊᖅᑐᖅ ᖁᔭᒋᔭᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓯᒪᔪᑦ 
ᐊᖏᕈᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ.
Once it is complete, the monument will serve as a tribute to all the work Nunavut Inuit accomplished by finalizing the NLCA.     

Iniqtaukpat, taamna napaqtighaq ilitaqhitjutauniaqtuq iniqhimaliqtainik Nunavunmiut Inuit iniqtautillugu taamna NLCA.     
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NTI and the importance of Inuit
art to the economic sector
BY TRAVIS COOPER AND GAYLE KABLOONA

When Inuit art comes to mind, one may think of prints, drawings, carvings, wall-hang-
ings, clothing and more, produced by some of Nunavut’s many famous artists. Art show-
cases the natural creativity of Inuit, the importance of Inuit ties to our land and animals,
and our cultural values, identity and history. What may not jump to mind is Inuit art’s 
role in the economic sector. 

ᐋᐹ ᔩᑕ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᖅ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᔪᖅ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑕᒥᓂᒃ. ᓴᓇᓐᖑᐊᕐᓂᖅ
ᐊᖏᔪᕐᔪᐊᒻᒪᕆᐊᓘᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᑎᒍᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᖏᓐᓄᑦ.
Appa Geeta of Iqaluit displayed a carving he was working on. Art
plays a huge role in Nunavut’s economy. 

Appa Geeta Iqalungmiut takupkaqtittiyuq hanauyaanik.
Hanauyaqniq kiinauyaqhiutaulluanguyuq Nunavunmi. 
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ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖕᒪᕆᐅᓂᖓ ᐃᓄᐃᑦ
ᓴᓇᐅᒐᖏᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒋᔭᐅᕙᑦᑐᓄᑦ
ᑎᑎᕋᖅᑕᖓ ᑐᕌᕕᔅ ᑰᐸ ᐊᒻᒪᓗ ᒋᐅᓪ ᖃᑉᓗᓈᖅ

ᐃᓄᐃᑦ ᓴᓇᐅᒐᖏᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓕᕐᒪᑕ, ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᒐᔪᓲᑦ ᑎᑎᖅᑐᒐᑦ ᐊᒥᐊᓖᑦ, ᑎᑎᖅᑐᒐᑦ, ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᑦ, ᐊᑭᓐᓇᕐᒥᐅᑕᑦ,
ᐊᓐᓄᕌᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒥᓱᒃᑲᓐᓂᑦ, ᓴᓇᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᖃᐅᔨᒪᔮᖑᑦᓯᐊᖅᑐᓄᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓄᑦ.
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑕᐅᔪᑦ ᓴᓇᐅᒐᑦ ᓴᓇᑐᔪᓪᓚᕆᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ, ᐱᖕᒪᕆᐅᔪᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᓲᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᑦᑎᓐᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐆᒪᔪᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᐱᖕᒪᕆᐅᔪᖁᑎᒋᔭᑦᑎᓐᓄᑦ, ᓇᑭᓐᖔᕐᓯᒪᓂᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔭᑦᑎᓐᓄᑦ.
ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓗᐊᔾᔮᖏᑦᑐᕐᓕ ᐃᓄᐃᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᖓ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᖃᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒧᑦ.

Within the last half century, the arts have provided an
important transition for Inuit into wage-based eco-
nomic life. Historically, artistic media have served as

culturally significant outlets for preserving Inuit ideas and
lifestyles. In present day Nunavut, the arts have an equally im-
portant role in blending old and new cultures, invaluable as
Northern life changes rapidly.

The arts sector in Nunavut generates a total economic im-
pact of $33.4 million annually– all from a territorial population
of only 32,558 residents. A staggering 20 per cent of
Nunavummiut over the age of 14 rely on art as primary or
supplementary income. Consumer surveys indicate that the
sculpture/carving category is the leading source of retail art,
followed by jewelry, clothing, prints, and tapestries. Annual
average spending on art is estimated at $1,400 per person in
Nunavut. A majority of art is purchased as gifts.

Inuit art has proven to be popular not only within the ter-
ritory and Canada, but internationally as well; Inuit art ac-
counts for around 10 per cent of total Canadian art sales
abroad. The recent reversal of the narwhal tusk export ban is
projected to infuse communities with up to $1.5 million an-
nually. The highly collectible tusks can be carved with ornate
designs and are prized by hundreds of collectors outside of
Nunavut.

The arts in Nunavut provide a constantly evolving glimpse
of our land and its people. It provides opportunities for Inuit
to express ourselves and our lifestyle to the rest of the world.
Supporting the arts is critical for Nunavut Tunngavik Inc., for
its cultural, social and economic benefits to all Nunavummiut.
NTI is committed to the continuance of art in its prominent
economic role in Nunavut. 

50-ᓂ ᐊᕐᕌᒍᖅᑲᐅᔪᓂ, ᓴᓇᓐᖑᐊᕐᓂᖅ ᐊᑐᖅᑐᕐᔪᐊᕌᓘᓪᓗᓂ
ᐊᓯᔾᔨᕈᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᒧᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᖕᓄᑦ
ᑮᓇᐅᔾᔭᒃᓴᐅᑎᖃᕆᐊᓕᖕᓄᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᒥᓄᑦ ᐃᓅᓯᕐᒥᓂ.

ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᖅ, ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᒻᒪᕇᑦ ᐃᑲᔫᑎᒋᓯᒪᔭᖓᑦ
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᐅᔾᔨᕈᓱᑦᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᖅ ᐊᖅᑯᑕᐅᓪᓗᑎᒃ
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᒍᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᓯᖏᑦ.
ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᑦ, ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ ᓇᓕᒧᒌᓕᖅᑐᑦ ᐱᖕᒪᕆᐅ ᓂᖏᑦ
ᓴᓇᔭᐅᔪᑦ ᑲᑎᑕᐅᓯᒪᖃᑦᑕᕐᑐᑎᒃ ᐱᑐᖃᑦ ᐅᓪᓗᒥᓂᓴᐃᓪᓗ
ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᒍᑦ, ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐃᓅᓯᐅᑉ
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᔪᒻᒪᕆᐅᓂᖓᓄᑦ.

ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᐅᓚᑦᓯᕙᑦᑐᑦ ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᒃ
ᓴᖅᑮᖃᑦᑕᖅᑐᑦ $33.4 ᒥᓕᔭᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ - ᓄᓇᕗᑦ ᐃᓄᖏᓐᓂᑐᐊᖅ
32,558-ᑐᐃᓐᓇᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᖏᑦ. 20 ᐳᓴᖏᓐᓃᑦᑐᑦ ᓱᕐᕌᓪᓗᑎᒃ
ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᐅᑭᐅᓖᑦ 14-ᓂᒃ ᐅᖓᑖᓂᓗ ᓱᖏᕐᓲᑎᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
ᓴᓇᓐᖑᐊᓃᓐᓇᕐᒥᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓂᖅᑐᑦ
ᓂᐅᕕᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ
ᓴᖅᑭᔮᖅᑐᒃᓴᓂᒃ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ/ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᓴᓇᐅᒐᓕᕆᕙᑦᑐᓂ
ᓯᕗᓪᓕᖅᐸᐅᔪᖅ ᓂᐅᕕᐊᖑᕙᑦᑐᓂ, ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ ᐱᐅᓗᖅᑯᑕᐃᑦ
ᐅᔭᒥᒐᓚᐃᑦ, ᐊᓐᓄᕌᑦ, ᑎᑎᖅᑐᒐᐃᑦ ᐊᒥᐊᓖᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓄᕕᕐᓴᒐᐃᑦ
ᐊᑭᓐᓇᕐᒥᐅᑕᐃᑦ. ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᕈᑕᐅᒐᔪᑦᑐᖅ ᓴᓇᐅᒐᕐᓄᑦ
ᒥᑦᓴᐅᓴᑦᑕᐅᓯᒪᔪᖅ $1,400 ᐃᓄᖕᒧᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᓴᓇᐅᒐᕐᓂᒃ
ᓂᐅᕕᕈᑕᐅᒐᔪᓐᓂᖅᐹᖑᓪᓗᓂ ᑐᓂᔭᒃᓴᓂᒃ.

ᐃᓄᐃᑦ ᓴᓇᐅᒐᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᒪᒍᑕᐅᔪᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᒻᒪᕆᐅ -
ᓂᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᒥ, ᑭᓯᐊᓂᓕᑦᑕᐅᖅ
ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥ; ᐃᓄᐃᑦ ᓴᓇᐅᒐᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᕐᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 10
ᐳᓴᓐᓃᓐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑲᑎᓐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ ᓴᓇᐅᒐᕐᓂᒃ
ᓂᐅᕕᕐᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᓇᓂᑐᐃᓐᓇᖅ. ᒫᓐᓇᒫᖑᓚᐅᖅᑐᖅ
ᓄᖅᑲᖓᑎᑕᐅᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᐊᓪᓚᓐᖑᐊᑦ ᑑᒑᖏᓐᓂᒃ
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NTI-kut tapkuatlu atuqpiaqni 
Inuit hanauyangi tapkununga 
maniliugutit ilagiyainut 
TAPKUNANGA TRAVIS COOPER TAMNALU GAYLE KABLOONA

Piyagangata Inuit hanauyat ihumagiyaunit, kinaliqak ihumalaq minguaqhimayu-
nik, titigauyanik, nivingayunik, aanugat ahiilu, hanauyaqtai ilaita Nunavutmiut
amihut ilihimayauyut hanauyaqtit. Hanauyat takkukhautitai ilitquhit hantuniqni
Inuit, tapkuat atuqpiaqni Inuit atatyutai nunamun angutikhanutlu, ilipquhiptalu
pinnagiyaunit, hunauyaptingnut atuqpakhimanivutlu. Ihumagiyaukautigingilat
tapkuninga Inuit hanauyaqninut pityuhit maniliugutinut ilagiyainut. 

Tahapkunani qangihani nappaani hannat ukiut, tahapkuat hanauyaqnit
piqaqtityutauyut atuqpiaqninik nuktiqpalianiq tahapkununga Inuit havak-
tiuniqmut maniliugutinut inuuhiqmun. Atuqpakhimaniqhat, hanauya-

gauyunut atuqtauvaknit pityutauvaktut ilitquhiqnut naunaipkutauni piyauvaknit
nunguttailininut Inuit ihumagiyai inuuhilu. Tatya uplumiuyuq Nunavutmi, tahap-
kuat hanauyaqni taimattauq atuqpiaqmiyut ilaliutyaqninut utuqat nutatlu il-
itquhit, atuqpiaqmata Ukiuqtaqtumi inuuhiq alanguqpalianianut qilamik.

Tapkuat hanauyaqniqmut ilagiyai Nunavutmi pinguqtauni katitlugit manili-
ugutit aktuanit tapkuat $33.4 milian ukiuq tamaat– tamaitnit nunatagauyumi in-
ugiaqninit kihimiuyut 32,558 nunaliuyut. Amigaittut 20 pusauyut tahatkunanga
Nunavummiut avataanittut ukiulgit 14 atuqpaktai hanauyaqniq atuqniqhaunia
ilagiagutauvakniluniit manikhauhit. Atuqtiuyut naunaiyautit titiqhimayut tapkuat
hanayat/hanauyat ilagiyat atuqniqhat pitaqnit niuvgutauni hanauyanut, tukligi-
plugit pinniqutit, aanugat, titigauyat, nivingayutlu. Ukiumut atuqpakniqhat niu-
vgutauyut hanauyanut mikhaniittut $1,400 atuni inungnut Nunavutmi.
Amihuniqhat hanauyat niuvigauyut aitutikhauplutik.

Inuit hanauyat pivaktut piyauyumaninik kihimiungittuq tahamani nunata-
gauyumi Kanatamilu, kihimik hilaqyuaqmiluttauq; Inuit hanauyat pihimani
mikhaani 10 pusauyut katitlugit Kanatamiuni hanauyat niuvgu tauni hilaqyuamut.
Tapkuat qangahaq utiqtitni tugalgit qinalukkat tugangi aulaqtitauninut nutqaqti-
himanit pityutauniagahugiyauyut pityutauni nunaliuyut tikitlugu $1.5 milian
ukiuq tamaat. Tapkuat katitigauqpiaqpakni tugaat hanauyagaulat pinniqhaqhugit
piyauyumavaktut hannanit katitigivaktunit hilataani Nunavut.

Tapkuat hanauyat Nunavutmi piqagutauyut pivalianginaqnit takuyauninut
Nunavut inuqutailu. Piqagutauyut pilaqgutinik tahapkununga Inuit hatqiqtitninik
inmingnut inuuhiqtiklu ahiinut hilaqyu amut. Ikayuqhiutini tahapkuat hanauyat
atuqpiaqtut tapkununga Nunavut Tunngavik Nanminilgit, ilitquhiqnut, inuliqutit
maniliugutitlu ihuaqutainut tamaitnut Nunavummiut. NTI-kut pinahuaqpiaqtut
kayuhipkainaqninik hanauyaqniq piyuaqpiaqninut maniliugutinut ilagini
Nunavutmi. 

ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕈᓐᓇᐃᓪᓕᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ
ᐃᑳᕈᑎᖃᕆᐊᓕᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓯᓚᑖᓄᑦ
ᒥᑦᓴᐅᓴᑦᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖃᕐᓂ -
ᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᓖᑦ ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᔪᓂᒃ $1.5
ᒥᓕᔭᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ. ᐱᒍᒪᔭᕐᔪᐊᖑᓂᖏᑦ
ᐱᓐᓇᕆᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑑᒑᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐅᖓᒻᒥᓐᖑᐊᑦᓴᐅᓪᓗᑎᒃ ᓴᓇᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᔪᒪᔭᕐᔪᐊᖑᓪᓗᑎᒃ ᐅᓄᖅᑐᔪᐊᕐᓄᑦ
ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᕐᓂᒃ ᓄᐊᑦᓯᕙᑦᑐᓄᑦ ᓄᓇᕗᑦ
ᓯᓚᑖᓂ.

ᓴᓇᐅᒐᖅᑏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕ -
ᐊᖏᓐᓇᖅᑐᒥᒃ ᓴᖅᑭᐅᒪᑎᑦᓯᕙᑦᑐᑦ
ᑕᑯᒍᑕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓄᖏᓐᓂᒃ. ᐱᕝᕕᒃᓴᖃᕈᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓄᖕᓄᑦ
ᓇᓗᓇᐃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᑉᐱᓐᓂᐊᓂᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓅᓯᑦᑎᓐᓂᒃ ᓯᓚᕐᔪᐊᒧᑦ. ᐃᑲᔪᕐᓯᓯᒪᓂᖅ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓂᒃ ᐱᖕᒪᕆᐅᔪᖁᑎᒋᔭᐅᕗᖅ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᓄᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒨᖓ -
ᓂᖓᓄᑦ, ᐃᓅᓯᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕐᓂᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᕐᓂᖃᖅᑐᓂ
ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓕᒫᓄᑦ. ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖏᕐᓯᒪᓂᒃᑯᑦ
ᑐᓂᓯᒪᕗᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓯᒪ ᐃᓐᓇᓂ ᐊᕐᓂᕐᒥᒃ
ᓴᓇᐅᒐᖅᑎᒍᑦ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᖏᓐᓇᓂᕐᒥᒃ
ᑐᓐᖓᕕᒋᔭᒻᒪᕆ ᐅᓂᖓᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᒻᒪᕆᐅᓪᓗᓂ
ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ.
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Statistics:
the economics of arts and
crafts in Nunavut 
Courtesy of Government of Nunavut (Economic Impact
Study: Nunavut Arts and Crafts Final Report, June, 2010)

• The arts and crafts sector generates a total economic 
impact of $33.4 million annually, leading to 1,068 full-
time equivalent (FTE) jobs – all from a territorial popula-
tion of 32,558.

• This total economic impact includes both direct and
spinoff impacts. The sector’s direct impact, which effec-
tively is based on artist income (sales minus materials 
and tools costs), is estimated to be $22.9 million. 

• Nunavut artists spend approximately $5.2 million annu-
ally on tools and materials. The artists receive roughly
$27.8 million for their finished work.

• These arts sales eventually result in more than $50 mil-
lion in end consumer sales, with more than $30 million
generated through retailers in the rest of Canada (out-
side of Nunavut) and around the world. 

• The main end markets for Nunavut arts and crafts are in-
territory direct and retail sales, and southern and interna-
tional sales, which combined represent more than $52
million in the sales of Nunavut arts and crafts products 
to consumers.
• Direct sales: $13,328,976
• Nunavut retail: $6,800,000
• Southern retail: $32,000,000
• Total: $52,100,000

• Overall, visitors spend an additional $3.8 million on arts
and crafts in Nunavut, which is split evenly between 
direct-from-artist and retail purchases.

• Arts and crafts production generates just under $1.6 mil-
lion in additional tax revenues for the Government of
Nunavut.

• The biggest southern retail market is the rest of Canada
outside of Nunavut, which totals approximately $20 mil-
lion in sales. This is followed by US sales at $7.5 million,
and remaining international sales at $4.5 million, for a
total of $32 million in non-Nunavut retail sales.

ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ:
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔾᔪᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ
ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ ᒥᕐᓱᒐᐃᓪᓗ ᓄᓇᕗᒥ 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂ ᐱᔭᐅᓯᒪᔪᑦ (ᒪᑭᒪᓇᓱᐊᕈᑎᓂᑦ
ᐊᑦᑐᐃᓯᒪᔪᓂᑦ ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᕐᓂᖅ: ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ ᒥᕐᓱᒐᐃᓪᓗ
ᒥᔅᓵᓄᑦ ᑭᖑᓪᓕᕐᐹᕐᓯᐅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᑦ, ᔫᓂ 2010)

• ᓴᓇᐅᒐᓕᕆᕕᒃ ᒥᕐᓱᒐᓕᕆᕕᒃ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔾᔪᑎᖃᕐᓯᒪᔪᖅ
ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ ᒪᑭᒪᓇᓱᐊᕈᑎᓄᑦ ᐊᑦᑐᐃᓯᒪᓂᖏᑦ ᐃᒪᓐᓇᓂᑦ $33.4
ᒥᓕᐊᓐ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ, ᑕᒪᓐᓇ 1,068ᓂᑦ ᐅᓪᓗᓕᒫᖅ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕈᑕᐅᓲᓄᑦ ᓈᒻᒪᒃᑲᔭᙳᐊᖅᑐᖅ -
ᑖᒃᑯᓇᙵᐃᓐᓇᑯᓗᒃ ᓄᓇᕗᒥ 32,558ᓂᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐱᓯᒪᔪᑦ.

• ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ ᒪᑭᒪᓇᓱᐊᕈᑎᓄᑦ ᐊᑦᑐᐃᓯᒪᔪᑦ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᔪᑦ
ᑕᒪᒃᑮᓐᓂᒃ ᐊᑭᖏᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖄᒃᑲᓐᓂᐊᒍᑦ ᐊᑦᑐᐃᓯᒪᔪᓂᑦ.
ᓴᓇᙳᐊᒐᓕᕆᕕᒃ ᐊᑦᑐᐃᓚᑦᑖᕐᓯᒪᓂᖓ, ᑐᙵᕕᖃᖅᑐᓂ
ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᐅᑉ ᑮᓇᐅᔭᓕᐊᕆᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ (ᓂᐅᕐᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖏᑦ
ᐱᖃᓯᐅᑎᓇᒋᑦ ᓴᓇᐅᒐᔅᓴᐃᑦ ᓴᓇᕐᕈᑏᓪᓗ ᐊᑭᖏᑦ), ᐃᓱᒪᒋᔭᑦ
ᐃᒪᓐᓇᐅᓯᒪᒋᐊᖏᑕ $22.9 ᒥᓕᐊᓐ. 

• ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ ᒥᖅᓱᑏᓪᓗ ᐊᑭᓖᓲᖑᒻᒪᑕ ᑕᒫᓂ $5.2
ᒥᓕᐊᓐᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᓴᓇᕐᕈᑎᓄᑦ ᓴᓇᔭᔅᓴᓄᓪᓗ.
ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ ᒥᕐᓱᖅᑏᓪᓗ ᐃᒪᓐᓇᓂᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᓲᖑᓪᓗᑎᒃ
$27.8 ᒥᓕᐊᓐ ᓴᓇᔭᕇᖅᑕᒥᓂᖏᓐᓄᑦ. 

• ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓴᓇᐅᒐᖏᓐᓄᑦ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᓂᑦ $50
ᒥᓕᐊᓐ ᓂᐅᕕᕐᐸᑦᑐᓄᑦ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᓲᑦ, ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᑦ $30
ᒥᓕᐊᓐ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔾᔪᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᓂᐅᕕᕐᕕᑎᒍᑦ
ᓇᒥᑐᐃᓐᓇᓕᒫᖅ ᑲᓇᑕᒥ (ᓄᓇᕗᑦ ᓯᓚᑖᓂ) ᐊᒻᒪᓗ
ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥ.

• ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᒌᕐᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ ᒥᕐᓱᒐᐃᓪᓗ
ᓄᓇᕗᑦ ᐃᓗᐊᓂ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᓇᓯᒪᔪᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐅᕕᕐᕕᓐᓂᑦ,
ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥᓗ, ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ ᑕᒫᓂ
$52 ᒥᓕᐊᓐ ᐅᖓᑖᓂ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕐᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᐅᒐᕐᓂᑦ
ᒥᕐᓱᒐᕐᓂᓪᓗ ᓂᐅᕕᕐᐸᑦᑐᓄᑦ. 
• ᓴᓇᓯᒪᔪᒥᑦ ᓂᐅᕕᐊᒥᓃᑦ: $13,328,976
• ᓄᓇᕗᒥ ᓂᐅᕕᕐᕕᑦᑎᒍᑦ: $6,800,000
• ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᓂᐅᕕᕐᕕᑦᑎᒍᑦ: $32,000,000
• ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ: $52,100,000
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• International Nunavut sculpture sales
• Switzerland $56,080
• Germany $50,645
• France $47,331
• Belgium $44,200
• United Kingdom $34,968
• Luxembourg $12,200
• Australia $5,400
• Japan $3,500
• Netherlands $2,750
• Total $275,882

• Spinoff impact, which includes work-related
spending by artists as well as re-spending of
wages and salaries earned from the direct and
indirect impacts of production activity, totals 
$10.5 million. 

• This direct economic impact creates 828 di-
rect FTEs, which translates to roughly four per
cent of the territory’s total eligible labour
force.

• Spinoff activity from the arts and crafts sector
also creates an additional 240 FTEs. 

• Overall, the 1,068 FTEs created by the arts
and crafts sector represents approximately 5.5
per cent of Nunavut’s total eligible labour
force.  

• Combining feedback from artists with consul-
tation with co-ops, retailers, wholesalers and
available online databases reveals that there
are between 2,500 and 3,500 artists in
Nunavut, with 3,000 representing the aver-
age.

• Although sculpture represents an estimated
75 per cent of sales in the markets outside of
Nunavut, it makes up a little more than 30
per cent of sales within the territory. Con-
versely, clothing and jewellery represent a
much higher proportion of sales within
Nunavut than they do outside of the territory.

• Nunavut’s arts and crafts sector is comprised
of multiple product sub-sectors, with the
most common being: 
• Sculpture 
• Jewellery 
• Prints 
• Tapestries/wall hangings 
• Clothing/sewn products 
• Traditional crafts
• Knitting and crochet
• Ceramics

Naunaitkutat:
kiinauyaliqiniq hanauyanut
hanauyaqniqmullu
nunavunmi
Nanminiit Kavamatkut Nunavunmi (Kiinauyaqhiuqniqmut Mi-
hingnautinik Qauyihaqtut: Nunavunmi Hanauyanut
Hanauyaqniqmullu Nunavunmi Kingulliqpaat Naunaitkutait,
June, 2010)

• Hanauyaqnikkut kiinauyaghaqpaktut ukiuq tamaat $33.4
milian taalanik, havaaghaniktitpaghutik upluq tamaat (FTE)
1,068-nik – tamangnit aviktuqhimayumit inugiangniqaqhuni
32,558-nik.

• Hapkua kiinauyanut mihingnautit ilittuqhauta uyuq tamang-
nit atuqhimayunut atuqtauniaqhimayu nullu.  Mihingnau-
tauyut taapkua, ilitturiyauhimayut kiinauyaliugainit hanayit
(niuviqtauhimayunit unga vaqhugit ingilrutit akiit), 
hanianiinnahugiyut $22.9-milian-taalait. 

• Nunavunmiut hanayit kiinauyaqtuqpaktut $5.2-milian
taalanik ukiuq tamaat ingilrutinut. Hanayit kii nauyaghaqpak-
tut haniani $27.8 milian taalanik hanauyainit.

• Hapkua hanauyanik niuviqtittiniqmit kiinauya nikpaktut
avatquanit $50 milian taalait niuviqtittiniqmut, avatquaniklu
$30 milian taalanik kiinau- yaqtaqpaktut niuviqvingnit ahinit
Kanatami (Nunavut ahianit) nunaqyuamilu. 

• Kinguani niuviqtittiniq Nunavunmi hana uyaqnikkut hamani
aviktuqhimayumi niuviqtauhimayunit, qaplunaat nunaanillu
nunaqyuamilu niuviqtittiniqmit, katillugit naunaitkutauyut
taimaa $52 milian taalanik kiinauyaghaqpaktut niuviqtit-
tiniqmit Nunavunmi hanauyaqhimayunit.
• Niuviqtittiniqmit: $13,328,976
• Nunavunmi Niuviqtittiniq: $6,800,000
• Qaplunaat nunaanit 

niuviqtittiniq: $32,000,000
• Naallugit: $52,100,000

• Tamatkiqlugit, pulaaqtaqtut kiinauyaqtuqpaktut $3.8 milian
taalanik hanauyanut Nunavunmi, aviktuqtauvaktut akun-
nganit hanayinit niuviqvingnillu niuviqnikkut.

• Hanauyaqnikkut kiinauyaghaqpaktut hanianit $1.6 milian
taalanik akiligaghanik tax-nit Kavamatkunnut Nunavunmi.
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• Niuviqluaqpaktut taapkua Kanatamiut ahianit
Nunavut, naallugit hanianiittut $20 milian
taalait niuviqtittiniqmik. Tukliriplugu US-mi niu-
viqtittiniq naallugit $7.5 milian taalauyut, ami-
akkualu nunaqyuami niuviqtittiniqmit $4.5
milian taalat haniani, naallugit $32-milian
taalauvaktut Nunavut ahianit niuviqtittiniqmit.

• Nunaqyuami Nunavunmiut hanauganit 
kiinauyaghaqtat
• Switzerland $56,080
• Germany $50,645
• France $47,331
• Belgium $44,200
• United Kingdom $34,968
• Luxembourg $12,200
• Australia $5,400
• Japan $3,500
• Netherlands $2,750
• Naallugit $275,882

• Ahiagut mihingnautait, iliqahiutiplugit hananiq-
mut kiinauyaqtuqniq hanauyaqtinit taimaalu 
akiliqtuiniq havaktinik kiinauyaliuqhimayut
hananiqmut, naallugit $10.5 milian taalauyut. 

• Hapkua kiinauyaqhiuqnikkut havaaghaniktitti-
vaktuq 828-nik, naallugit 4%-nguyuq aviktuqhi-
mayunit tamaat.

• Ahiagullu kiinauyaqhiuqniq hanauyaqnikkut
havaaghaniktittivaktut 240-nik. 

• Tamatkiqlugit, taapkua 1,068-nguyut
havaaghat hanauyaqnikkut naunaitkutauyuq
5.5%-nguyunik Nunavunmiut havainnarialiuyu-
nit.  

• Tuhaqvigiplugit hanauyaqtit tuhaqvigiplugillu
kuapakkut, niuviqviit, niuviqtittiyillu qari-
tauyakkuurutinillu ilittuqhivaktut taimaa akun-
nganiittut 2,500-nik 3,500-niklu hanauyaqtit
Nunavunmi, taapkua naunaitkutauyut 3,000-
nguplutik hanauyaqtiuyut.

• Hanauyaqniqmit 75%-nguyut niuviqtittiniqmit 
kiinauyaghaqpaktut ahianit Nunavunmi, 30%-
nguvaktut niuviqtittiniqmik hamani aviktuqhi-
mayumit. Ahiagullu, aannuraaliuqniqmit
pinniquhiliuqniqmiklu niuviqtittilluaqpaktut
Nunavunmi.

• Nunavunmi hanauyaqniqmi tamangnik
hanauyaqniqmut iliqahiutihimayut, taapkua
hanayaulluaqpaghutik: 

• ᑕᒪᕐᒥᒃ, ᓂᐅᕐᕈᕙᑦᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᒃᑲᓐᓂᓲᑦ $3.8 ᒥᓕᐊᓐᓂᑦ ᓴᓇᐅᒐᕐᓄᑦ
ᒥᕐᓱᒐᕐᓄᓪᓗ ᓄᓇᕗᒥ, ᑕᐃᒫᓪᓗᐊᖅ ᓈᒻᒪᓲᑦ ᑖᒃᑯᓇᓂ ᓂᐅᕕᕐᕕᐅᓯᒪᔪᒥ
ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᒥ ᒥᕐᓱᖅᑎᒥᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐅᕕᕐᕕᒻᒥ ᓂᐅᕕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ. 

• ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ ᒥᕐᓱᒐᐃᓪᓗ ᓴᓇᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᑕᒪᓂ $1.6 ᒥᓕᐊᓐ
ᑐᖔᓃᕌᕐᔪᑐᐃᓐᓇᖅᑐᓂᑦ ᑖᒃᓰᔭᕈᑎᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᑦ ᐃᓯᖅᑎᑦᑎᓲᑦ ᓄᓇᕗᑦ
ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ. 

• ᐊᖏᓂᕐᐹᖅ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕐᕕᐅᓲᖅ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᓯᓕᒫᖏᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᓚᑖᓃᑦᑐᑦ, ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ ᑕᒫᓂ $20
ᒥᓕᐊᓐᖏᓐᓃᓲᑦ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᕙᑦᑐᑦ. ᑭᖑᓂᑦᑎᐊᖓᓃᑦᑐᑎᒃ ᐊᒥᐊᓕᒐᐃᑦ
ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᓲᑦ $7.5 ᒥᓕᐊᖏᓐᓃᓲᖑᒻᒪᑕ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒥᐊᒃᑯᖏᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥ
ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᓲᑦ $4.5 ᒥᓕᐊᓐ ᓄᓇᕗᒥᐅᙱᑦᑐᖅ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᕙᑦᑐᑦ. 

• ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ
• ᓱᐃᑦᓱᓚᓐ $56,080
• ᔫᒪᓂ $50,645
• ᕗᕌᓐᔅ $47,331
• ᕕᐅᓪᔭᒻ $44,200
• ᔪᓇᐃᑕᑦ ᑭᖕᑕᒻ $34,968
• ᓚᒃᓴᒻᐴᒡ $12,200
• ᐊᔅᑐᕋᐃᓕᐊ $5,400
• ᔭᐹᓐ $3,500
• ᓂᐊᑐᓚᓐᔅ $2,750
• ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ $275,882

• ᖄᒃᑲᓐᓂᐊᒍᑦ ᐊᑦᑐᐃᓯᒪᓂᖏᑦ, ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᔪᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᕐᒨᖓᔪᓂᑦ
ᐊᑭᓕᕐᓲᑕᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᓂᑦ ᒥᕐᓱᖅᑎᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ
ᐊᑭᓖᒃᑲᓐᓂᕈᑕᐅᕙᑦᑐᓂᑦ ᑮᓇᐅᔾᔭᔅᓵᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖑᕙᑦᑐᓄᓪᓗ ᓴᓇᓯᒪᔪᒥᒃ
ᓂᐅᕕᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐅᕕᕐᕕᑦᑎᒍᑦ ᓂᐅᕕᕐᓂᕐᒥᒃ ᓴᓇᐅᒐᓕᕆᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ,
ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ $10.5 ᒥᓕᐊᓐ. 

• ᑕᒪᓐᓇ ᓴᓇᓯᒪᔪᒥᒃ ᓂᐅᕕᕐᓯᒪᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈ ᑎᖃᖅᑎᑦᑎᓂᐅᕙᑦᑐᖅ
828ᓄᑦ ᐅᓪᓗᓕᒫᖅ ᓈᒻᒪᑦᑐᒧᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕈᑕᐅᓲᖅ, ᑐᑭᓕᐅᑎᓪᓗᒍ ᐃᒫᒃ
4 ᐳᓴᓐᑦᖏᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᐅᕙᑦᑐᑦ.

• ᐊᓯᒃᑲᓐᓂᖏᑦ ᓴᓇᔭᐅᕙᑦᑐᑦ ᓴᓇᐅᒐᕐᓂᑦ ᒥᕐᓱᒐᕐᓂᓪᓗ 240ᑲᓂᕐᓂᑦ
ᐅᓪᓗᓕᒫᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕈᑕᐅᕙᑦᑐᑦ. 

• ᑕᒪᕐᒥᒃ, 1,068 ᐅᓪᓗᓕᒫᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖅᑖᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᓄᑦ
ᒥᕐᓱᖅᑎᓄᓪᓗ ᐊᑑᑎᔪᑦ ᑕᒫᓂ 5.5 ᐳᓴᓐᑦᒥᒃ ᓄᓇᕗᒥ ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓄᑦ. 

• ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ ᑐᓴᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓱᒪᒋᓯᒪᔭᖏᑦ ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ ᒥᕐᓱᖅᑏᓪᓗ
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒋᓯᒪᓪᓗᒋᑦ ᑯᐊᐸᒃᑯᑦ, ᓂᐅᕕᕐᕖᑦ, ᓂᐅᕕᐊᔅᓴᖃᖅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ
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• Hanauyait 
• Pinniqutiliuqniq
• Titirauyaqniq
• Nivingayunik mighanik 
• Aannuraat/Miqhuqhimayunik 
• Ilitquhiit hanauyait
• Nuviqhainiq
• Utkuhiliuqniq

• Hanauyaqniup mighaagut, hanauyaqniq
miqhallu hivulliutiyauvaktut hivulliuplutik tuk-
liriplugulu.

• Hannatigilluaqpagait Nunavunmiut taapkua
utkuhighait.

• Hanauyaqtaghanik 500,000 pounds-nik
utkuhighanik hanauyaqtit katitirivaktut niuviq-
paghutiklu, niuviqtittivaghutik $1.1 milian
taalait hanianit.  

• Ahiaguttauq 75,000 pounds-nik utkuhighaq-
taqpaktut hanayit akiqaqhutik hanayinut (hivi-
tuniagut ingilrutiniklu ) $101,000 taalauyunik,
imaaluuniit $1.35 ngupluni 1 pound.

ᐊᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑯᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᔅᓴᖃᕐᕖᑦ
ᖃᐅᔨᓇᖅᑐᑦ ᑕᒫᓂ ᐊᑯᓐᓂᖏᓐᓃᒻᒪᑕ 2,500 ᐊᒻᒪᓗ 3,500
ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ ᒥᕐᓱᑏᓪᓗ ᓄᓇᕗᒥ, 3,000 ᑕᐃᒪᓐᓇᐅᓗᐊᙳᐊᖅᑐᑦ.

• ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ 75 ᐳᓴᓐᑦᖏᓐᓂ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᓗᐊᙳᐊᐸᑦᑐᑎᒃ
ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕐᕕᓐᓂ ᓯᓚᑖᓂ ᓄᓇᕗᑦ, 30 ᐳᓴᓐᑦᖏᑦ
ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᓗᐊᙳᐊᐸᑦᑐᑎᒃ ᓄᓇᕗᒥ. ᐃᓪᓗᖔᖓᓂᓕ, ᐊᓐᓄᕌᑦ
ᐱᐅᓗᖅᑯᑏᓪᓗ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᓂᕐᓴᐅᓗ ᐊᙳᐊᐸᒻᒥᔪᑦ ᓄᓇᕗᒥ
ᓯᓚᑖᓂᐅᙱᖔᖅᑐᖅ. 

• ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᙳᐊᒐᓕᕆᕕᒃ ᒥᕐᓱᒐᓕᕆᕕᒃ ᖃᓄᐃᑦᑐᑐᐃᓐᓇᑦᑎᐊᓂᑦ
ᓴᓇᕕᐅᕙᒻᒪᑦ, ᐅᑯᐊ ᓴᓇᔭᐅᒐᔪᓐᓂᕐᐹᖑᕙᑦᑐᑎᒃ: 
• ᓴᓇᙳᐊᒐᐃᑦ 
• ᐱᐅᓗᖅᑯᑏᑦ 
• ᑎᑎᖅᑐᒐᐃᑦ 
• ᓄᕕᕐᓴᒐᐃᑦ/ᐊᕙᓗᒥᐅᑕᐃᑦ 
• ᐊᓐᓄᕌᑦ/ᒥᕐᓱᒐᐃᑦ 
• ᐱᖅᑯᓯᖅᑎᒍᑦ ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ
• ᓄᕕᕐᓴᒐᐃᑦ ᓂᔅᓯᑦᑕᒐᐃᓪᓗ
• ᒪᕐᕋᐅᔭᐃᑦ/ᔭᕐᕋᐅᔭᑦ

• ᐃᓱᒪᒋᓪᓗᒋᑦ ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ ᐱᓕᕆᓂᕆᕙᑦᑕᖏᑦ, ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ
ᒥᕐᓱᒐᐃᓪᓗ ᖃᓂᒌᑦᑎᐊᖅᑑᒃ ᑐᖏᓕᕇᑦᑎᐊᖅᑐᑎᒃ ᓯᕗᓪᓕᕐᐹᒥᒃ
ᑐᖏᓕᐊᓄᑦ. 

• ᐊᑐᖅᑕᐅᒐᔪᓐᓂᕐᐹᖑᕙᑦᑐᖅ ᓄᓇᕗᒥ  ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᓄᑦ ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᔭ
ᓴᓇᙳᐊᒐᔅᓴᔭ ᐅᔭᕋᒃ. 

• ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᑕᒫᓂ 500,000ᓂᑦ ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᓕᓐᓂᑦ ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᔭᒥᒃ
ᐱᖃᑦᑕᓲᖑᒋᐊᖏᑕ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓂᐅᕕᖃᑦᑕᓲᖑᒻᒪᑕ ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ,
ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅ ᕙᑦᑐᑦ ᐊᑭᖃᕋᔭᙳᐊᖅᑐᑎᒃ ᐃᒪᓐᓇᓂᑦ $1.1
ᒥᓕᐊᓐ.  

• ᐃᒪᓐᓇᑲᓐᓃᑦ 75,000ᓂᑦ ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᓖᑦ ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᔭᐃᑦ ᐱᔭᐅᓲᑦ
ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᓂᑦ ᒥᔅᓴᐅᓴᑦᑕᐅᓯᒪᓪᓗᓂ
ᐊᑭᓖᓯᒪᒐᔭᕆᐊᔅᓴᖏᓐᓂᒃ ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᑦ (ᓴᓇᓂᖏᓐᓂ
ᐊᑐᕆᐊᓕᖏᓐᓄᓪᓗ) $101,000, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ $1.35 ᐊᑐᓂᑦ
ᐅᖁᒪᐃᓐᓂᖅᑎᒍᑦ. 

• In terms of artist activity lines, carving and sewn
products are ranked a very close first and sec-
ond.

• The most common material used by Nunavut
artists is carving stone.

• It is estimated that in a year approximately
500,000 pounds of stone are gathered or pur-
chased by artists, with a full sales value of about
$1.1 million.  

• An additional estimated 75,000 pounds of
stone are gathered directly by artists at an esti-
mated cost incurred by the artists (time and
materials) of $101,000, or $1.35 per pound.
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Inuit filmmaking
and media
BY ALETHEA AGGIUQ ARNAQUQ-BARIL

ᐃᓄᐃᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᖏᑦ
ᐊᒻᒪ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᓂᖅ
ᑎᑎᕋᖅᑕᖓ ᐊᓖᑎᐊ ᐊᒡᒋᐅᖅ ᐊᕐᓇᖅᑯᖅ-ᐱᐅᕈᓪ

Inuit qunngialiuqtit tuhaqtittiyillu
TITIRAQTI ALETHEA AGGIUQ ARNAQUQ-BARIL
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ᐃᓄᓪᓚᑦᑖᖑᔪᖓ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔨᐅᔪᖓ ᑕᕐᕆᔭᕋᑦᓴᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ,
ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᐅᓪᓗᖓ, ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᐊᑎᕋ ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᖅ
ᐊᓖᑎᐊ, ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ ᐊᒡᒋᐅᖅ. ᑕᒪᒃᑮᒃ ᐊᑏᒃᑲ ᑕᐃᔭᕆᐊᖃᖃᑦᓲᒃᑲ,

ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓂᓐᓄᑦ ᑕᒪᒃᑮᓐᓂᒃ. ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᕕᖕᒥᒃ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖃᖅᑐᖓ
ᑕᐃᒎᓯᓕᒃ ᐅᓂᒃᑳᑦ. ᐅᑭᐅᑦ ᐊᒥᓲᓗᐊᓐᖏᑦᑐᑦ ᓈᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔨ -
ᐅᓕᖅᑎᓪᓗᖓ ᖃᐅᔨᑕᐃᓐᓇᓚᐅᖅᑐᖓ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥ ᓯᕗᓪᓕᐹᑦᓯᐊᒥᓂᐅᒋᐊᖓ
ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᕆ ᐊᓐᖓᖅᑐᒥᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᕆᔭᐅᓂᖓ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᖅ
ᑕᑭᔫᓪᓗᓂ. ᐊᖏᔪᕐᔪᐊᓐᖑᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓪᓗᓂ ᑲᔪᓯᓯᒪᓂᖓ ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ ᓇᓄᖅ
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 1923-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑕᕝᕙᓐᖓᑦ ᐱᒋᐊᖅᑐᓂ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ
ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕐᓂᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᓴᕐᖓᑦᑎᑦᑐᒻᒪᕆᐅᓯᒪᔪᖅ, ᐊᓪᓛᑦ ᑕᐃᒎᓯᖅ
ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᓂᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᑎᓐᓇᒍ. ᑕᐃᑦᓱᒪ ᓂᐊᓗᒃ
100-ᓃᓕᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᑦ, ᑕᐃᒪᓐᖓᓂᐊᓗᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓ ᓱᓕ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ
ᐊᖏᔪᕐᔪᐊᖑᑎᑕᐅᖏᓐᓇᖅᑐᖅ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔨᓄᑦ ᐅᓂᒃᑳᓯᐅᕐᓂᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒥ.
ᑕᒪᓐᓇ ᖃᐅᔨᒐᒃᑯ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒃᑲᓐᓂ ᕈᒪᒍᑎᒋ -
ᓕᓚᐅᖅᑕᕋ ᖃᓄᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᐅᖃᑦᑕᕐᓯᒪᒻᒪᖔᑕ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᓂᒃᑯᑦ
ᐅᑭᐅᓂ 100-ᓂ. ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᖏᑦ ᑐᑭᖃᑦᓯᐊᖏᑦᑐᑦ ᒥᑕᐅᑎᑦᓴᑐᐃᓐᓇᕈᒪᔪᑦ
ᖃᐅᔨᖃᑦᑕᓕᕋᒃᑭᑦ ᓇᐃᑦᑐᒥᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᒍᒪᓕᓚᐅᖅᑐᖓ ᑎᑎᖅᑐᒐᐅᓪᓗᓂ
ᑕᐃᒎᓯᓕᒃ ‘ᐊᐅᕝᕕᐅᔭᖅ (Sloth)’ ᒥᑕᐅᑎᒃᓴᖃᑦᑕᖅᑐᓕᒫᓂᒃ ᒥᑕᐅᑎᒃᓴᖅᑐᖅ. 

ᐅᑭᐅᓂᒃ ᐅᓄᖅᑐᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᐅᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᖑᓪᓗᑎᒃ
ᖃᓪᓗᓈᓃᓐᖔᖅᑐᓄᑦ ᑭᓯᐊᓂ. ᐱᒋᐊᖅᑐᓂ ᕌᐳᑦ ᕙᓚᐅᕋᑎᒥᒃ 1923-ᒥ, ᑕᒡ
ᐅᐃᑭᓐᓴᓐᒧᑦ ᑎᑭᑦᑐᒍ ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ ᓄᓇ ᐅᓪᓗᖁᖅᑐᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐃᓯᓐ ᕙᓕᒃᓯ
ᓇᑦᓯᓕᒻᒥᐅᓂᒃ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᖏᑦ 1950-ᖏᓐᓂ, ᑎᑭᓯᒪᒻᒪᕆᑦᑐᑦ ᐃᓱᓕᑉᐸᓪᓕᐊ -
ᑎᓪᓗᒋᑦ 1970-ᖏᓐᓂ, ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔮᖑ ᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᖁᕕᐊᓚᐃᓐᓇᖅᑐᑦ,
ᐱᖃᓐᓂᖅᑐᑦ, ᓂᓐᖓᓱᐃᑦᑐᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓱᒪᑐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᖅᑕᒥᒍᑦ.
ᑕᑯᓐᓇᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᒍ ᐃᓄᑦᓯᐊᕙᐅᓂᑦᑎᓐᓂᒃ ᑐᓐᖓᓇᕐᓂᒃᑯᑦ, ᓴᒡᓗᑐᓐᖏ -
ᓂᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐃᓱᒪᕐᓱᖅᑐᑎᒃ ᐃᓅᑦᑐᐊᖅᑐᑦ. ᐊᓪᓛᑦ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᕐᓂ ‘ᓇᓄᖅ
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ’ ᑕᐸᓇᐃᑦᑑᓪᓗᓂ ᐱᐅᔪᕐᔪᐊᕌᓗᑎᑕᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᖓ.
ᕙᓚᐅᕋᑎ ᐊᐅᓛᔫᓕᐅᕆᔪᒪᓚᐅᕐᒪᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᑦᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᓈᖏᓐᓇᕐᓄᑦ
ᖁᑭᐅᑎᓅᓐᖏᑦᑐᖅ, ᖁᑭᐅᑎᓂᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᑐᑐᖃᐅᓕᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐊᐅᓚᔫᓕᐅ ᕆᖃᑦᑕᓕᖅᑎᓪᓗᒍ. ᑐᑭᓯᓕᓚᐅᖅᑐᖓ ᐱᒋᐊᕐᖓᓂᒻᒪᕆᖓᓂᒃ
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᐅᔪᑦ, ᐊᑐᕐᓯᒪᒌᖅᑕᕗᑦ ᐱᖕᒪᕆᐅᑎᑕ ᐅᓂᕐᓴᐅᓚᐅᕐᓂᖓᓂᒃ
ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᑎᑦᑎᓃᓐᖔᖅᑐᑦ ᑐᓴᕈᒪᓗᐊᓚᐅᓐᖏᑦᑐᑦ ᖃᓄᐃᑦᑐᒃᑰ -
ᓚᑦᑖᓂᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐅᓪᓗᒥ, ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᑐᒃᑰᖃᑦᑕᓂᑦᑎᒍᑦ. ᐊᓪᓛᑦ ᐅᓪᓗᒥ,
ᐃᓚᖏᑦ ᑕᑯᓐᓇᖔᕋᓱᐊᕐᐸᑦᑐᑦ ᖁᕕᐊᓱᑦᑐ ᑯᓗᖕᓂᒃ ᑲᔪᕐᓂᒃ ᑮᓇᓕᖕᓂᒃ
ᖁᖓᑦᑐᓂᒃ ᐃᓪᓚᒪᔭᑦᑐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᐅᔪᑯᓘᓪᓗᑎᒃ ᑎᒍᒥᐊᕈᒥᓇᖅᑐᑯᓗᐃᑦ
ᓇᓄᑯᓗᐃᑦ ᓯᑯᒥ ᐱᓐᖑᐊᖅᑐᑯᓘᑎᓪᓗᒋᑦ. 

1975-ᒥ, 50 ᐅᑭᐅᑦ ᓈᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᐅᒋᐊᓐᖓᓚ -
ᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᑕᐃᒎᓯᓕᒃ ‘ᓇᓄᖅ ᑖᒃᓯ’ ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᖑᒋᐊᓯᓚᐅᕐᒥᔪᖅ. ᒥᐊᓕᒐᕐᒥᐅᖅ
ᐃᐊᑦ ᕘᔾᔪ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᔪᐃᓐᓈᖃᒻᒪᕆᒋᐊᖃᓚ ᐅᖅᑐᖅ
ᐊᖏᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᖅᑐᓂ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᑕᑯᓐᓇᕋᑦᓴᓂᒃ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔩᑦ (PBS)

ᐊᓖᑎᐊ ᐊᒡᒋᐅᖅ ᐊᕐᓇᖅᑯᖅ-ᕗᕆᐅᓪ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔨ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᖅ.
Alethea Aggiuq Arnaquq-Baril is a filmmaker residing in Iqaluit.  

Alethea Aggiuq Arnaquq-Baril qunngialiuqtiuyuq nunaqaqtuq Iqalungni.  

Inuinnauyunga qunngialiuqtiuplunga unipkaanik
Iqalungnit, Nunavunmi. Ilangi inuit ilihimayaannga
Alethea-tut, ilangittauq ilihimayaannga Aggiuq-tut.

Atitka tamangnik taivaktatka, inuit ilihimangmannga
taimaa. Qunngialiuqvingmik nanminiqaqtunga
Unikkaat-mik atilik.  Ilitturiyuittunga kihimi qaffi-
uliqhutik ukiut qunngialiuqtiuliqhunga taimaa hivulliq-
paaq qunngialiuqhimayuq nunaqyuaptingnit Inungnit
qunngialiuqhimayuq. Ilihimayauttiaqmat taamna
Nanuq Ukiuqtaqtumiut (Nanook of the North)
nunaqyuaptingnit 1923-mi qunngialiuqtauyuq nakuru-
tauyuq qunngialiukkaptingnut, taamna tuhaqtittitjut
uqauhiq tuhaqtautinnagu. Ukiut amihut 100 hanianit
atuqhimaliqtut, Inuillu ilitquhiit huli uplumi qunngiali-
uqtauvaktut nunaqyuaptingnit tamaat. Ilitturivalli-
aplugit Inuit qunngianit qauyiharumavalliayatka qanuq
Inuit qunngialiuqtauvagiaghait ingilraaqnitanit up-
lumimut.  Taapkualu ilangi tamaryangatjittut ihu-
mayukkamik taimaa qunngialiuqpalliayumaliqtunga
naittumik atilik Sloth, mitaaqtut tamangnut ilitquhiling-
nik taimaa.

Amihut ukiut qaangiqhutik qunngialiuqtauvaktut
Inuit qaplunaanginnaqnit. Robert Flaherty-mit 1923-
mi, taamnalu Doug Wilkinson-ngup Nuna Upluqtuy umi
(Land of the Long Day) taamnalu Asen Balickip Netsil-
ingmiutanik qunngialiugait 1950 atuqtillugit, talvunga
1970-nut, Inuit qunngialiuqtauvaktut quviahuktutut, 
ilranaittutut, mamiattayuittutut, ayuitutiklu quyagin-
nanut. Ihumagiyauvaktugut ilranaittutut, ilumuuqtutut,
ihumaqattiaqtutut inuuhiqattiaqtunik. Taamnalu
Nanuq Ukiuqtaqtumiut (Nanook of the North) ahiagut
unipkaaliuqpaktuq Inuit inuuhiinit. Flaherty qunngialiu-
rumayuq Inungnik anguniaqhutik unaanut hiqquutit
atughaaqtait atuqtailiplugit. Ilitturivallialiqtara Inuit 
qunngialiuqtauliramik, ingilraaqnitat aghuuqtaullu-
atqiyauyut hivuniptingnit, imaalu ahiniqmiut tuharu-
manngittut mihigiyaptingnik, nutaanik, upluq tamaat
ayuqhautiptingnik. Uplumilu huli ilangi tautulluaru-
mayut aliahuktunik hilalittunik nutaqqanik qunguyu-
lukaaqtut iklalukaaqtuniklu, imaalu ilunngunaqtunik
nanuaqnik ulapqiyunik hikumi.

1975-mi, 50-nguliqtut ukiut qunngialiuqtauliramik
Inuit, qunngialiuqtauliqtuq Nanook Taxi. Amialikamiut
qunngialiuqti Ed Folger aghuuqhuni PBS-kunnut qun-
ngialiuqtitauyuq qunngialiurumaya anik. Una qunngiaq
aliagiyara pinniqtunik Ukiuqtaqtumiunik qunngialiuq-
pakkami, Folger iqhiittuq ayuqhautinik ilittuqhitiyaami,
iqhiittunilu takupkaqtittiyaami Inungnik inuuhilingnik
uplumi. Iqaluit ihuma iqnaqtuq 1970’s atuqtillugit.
Nanook Taxi qunngialiugaqni Inuit inuuhiinik ilittuqhi-
tiyuittuq, taamnalu Folger iqhiittuq ilittuqhitiyaami
inukluhuktunik aallanik imiinnaqtuniklu huniqluktuqtu-
niklu. Taamna qunngialiugaq titiraqtauhimayuugaluaq
pinnguaqtiqaqhutik, ilumuutqiyauyuq unipkaaliugaqnit
Inuit inuuhiinik talvunga.
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Atauttikkut taamna Nanook Taxi qauyihaqtaupluni titiraqtau-
plunilu, inuit talvanngat Kanatami Qunngialiuqtit Katimayiit
(National Film Board-NFB) ilihaqtittivaktut qunngialiuriami tal-
vani Kinngaqni Iqalungnilu, Frobisher Bay-mik atiqaqtilluni.
Hivulliqpaangupluni, Inuinnait qunngialiuqtaunngittut, kihimi
ayuiqhahimayut qunngialiuriami. Mosha Michael, Joanasie 
Salamonie, Timoon Alariak ahiillu qunngialiuriami ayuiqhayut
hivulliqpaanguyunaqhiyut Inuinnait qunngialiuqtit. NFB-kut ili-
haqtitaaramik, atauhiq ilihaqti ikayuqhimayuq nunallaaqmiu-
tanik aullaqtiqhutik katimayinik taiplugu Nunatsiaqmiut
Qunngialiuqtit Katimayiit (Nunatsiakmiut Film Society). Jens 
Lyberth aulapkaivaktaat talvanngattauq Folger himmiqtigiyaat.
Angiqhimapluni nuutpaktuq Los Angeles-mit Iqalungnut.

1980-81-milu, Inuit aghuuqhutik ilitpalliayumayut unipkaali-
uriami ihumaitigut. Talvuuna, pingahuuyut iniqtauliqtut Inuit
qunngialiuqnikkut. Hivulliqmi, Nunatsiakmiut qaffinik iniqhihi-
mayut qunngiaghanik. Aippaaniklu, aullaqtitauhimayuq taamna
Inukshuk Havaangit, Inuit Tautugaghaliuqtit Kuapuriissannguq-
tuq (IBC). Pingahuaniklu, taamna ilitturiyauttiaqtuq Zacharias
Kunuk hivulliqpaamik qunngialiurutimik himmiqhimayuq
hanauyaanut. Himmiqhimayaa nunallaanga Igloolik qunngiaru-
tiniktinnatik.

Atauttikkut taapkua, Kunuk, Nunatsiaqmiut IBC-kullu ilikku-
uqhutik aulavaktut, kihimi tamangnik katihimayut. Hivuani
Nunatsiaqmiut qunngialiuqpaktut, qituhungnaqtunik, nu-
taqqallu qunngiaghainik, unipkaaniklu ayuiqhautiniklu qun-
ngianik. IBC-kut tuhaayaghanik qunngialiuqhimayut. 1983-mi,
IBC-kut angmaqhiyut havakvianik Igloolingmi taamnalu Kunuk
havaqatigiliqtait taapkua Paul Qulitalik taamnalu huiqhimaliqtuq
Paul Apak. Taapkua pingahut iqihulivallialiqtut Ottawa-miutanik
IBC-kut hivuliqtiinik. Qunngialiurumayainik qunngialiulainnamik,
ayuqnaqhunilu qaplunaat nunaaniqmiutat IBC-kut hivuliqtiit 
ilitturiyuinnamik ihumagiyainik. Irinigiyait aallauplutiklu.

1985-mi, kavamatkut pitquhimayut Nunatsiaqmiutkunnik
taapkualu IBC-kut katiquplugit kavama tuqait kiinauyait atuinnari-
aniklugit. IBC-kut iliqqut tajja, aallannguqpalliahimaittutiklu. 
IBC-kut havakvi anut itiruvit uplumi huurimna ingilraaqnitanut
1985-miiliqnaqtuq. Folger pulaaqhimagami 20 ukiut qaangiqhu -
tik, titiraqvia aulayuittuq ilangilu ingilrutait aulayuittut.

Talvuuna, IBC-kut qunngialiuqtinut ahiittut. Kunuk takun-
ngaqhimayaa Norm Cohn piksaliuqtinik ilihaiyuq Iqalungni.
Cohn takupkaqtittiyaa Kunuk ahinik havakvingnik taiyauvaktuq
ilikkuuqtunik qunngialiuqtit ahikkut kiinauyaqtaqvilgit. Akihaq-
tuqnaqtut, kihimi nakuuyunik tughirautinik tunihiguvit, 
kiinauyaghaqnaqtuq unipkaaliuriami. Talvanngat Inuit qunngial-
iuliqpalliayut: Kunuk, Quliktalik Apak-lu ilikkuuliqtut IBC-kunnit
aullaqtiliqhugu Nunavunmi hivulliqpaangupluni ilikkuuqtut
qunngialiuqvianit Norm Cohn-lu attiqhugu Isuma Productions.
Havaqatigiighutik 25-nik ukiunik, taapkua Isuma huuhuiqhutik,
taapkua havaqatigiikpaktut huli. Nanminiqaliqtut atiqaqtumik
Kingulliit.

20-nik ukiunik haniani, IBC-kut Isuma-kullu qunngialiuqti-
tuanguyut Nunavunmi. Qaplunaat nunaaninngaaqtut tikiqat-
taqpaktut aulatillugit, Nunavunmiitpaghutik qaffinik uplunik
tatqiqhiutinikluuniit, qunngialiuqhutik Nunavunmi aullaffaaq-
paghutik iniqtiqhugit qunngialiugait. Atauhiq qunngialiuqti
taamna John Houston. Houston pamiqtauhimayuq Kinngaqni

ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕈᒪᔭᖏᓐᓂᒃ. ᑖᓐᓇ ᓇᑯᕆᔭᕋ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᖓᓄᑦ
ᑲᔾᔮᓇᕐᓂᖓᓂᒃ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᖏᑕ ᐱᐅᓂᖏᓐᓂᒃ,
ᕘᔾᔪ ᑲᑉᐱᐊᓱᓚᐅᓐᖏᑦᑐᖅ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᒋᐊᑦᓴᖅ
ᑕᐃᑦᓱᒪᓂᐅᑎᓪᓗᒍ ᐊᑦᓱᕈᓐᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓂ ᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ,
ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑉᐱᐊᓱᓚᐅᕋᓂ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯ ᒋᐊᒃᓴᖅ ᐃᓄᐃᑦ
ᐅᓪᓗᒥᓯᐅᑎᓂᒃ ᐃᓅᓯᕐᒥᖕᓂ ᐊᑐᕐᓂᖏᓐᓂᒃ. ᐃᖃᓗᐃᑦ
ᐅᐃᒪᔮᕐᓇᓚᐅᕐᒪᑦ 1970-ᖏᓐᓂ. ᓇᓄᖅ ᑖᒃᓯ ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᒥᓂᖅ
ᐱᐅᔪᐊᓘᑎᑦᓯᓇᓱᐊ ᑐ ᐃᓐᓇᖏᑦᑐᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᖓᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ
ᕘᔾᔪ ᐃᓕᕋᓱᐊ ᑐᐃᓐᓇᓚᐅᓐᖏᑦᑐᖅ ᑲᑉᐱᐊᓱᒐᓂᒃ
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᒋᐊᑦᓴᖅ ᐃᓚᖓᒍᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑎ ᔪᕐᔪᐊᕌᓘᓪᓗᑎᒃ
ᐊᔾᔨᒌᑎᑦᓯᓐᖏᓐᓂ ᐅᔪᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐋᖓᔮᕋᓱ ᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᓂᒃ
ᐊᑐᕐᓂᓗᕐᓂᒃᑯᑦ ᑕᐃᑦᓱᒪᓂᐅᑎᓪᓗᒍ. ᑖᓐᓇ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᖅ
ᑕᕐᕆᔭᖅ ᑕᑯᓐᓇᕋᑦᓴᓕᐊᒥᓂᑐᐃᓐᓇᐅ ᒐᓗ ᐊᖅᑎᓪᓗᒍ
ᐱᓪᓚᑦᑖᖏᑦᑐᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓂᑳᓐᖑᐊᒥᒃ
ᐱᓐᖑᐊᖅᑎᑐ ᐃᓐᓇᐅᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᓱᓕᓂᕐᓴᐅ ᓚᐅᖅᑐᖅ
ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ ᐊᐅᓛᔫᓕᐅᒐᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐅᓂᒃᑳᓚᑦᑖᓂᒃ
ᐃᓅᓯᐅᔪᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᖑᖃᑦᑕᕐᓯ ᒪᓂᖏᓐᓂᒃ. 

ᑕᐃᑦᓱᒪᓂᑦᓴᐃᓐᓇᒐᓚᒃ ᓇᓄᖅ ᑖᒃᓯ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒍ
ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓪᓗᓂ, ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔨᒃᑯᑦ (NFB)
ᐱᓕᖕᒪᒃᓴᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᓂᒃᑯᑦ
ᑎᑎᖅᑐᒐᕐᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᓂᕐᒥᒃ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓂᒃ ᑭᓐᖓᕐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖃᓗᓐᓂ, ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ
ᑕᐃᔭᐅᑎᓪᓗᒍ ᕗᕉᐱᓴ ᐸᐃ. ᓯᕗᓪᓕᐹᑦᓯᐊᒥ, ᐃᓄᐃᑦ ᐊᐅᓚᔫᓕ -
ᐅ ᒐᑐᐃᓐᓇᐅᒍᓐᓇᐃᓚᐅᖅᑐᑦ ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐃᓕᓐᓂᐊ ᐸᓪᓕ ᐊᓚ -
ᐅᖅᑐᑦ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔨᐅᖃᑕᐅᓂᕐᒥᒃ. ᒨᓴ ᒪᐃᑯ, ᔪᐊᓇᓯ
ᓵᓗᒨᓂ, ᑎᒻᒨᑦ ᐊᓚᕆᐊᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂ ᐊᖃᑦᑕ -
ᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᒻᒪᖃ ᓯᕗᓪᓕᐹᑦᓯᐊᒥᓃᑦ ᐃᓄᓪᓚᑦᑖᖑᓪᓗᑎᒃ
ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔩᑦ. ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ ᑲᓇᑕᓕᒪᒥ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔨᒃᑯᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖓᑕ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐃᓚᖓᑦ ᐃᑲᔪᓕᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᒥᓱᒐᓚᓐᓂᒃ ᑕᒫᓂᒥᐅᓂᒃ
ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓕᓚᐅᖅᑐᖅ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓴᓴᐃᔭᑎᑦ ᑕᐃᔭᐅᔪᑦ
ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥᐅᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓴᓴᐃᔭᑎ. ᔨᐊᓐᔅ ᓚᐃᕘᑦ
ᐊᐅᓚᑦᓯᓚ ᐅᐱᓪᓚᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ ᕗᔾᔪ
ᐊᐅᓚᑦᓯᖔᖁ ᔭᐅᓕᓚᐅᖅᑐᖅ. ᐊᖏᕐᖢᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᒃᑎᓚᐅᖅᑐᖅ
ᒥᐊᓕᒐᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂᒃ ᓛᔾ ᐋᓐᔨᓕᔅᒥᒃ ᐃᖃᓗᖕᓄᑦ. 

1980-1981-ᒥ, ᐃᓄᐃᑦ ᐊᔪᐃᓐᓇᓕᕐᐸᓪᓕᐊᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᕆᔭᒥᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᑎᑦᓯᒍᒪᓪᓗᑎᒃ ᓇᖕᒥᓂᑦᓯᐊᒻᒪᕆᒃ
ᐅᓂᒃᑳᖃᑦᑕᖔᕈᒪᓕᖅᑐᑕ ᐃᓅᓯᑦᑎᓐᓂᒃ ᐃᓅᓯᕆᒐᑦᑎᒍ
ᑕᑯᓐᓇᖅᑕᑦᑎᒍᑦ. ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ, ᐱᖓᓱᑦ ᐱᖕᒪᕆᐅᑕᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓯᐅᖅᑎᖏᓐᓂ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ
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Iam an Inuk documentary filmmaker from Iqaluit,
Nunavut. Some people know me as Alethea, some
know me as Aggiuq. I always feel the need to say

both names because many people only know me as
one or the other. I have a film production company of
my own called Unikkaat. I didn’t realize until a few
years into my filmmaking career that the very first suc-
cessful feature-length documentary in the world was
about Inuit. The massive success of Nanook of the
North across the world in 1923 is what popularized
documentary filmmaking, before the term documen-
tary was even coined. That was nearly a century ago,
and Inuit culture has continued to be a popular subject
for filmmakers all over the world. This realization about
Inuit in film inspired me to learn more about how Inuit
have been portrayed in film over the last century. And
some of the crazy stereotypes I’ve come across inspired
me to make a short animated film called Sloth, which
makes fun of all those stereotypes.

Many decades went by with films about Inuit being
made only by Southerners. From Robert Flaherty in
1923, to Doug Wilkinson’s Land of the Long Day and
Asen Balikci’s Netsilik Series in the 1950s, right up to
the late 1970s, Inuit were portrayed as cheerful,
friendly, never angry, and clever in a practical kind of
way. We were seen as kind, honest, simple-minded
people with simple lives. Even Nanook of the North
romanticized Inuit life. Flaherty wanted Inuit in the film
to hunt with harpoons instead of using the rifles they
had already been using for some time. It became clear
to me that from the very beginning of Inuit in film, our
past was made more important than our future, and
that outsiders didn’t really want to hear about our real,
modern, every day struggles. Even today there are
some who would prefer to only see happy brown-
faced kids smiling and laughing, and cute cuddly polar
bears playing on the ice.

In 1975, 50 years into Inuit film history, production
on the film Nanook Taxi began. American director Ed
Folger had to do some serious persuading to get the
Public Broadcasting Service (PBS) to agree to let him
make the film he wanted to make. I love this film be-
cause although it shows the beauty of the North and
its people, Folger wasn’t afraid to show the harsh real-
ities of the time, and wasn’t afraid to show Inuit living
modern lives. Iqaluit was a crazy place in the 1970s.
Nanook Taxi made no attempt to romanticize Inuit life,
and Folger was not afraid to show some of the ram-
pant racism and substance abuse happening at that
time. Although this was a fictional film with actors and
a script, it was more truthful than most of the docu-
mentaries that were made about Inuit up to that time.

Around the same time that Nanook Taxi was being
researched and written, people from the National Film
Board (NFB) delivered training in animation and film-
making in Cape Dorset and Iqaluit, then called Fro-
bisher Bay. For the first time, Inuit were not only the

subjects of films, but were learning to be part of the
filmmaking process. Mosha Michael, Joanasie Salam-
onie, Timoon Alariak and others who took those work-
shops were perhaps the first Inuit filmmakers. After the
NFB workshops, one of the trainers helped several local
people start a society called Nunatsiakmiut Film Soci-
ety. Jens Lyberth ran it for a time and eventually Folger
was asked to take over. He agreed and moved from
Los Angeles to Iqaluit.

In 1980-81, Inuit began to urgently want to de-
velop the skills to tell our own stories from our own
points of view. At this time, three major events in Inuit
filmmaking history were happening. First, Nunatsiak-
miut produced many different programs. Second, an
initiative called the Inukshuk Project was started, which
eventually became the Inuit Broadcasting Corporation
(IBC). Third, the now famous Zacharias Kunuk bought
his first video camera by trading his soapstone carv-
ings. He did this before his community of Igloolik even
got TV. 

For a time, Kunuk, Nunatsiakmiut and IBC func-
tioned separately, but eventually all three entities
merged. Initially Nunatsiakmiut made dramas, com-
edy, kids’ shows, documentaries and experimental
video. IBC focused mostly on news coverage. In 1983,
IBC opened an office in Igloolik and Kunuk joined their
staff with his colleagues Paul Qulitalik and the late Paul
Apak. The trio grew frustrated with the Ottawa-based
leadership at IBC. They felt they couldn’t make the
films they wanted to make, and it was difficult to get
the southern IBC leadership to understand their point
of view. They didn’t share the same priorities.

In 1985, the government insisted that Nunatsiak-
miut and IBC be combined to make more efficient use
of federal funding. IBC became essentially what it is
today, and hasn’t changed much since. If you walk into
the IBC building today it’s like taking a time machine
back to 1985. When Folger went back to visit 20 years
later, he found his old desk and swears some of his stuff
was still in it.

For a time, it seemed that IBC was the only option
for Inuit filmmakers. Then Kunuk met Norm Cohn at a
camera workshop in Iqaluit. Cohn showed Kunuk there
was another world called the independent film indus-
try that had its own separate funding sources. It is
competitive, but if you put together good proposals,
you have a chance to get money of your own to tell
your own stories. This led to the next major event in
Inuit film history: Kunuk, Qulitalik and Apak broke
away from IBC and formed Nunavut’s first independ-
ent film production company with Norm Cohn called
Isuma Productions. They worked together for 25 years,
and though Isuma Productions no longer exists, the
team remains essentially the same. They’ve since
formed a new company called Kingulliit.
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ᖄᖓᒍᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑦᓯᐊᖅᑑᑉ ᑭᖑᓪᓖᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᒃᓴᓕᕆᔨᖏᑦ, ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᖃᑦᓯᑲᓪᓚᖕᓂᑦ ᑲᒻᐸᓂᑕᖃᓕᖅᑐᖅ

ᐊᒻᒪ ᐊᑐᓃᖅᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᒍᒥᓇᖅᑐᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑎᖃᕈᓘᔭᖅᑐᑦ.
ᑎᑎᖅᑕᐃᓐᓇᕆᒋᐊᒃᓴᖅ ᐊᔪᕐᓇᕐᒪᑕ (ᒪᒥᐊᓇᖅ) ᑭᓯᐊᓂ ᐅᕝᕙ ᐃᓚᖏᑦ
ᐆᒃᑑᑎᐅᔪᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ.
• arnaitvideo.ca ᐊᕐᓇᐃᑦᑕᕐᕆᔭᖏᑦ –ᐊᕐᓇᐃᑦ ᑕᕐᕆᔭᑦ,
ᓴᖅᑭᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 1999-ᒥ, ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᒃᑐᑎᒃ ᖃᑦᓯᑲᓪᓚᐃᑦ ᐃᒡᓗᓕᖕᒥᐅᑦ
ᐊᕐᓇᐃᑦ, ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᒫᑎᓕᓐ ᐃᕙᓗ, ᒪᕇ-ᕼᐃᓕᓐ ᑲᓴᓅ
(ᒪᓐᑐᔮᒥᐅᖅ ᐊᑕᓂᖃᖅᑐᖅ ᐊᑯᓂ ᐃᒡᓗᓕᖕᒧᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓱᒪ), ᒥᐊᓕ ᑯᓄᒃ,
ᑭᐅᕈ ᑯᓄᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᓯᖏᑦ (ᐱᓐᖑᐊᓪᓚᑦᑖᖅᑏᑦ, ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑏᑦ, ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑏᑦ, ᐊᓯᖏᓪᓗ.)  ᐊᕐᓇᐃᑦ
ᑕᕐᕆᔭᑦ ᐊᒥᓱᓂ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᑕᕐᕆᔭᓂᒃ ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ
ᒫᓐᓇᒫᖑᓂᖅᐹᖅ ᓴᖅᑭᓯᒪᔪᖅ ᖃᐅᒃᐸᕈᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒍ.
• piksuk.ca ᐱᒃᓱᒃ ᐱᓱᒃ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔩᑦ ᐊᓪᓚᒡᕕᖃᖅᑐᑦ
ᑲᖏᖏᑐᒑᐱᖕᒥ, ᐃᖃᓗᐃᑦ ᐊᒻᒪ ᒪᓐᑐᕆᔮ.  ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᓗ -
ᐊᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᖃᑕᐅᔪᒥᒃ ᔪᐃᓕ ᓴᖑᔭ, ᐱᐅᒃᓴᖅᑐᒻᒪᕆᒃ
ᕿᒧᒃᓯᖅᓯᐅᑎᓂᒃ ᕿᒥᓂᒃ (Qimmiit, Nunavut Quest) ᑭᓯᐊᓂ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ

ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᓯᒪᔪᑦ, ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᒃᑎᑑᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ ᑕᕐᕆᔭᒐᐃᑦ
ᐄᐲᑎᐊᓐᑯᓐᓂ ᐊᓪᓚᓐᖑᐊᑦ ᑕᑯᒃᓴᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ  Wapos Bay. ᑳᓖᓐ ᐋᕆᐊᒃ
ᐃᓚᓕᐅᑎᓚᐅᖅᑐᖅ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕈ ᑎᖃᖅᑐᑎᒃ ᒪᒃᑯᒃᑐᓂᒃ ᐊᕐᓇᓂᒃ
ᐱᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᓱᕈᓯᕐᓂᒃ ᐱᕈᖅᓴᐃᓂᕐᒧᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᐊᒃᓱᕉᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒪᑦ
ᐊᖓᔪᖅᑳᖑᓕᓵᖅᑐᓄᑦ. 
• unikkaat.com ᐅᓂᒃᑳᑦ - ᐅᓂᒃᑳᑦ ᑲᒻᐸᓂᖁᑎᒋᔭᕋ ᐃᖃᓗᖕᓂ.
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᖓ ᐊᒻᒪ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑐᒋᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᑦ (ᑐᓃᑦ:
ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᑦ ᓇᑭᓐᖔᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᑎᑦᑕᐃᑦ, ᐆᒃᑐᕋᐅᑕᐅ ᕙᓚᐅᖅᑐᑦ)
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒻᒪ ᓇᐃᑦᓂᒃ ᐊᐅᓚᓐᖑᐊᖅᑐᓕᐊᕆᓯᒪᔪᓂᒃ (ᓗᒫᔫᖅ).
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᖕᒥᔪᖓ ᑕᕐᕆᔭᓂᒃ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨᓄᑦ.
ᐱᒋᐊᓕᕋᑖᖅᑕᒃᑲ  ᐅᓂᒃᑳᓕᖅᐸᓪᓕᐊᓪᓗᒋᑦ ᐱᖃᑎᒋᓪᓗᒍ ᐋᓕᓐ ᐊᑯᓴᖅ
ᑕᑯᓇᖕᓂᐊᖅᑐᑦ ᐅᕕᒃᑲᕐᓂᒃ, ᖁᐃᓂᓗᐊᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂᑦ ᐃᓅᒐᓱᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᓂᖀᓐᓇᖏᓐᓄᑦ ᖃᓄᑎᒋ ᑎᒥᖓᓄᑦ ᖃᓄᐃᓐᖏᑦᓯᐊ -
ᓕᖅᑎᑦᓯᓂᐊᕐᒪᖔᑦ.
• puhitaq.com - ᐳᕼᐃᑕ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᖅ ᓯᑏᓯ ᐊᖕᓗᒃ-ᒪᒃᑖᓄᓪ,
ᖁᕐᓗᕐᑑᒥᐅᑕᕕᓂᖅ ᑭᓯᐊᓂ ᒫᓐᓇ ᐃᖃᓗᖕᒥᐅᖑᓕᖅᑐᖅ.
ᓴᖅᑭᑎᓯᔨᐅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᓇᐃᑦᑐᓂ ᐱᓐᖑᐊᓪᓚᑦᑖᖅᑐᓂᒃ ᑕᐃᔭᐃᔪᑦ
ᑲᑕᔾᔭᕐᓂᖅ ᑕᐃᑲᓂ ᑐᕌᓐᑐᒥ ᓄᓇᕐᔪᐊᓂ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᑦᒥᑦ
ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ.  ᓴᖅᑭᑎᑦᓯ ᑲᑦᑕᓕᖅᑐᖅ ᐃᓐᖏᖅᑐᓂᒃ ᑕᕆᔭᓂᒃ
ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᓴᓇᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ-ᓄᓇᕗᒥ ᐃᓐᖏᐅᑎᓂᒃ, ᐊᑐᓂ

ᓴᖅᑭᓕᓚᐅᖅᑐᑦ. ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖅ, ᓄᓇᑦᓯᐊᒥᐅᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕ -
ᐅᖃᑦᑕᓕᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᓄᖅᑐᓂᒃ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓂᒃ.
ᑐᒡᓕᐊ, ᐱᓇᓱᐊᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓕᓚᐅᕐᒥᔪᖅ ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ  ᐃᓄᒃᓱᒃ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᑦ ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ, ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ ᑕᐃᒎᓯᖃᓕ -
ᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑯᐊᐳᕇᓴᓐ (IBC).
ᐱᖓᔪᐊᑦ, ᒫᓐᓇ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯᒪᓪᓗᓂ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓪᓚ ᕆᓕᖅᑐᖅ
ᓴᖅᑲᓕᐊᓯ ᑯᓄᒃ ᓂᐅᕕᕆᐊᓐᖓᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕈᑎᒥᒃ
ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᐃᕋᒥ ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᒥᒃ. ᓂᐅᕕᓚᐅᖅᑐᖅ ᓄᓇᖓᓂ
ᐃᒡᓗᓕᒻᒥ ᐊᓪᓛᑦ ᑕᓚᕖᓴᑖᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒋᑦ. 

ᐊᑯᓂᐅᓗᐊᓐᖏᑦᑐᖅ, ᑯᓄᒃ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥᐅᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᓂᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᖕᒥᒃᑰᖓᓪᓗᑎᒃ,
ᑭᖑᓂᐊᒍᓪᓕ ᐱᖓᓱᑦ ᑎᒥᐅᔪᑦ ᑲᑎᓕᓚᐅᖅᑐᑦ. ᐱᒋᐊᓐᖓᕈ -
ᑎᖃᓚᐅᖅᑐᑦ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥᐅᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕ ᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑎᒃ
ᐱᓐᖑᐊᖑᐊᖅᑐᓂᒃ, ᐃᔪᕐᓇᖅᑐᓂᒃ, ᓱᕈᓯᕐᓯᐅᑎᓂᒃ,
ᐱᓪᓚᑦᑖᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᕐᓂᒃ.
ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᓵᓐᖓᓂᕐᓴᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓂᒃ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ. 1983-ᒥ, ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖕᒥᒃ ᒪᑐᐃᕐᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᒡᓗᓕᒻᒥ
ᐊᒻᒪᓗ ᑯᓄᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓄᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᓪᓗᓂ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒋᓚᐅᖅᑕᖏᒃ ᐹᓪ ᖁᓕᑦᑕᓕᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐹ ᐋᐸᒃ-
ᖑᓚᐅᖅᑑᒐᓗᐊᖅ. ᐱᖓᓱᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᓈᖕᒪᑦᓴᕈᓐᓃᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐋᑐᕚᒥ.
ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᕆᔪᒪᔭᕋᓗᐊᒥᓂᒃ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕈᓐᓇᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᕋᑎᒃ,
ᐊᒻᒪᓗ ᐱᔭᕐᓃᓗᐊᓚᐅᕐᒪᑕ ᖃᓪᓕᓈᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕ ᕆ -

ᔨᒃᑯᓐᓂ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᔪᑦ ᑐᑭᓯᑎᓐᓇᓱᐊᕐᓗᒋᑦ ᑕᑯᓐᓇᖅᑕᒥᒍᑦ
ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᓂᕐᒥᓂᒃ. ᐊᔾᔨᒌᓚᐅᓐᖏᒻᒪᑕ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᔭᖏᑦ
ᓯᕗᓪᓕᐸᐅᔾᔭᐅᕆᐊᓕᖁᑎᖏᑦ. 

1985-ᒥ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑲᑎᖁᔨᔪᒻᒪᕆᐊᓘᓕᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᑕᑯᓐᓇ ᒐᑦᓴᓯᐅᖅᑎᓂᒃ ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥᐅᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆ ᔨᒃᑯᖏᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕆᕙᑦᑕᖏᑦ
ᐊᑐᖅᑕᐅᑦᓯᐊ ᓂᕐᓴ ᐅᓂᐊᕐᒪᑕ. ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᑕᐃᒪᓐᖓᑦ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᑕᐃᒪᐃᓕᖓᐃᓐᓇᓕᖅᑐᑦ, ᐊᓯᔾᔨᓚᐅᕐᓯ -
ᒪᓐᖏᑦᑐᑦ ᑕᐃᒪᓐᖓᓂᑦ. ᐃᓯᕋᔭᕈᕕᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴ -
ᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓪᓗᖁᑖᓄᑦ ᐅᓪᓗᒥ, ᓲᕐᓗ ᐅᕙᑦᓯᐊᕈᒧᑦ
ᐅᑎᖅᑑᔮᕋᔭᖅᑐᑎᑦ, 1985-ᒧᑦ. ᕘᔾᔪ ᐅᑎᑕᐃᓐᓇᕋᒥ ᐊᕙᑎᒐᓚ -
ᐃᖅᑲᐃ ᐅᑭᐅᑦ ᐅᖓᑖᓂᓘᓐᓃᑦ ᓈᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓂᐅᕐᕈᓪᓗᓂ,
ᓇᕝᕚᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᓵᒥᓂᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᒻᒪᕆᓚᐅᖅᑐᖅ ᓱᓕ
ᑖᒃᑯᐊᖑᕙᓪᓚᐃᒋᐊᖏᑦ ᐃᓗᓕᖏᑦ ᓱᓕ ᓱᓇᒃᑯᑖᒥᓂᓂ. 

ᑕᐃᑦᓱᒪᓂᐅᑎᓪᓗᒍ, ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᑖᒃᑯᑦᓴᑐᐊᕌᓘᔮᖏᓐᓇ ᓚᖓᔫᔮᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓯᐅᖅᑎᓄᑦ. ᐊᓱᐃᓛᒃ ᑯᓄᒃ ᑲᑎᓯᓚᐅᖅᑐᖅ ᓄᐊᒻ
ᑰᓐᒥᒃ ᐊᔾᔨᓕᐅᕈᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥ ᑲᑎᓐᖓᑎ -
ᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᖃᓗᓐᓂ. ᑰᓐ ᖃᐅᔨᒃᑲᐃᓕᓚᐅᖅᑐᖅ ᑯᓄᒃᒥᒃ
ᐊᓯᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅ ᕆᓂᕐᒧᑦ ᓴᓇᕝᕕᒋᔭᐅᕙᑦᑐᓂᒃ
ᑕᐃᒎᓯᓖᑦ ᐃᖕᒥᑰᖅᑐᓄᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕ ᐅᖅᑏᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕐᕕᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ. ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᔪᒻᒪᕇᑦ, ᑭᓯᐊᓂ
ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓂᒃ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᑦᓯᐊᕈᕕᑦ, ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓕ ᐊᕿ -
ᒍᓐᓇᖅᑐᑎᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᕈᒪᒍᕕᑦ.  ᑕᒪᓐᓇ ᑭᖑᓪᓕᕐᒧᑦ
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ᓅᒋᐊᕈᑕᐅᓕᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᑕᕆᔭᓕᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ;  ᑯᓄᒃ,
ᖁᓕᑦᑕᓕᒃ ᐊᒻᒪ ᐋᐸᒃ ᐊᕘᑎᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᒃᓴᓕᕆᔨᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒥ
ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥᒃ ᐃᖕᒥᒃᑰᖅᑐᒥᒃ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᑲᒻᐸᓂᒥᒃ
ᓴᖅᑮᖃᑎᖃᕐᖢᑎᒃ ᑰᓐᒥᒃ, ᑕᐃᓪᓗᒍ ᐃᓱᒪ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑏᑦ.
ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒃᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ 25-ᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᑖᒃᑯᑎᒎᓇᖅ
ᐃᓱᒪ ᑕᕐᕆᔭᐅᓕᐅᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᑕᖃᕈᓐᓃᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ, ᓱᓕ
ᑖᒃᑯᐊ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᑏᑦ ᓱᕐᕋᓚᐅᓐᖏᑦᑐᑦ.  ᑕᐃᒪᓐᖓᑦ ᐊᓯᐊᓂᒃ
ᓴᖅᑭᑦᓯᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᑲᒻᐸᓂᒥᒃ ᑕᐃᓪᓗᒍ ᑭᖑᓪᓖᑦ.

ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ ᐊᕙᑎᑲᓴᖕᓄᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᒃᓴᓕᕆᔨᖏᑦ
ᐊᒻᒪ ᐃᓱᒪ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑎᐅᓪᓗᑎᒃ ᑲᒻᐸᓂᑑᓚᐅᖅᑑᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ.
ᖃᓪᓗᓈ ᓄᓇᖓᓐᓃᓐᖔᖅᑐᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑏᑦ ᑎᑭᖃᑦᑕᖅᑐᑎᒃ,
ᐊᐅᓚᖃᑦᑕᖅᑐᑎᒡᓗ ᐊᕐᕌᒍᕋᓴᖕᓄᑦ, ᑎᑭᑲᐃᓐᓇᖅᓯᒪᑐ -
ᐃᓐᓇᖅᑐᑎᒃ ᖃᑦᓰᓐᓇᕐᓄᑦ ᐅᓪᓗᓄᑦ, ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓄᓪᓘᓐᓂᑦ,
ᑕᕆᔭᓕᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᐊᒻᒪ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓄᑦ
ᓇᑲᑎᕆᒋᐊᖅᑐᖅᐸᒃᑐᑎᒃ. ᐃᓚᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ
ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑎᓄᑦ ᔮᓐ Hᐃᐅᔅᑕᓐ, Hᐃᐅᔅᑕᓐ ᐱᕈᖅᓴᓚᐅᖅᑐᖅ
ᑭᓐᖓᕐᓂ ᓱᕈᓯᓛᖑᓪᓗᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᐅᖓ ᐅᑎᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐃᓐᓇᐅᓕᖅᑐᓂ ᐸᓐᓂᖅᑑᒧᑦ ᐊᐅᓚᓯᓪᓗᓂ ᑎᑎᖅᑐᒐᕐᕕᖕᒥᑦ
ᐊᒻᒪ ᐃᓄᒃᑎᑑᕆᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓂ.  ᐊᑯᓂᐅᓐᖏᑦᑐᖅ
ᓄᓇᕗᒦᓚᐅᕋᓗᐊᑦᑐᓂ, ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓂᒃ ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᖃ -
ᐃᓐᓇᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑏᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕆ -
ᐊᕐᑐᕐᖢᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅᑐᐊᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᓐᓂᒃ.

ᐊᕐᕌᒍᐊᓂ 2002, ᓄᓇᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ
ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑏᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒧᑦ ᐊᑕᓪᓗᓂ ᑲᑎᓚᐅᖅᑐᑦ
ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᓪᓗᓂ ᐋᔩᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ Ajjiit Nunavut Media Association
ᐊᔭᐅᖅᑎᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓕᖅᑎᑦᓯᒐᓱᐊᕐᓗᑎᒃ
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ.
ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑕᐅᓪᓗᓂ Hᐃᐅᔅᑕᓐ ᐊᒻᒪ ᓵᓕ ᑎᕗᕝ, ᐋᔩᑦ
ᐃᑲᔪᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒋᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᕐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓪᓗᓂ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᖅ 2004. ᐋᔩᑦ ᓴᓴᐃᔭᑎᐅᓪᓗᓂ
ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᕙᑦᑐᑦ ᑖᒃᑯᓇᓃᖃᑕᐅᓪᓗᑎᒃ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕐᕆᔭᓕ -
ᐅᖅᑏᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖃᖅᑎᑦᓯᕙᑦᑐᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᖑᔪᓂᒃ
ᑭᒡᒐᖅᑐᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓ.

ᐃᓚᖓᑦ ᐱᒪᕆᐅᓂᖅᐹᖑᖃᑕᐅᔫᑉ ᐃᑲᔫᑎᖃᕐᓯᒪᔪᖅ ᐋᔩᑦ
ᓴᓇᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᓃᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᔨᕈᕐᐸᓪᓕ -
ᐊᑎᑦᓯᓯᒪᓂᕐᒥᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐊᕆᖃᑦᑕᑕᑦᑎᓐᓂ. ᐅᑭᐅᕋᓵᓗᖕᓂᒃ,
ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᒪᒋᔭᑐᐊᕆᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑕᖏᑦ
ᓴᓇᔭᕆᐊᓕᒃᑯᑦ, ᐅᓂᒃᑳᑐᐊᕐᓂᒃᑯᑦ, ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᖃᑦᑕᕐᓂᖅ
ᐊᐅᓚᔫᓕᐊᖑᔪᓂᒃ, ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓄᓐᓃᓐᖔᖏᑦᑐᑦ (ᖃᓪᓗᓈᑦ)
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᔭᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᔩᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔪᑑᑎᓪᓗᒋᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ, ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓂᒃ-ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᒃᑯᑦ, ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ
ᐱᕈᕐᓴᐃᓂᕐᒥᒃ, ᐊᑭᖃᕋᔭᕐᓂᖏᓐᓂᒃ-ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ
ᑲᒪᒋᖃᑦᑕᕆᐊᓕᖕᓂᒃ. ᑕᒪᓐᓇ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᓂᖓ
ᓴᖅᑭᐅᒪᔾᔪᑕᐅᖏᓐᓇᖅᑐᖅ ᐱᐅᔪᓂᒃ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ,

ᑕᕐᕆᔭᒐᐃᑦ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨᓄᑦ 
ᓄᓇᕗᒥ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑎᓄᑦ.
• qajaaq.com - ᖃᔮᖅ ᕋᐅᕆ ᐃᐅᔅᕘᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᖅ ᖃᔮᖅ
ᖃᐅᔨᒪᔨᑕᑦ Qajaaq Consulting ᐃᖃᓗᖕᓂ.  ᐊᔪᓐᖏᑦᑐᒻᒪᕆᒃ
ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑎ, ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᔨ ᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᑕᕆᔭᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ
ᑲᒻᐸᓂᐅᔪᓂ.  ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᒥᔪᖅ ᓇᖕᒥᓂᖅ.  ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ ᑲᒻᐸᓂᖓ
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᔪᑦ ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ ᑕᑯᓂᐊᒐᒃᓴᓂᒃ ᑕᕐᕆᔭᒐᒃᑯᑦ iPad
ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᕝᕕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖅ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ.  ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎ ᕋᑖᓚᐅᕐᒥᔪᖅ ᓂᐸᖅ,
ᓴᖅᑭᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᑕᕐᕆᔭᐅᓕᖅᑎᒃᑯᓐᓄᑦ NFB.
• inhabitmedia.com - Inhabit Media ᓴᖅᑭᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐃᖃᓗᖕᓂ ᑖᑦᓱᒧᖓ ᓂᐅᓪ ᑯᕆᔅᑕᐳ ᐊᒻᒪ ᓗᐃᔅ ᐸᓛᕈᑎ.  ᑖᓐᓇ
ᑲᒻᐸᓂᐅᔪᖅ ᐱᒋᐊᓚᐳᖅᑐᖅ ᐊᒥᓱᕈᖅᑎᑦᑎᔨᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ
ᐅᓕᖃᒫᒐᕐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐅᖃᓕᒫᒐᐃᑦ ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᓖᑦ, ᐊᒻᒪ ᒫᓐᓇᒫᖅ
ᑕᕐᕆᔭᒐᒃᓴᓂᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᔨᐅᓕᖅᑎᒡᓗ.  ᐊᒥᓱᓂ ᐅᖃᓕᒫᒐᖃᖅᑐᑦ,
ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᖓᑦ ᐊᒪᖅᑯᑦ ᓄᓈᑦ - ᐊᐅᓚᔫᓐᖑᐊᖑᓕᖅᓯᒪᔪᑦ
ᒪᓕᒃᑐᒋᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅᑐᐊᑦ.
• drawnwright.com - ᔮᓇᑕᓐ ᕋᐃᑦ (ᓴᖅᑭᑎᑕᐃᓐᓇᕆᓗᒍ, ᓇᓂᒋᔭᕋ
ᐃᔪᕐᓇᖅᑐᓂ ᐊᔪᓐᖏᑦᑐᖅ ᐅᐃᒐ) ᑐᕌᓐᑐᒥᐅᑕᕕᓂᖅ ᑭᓯᐊᓂ ᐃᖃᓗᖕᓂ
ᐊᖏᕐᕋᖃᓕᖅᑐᖅ.  ᐊᐅᓚᓐᖑᐊᖅᑐᓕᐅᖅᑎ, ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᔫᓐᖑᐊᓕᐊᕆ -
ᓚᐅᖅᑕᖓ Sloth (ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑕᕋᓂ), ᐃᒡᒍᑦ (ᑐᑭᒧᐊᑎᑕᖓ ᓂᐅ ᑯᕆᔅᑕᐳ)

ᐊᒻᒪ ᓇᓄᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᒋᐊᓖᑦ ᑐᑭᒧᐊᑎᓚᐅᖅᑕᖓ ᑖᑦᓱᒪ ᐊᒻᒪ
ᓴᖅᑭᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑎᓄᑦ NFB.  ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᑎᐅᒐᔪᒃᑐᖅ ᐊᒻᒪ
ᐊᐅᓚᓐᖑᐊᖅᑐᓂᒃ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᑕᕐᕆᔭᐅᓕᖅᑎᓄᑦ.

ᑕᒫᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᕕᑭ ᕿᓚᕝᕙᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᖑᑎ  ᔭᓐᓯᑕᓐ ᐱᖃᑎᒌᓚᐅᖅᑑᒃ
ᓯᕗᒻᒧᐊᑦᓯᐊᖅᑐᒻᒪᕆᖕᒧᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᓂ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᑕᕐᕆᔭᒐᕐᒥᑦ.  ᐃᓱᒪᖕᒪᑕ
ᐃᓅᓂᕐᒥᓂᒃ, ᑮᓇᐅᔭᖃᓐᖏᓐᓂᕐᒥᑦ, ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖃᓐᖏᓐᓂᕐᒥᑦ,
ᖁᕕᐊᓲᑎᒋᑐᐃᓐᓇᖅᑐᒋᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᒐᐃᑦ ᐊᒻᒪ ᑕᑯᓂᐊᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ
ᐅᓄᕐᓂᖃᖅᑐᓄᑦ 100,000 ᖃᕆᓴᔭᒃᑯᑦ ᑕᑯᕕᒃᓴᑎᒍᑦ ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ ᐅᕕᕐᓄᑦ
ᐅᐸᒐᐃᑦ YouTube.

ᖁᕕᐊᓱᑦᓯᐊᖅᑐᖓ ᑕᑯᒍᓐᓇᕆᐊᒃᓴᖅ ᒪᕐᕉᖕᓂᑦ ᐅᕕᒃᑳᖕᓂᑦ
ᐸᓐᓂᖅᑑᒥᐅᑦ, ᔫᓕ ᐊᓕᕙᖅᑕᖅ ᐊᒻᒪ ᕌᔅᓕᓐ ᐋᑯᓗᔾᔪᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖕᒥ.  ᐊᓯᖏᑦ ᑕᑯᒍᓐᓇᖅᑕᓯ ᑕᒡᕙᓂ
Google:ᕗᐊᓐ ᓴᐃᒪᓐᓴᓐ ᐃᖃᓗᖕᓂ, ᔮᓐ ᒪᐃᓐ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᒥ
(ᐊᕐᕕᐊᒥᐅᕕᓂᖅ), ᐸᓪᓗᓛᖅ ᐳᕋᐃᔅᒪᓐ ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥ, ᒪᐃᑦ ᔭᐃᐴᑎ ᐊᒻᒪ
ᐲᑕ ᐃᖃᓗᒡᔪᐊᖅ ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᖕᒥ, ᑭᐅᕈ ᑯᓄᒃ, ᑎᐅᕆᒃ ᐊᕿᐊᕈᖅ, ᒥᐊᓕ
ᑯᓄᒃ ᐊᒻᒪ  ᕙᓂ ᐊᒫᖅ ᐃᒡᓗᓕᖕᒥᐅᖅ ᐊᒻᒪ ᐃᐱᒃᓴᐅᑦ ᐳᕋᐃᔅᒪᓐ ᐊᒻᒪ
ᓇᐃᓚ ᐃᓄᒃᓱᒃ.  ᑕᑯᓂᐊᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᒥᔪᑦ ᒪᑯᐊ ᑕᒡᕙᓂ Google: ᓇᓂᓯᓂᖅ
ᐊᕐᕕᐊᒥ ᐱᓕᕆᐊᖅ, ᐊᒻᒪ 280Production.
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Ahiagut taapkua ilihimayauttiaqtut Kingulliit IBC-kullu, qaffiuyut
ahiit nanminiit ilikkuuqtullu hulilukaaqpaktut.  Ayuqnaqtuq titi-

rariami tamangnik (mamiana!) kihimi hamma ilangi takuinnarialgit.
• arnaitvideo.ca – Arnait Video, aullaqtitauhimayuq 1999-mi,
ikayuqtigiiktunik qaffinik Igloolingmiutanik arnanik aulapkaiyilgit,
hivuliqtigiplugu Madeleine Ivalu, Marie-Helen Cousineau (Mon-
treal-mi havakvilgit havaqatiqaqhutik Igloolingmi Isuma-milu),
Mary Kunuk, Carol Kunnuk, ahiillu (pinnguaqtit, ilitquhinik qauhi-
mayatuqanik, titiqqanik unniutjiyinik) Arnait Video qunngialiuqhi-
mayut amihunik taapkuninngalu qangahaaq uqautauvaktuq
qunngialiuqtinit Aqagunnguqtinnagu (Before Tomorrow).
• piksuk.ca Piksuk Media havakvilgit Kangiqtugaapingmi,
Iqalungni, Montreal-milu. Uplumimut havaangit ihumagilluaqpa-
gait nanminiqaqatauyup Joelie Sanguyap quviagiyaanik qimughiniq
(Qimmiit, Nunavut Quest), ahiniklu havaaqaqhutik, taapkualu Inuk-
titunmut numiktiqhugu APTN-kut qunngialiugaat Wapos Bay.
Qangahaaq, Karliin Aariak havaqatauliqtuq qunngialiuqhutik 

arnanik ilitquhitut pamiqhiniqmik nutaqqanik
ikayuutighait angayuqqaat ayuqhautainut.
• unikkaat.com Unikkaat nanminiriyara Iqalungni.
Qunngialiuqpaktunga unipkaanik (Tunniit: Kinguanit
Aajjikkuhiqtuiyut Inuit Kakiniinik, Qauyihaqtauyut
Inuit) naittuniklu qunngiaghanik (Lumaajuuq, Sloth).
Ikayuqpaliqhugit ahiit Inuit qunngialiuqtit. Qunngial-
iuliqhungalu unipkaaghanik taamnalu Allen Auksaq
malighugit inulrammiit, puvalayut Inuinnait niqain-
naqnik niripkaqtitauplutik inuuhiqattiaqniariaghainik
kinguanit.
• puhitaq.com - Puhitaq nanminiriyauyuq Stacey
Aglok-MacDonald-mit, Qurluqtumiutaviniq kihimi
nunaqaliqtuq Iqalungni. Qunngialiuqatauhimayuq
naittumik atilik Qiaqvaaqtuq (Throat Song) aulap-
kaqhimayaa Miranda DePencier Toronto-mit/Los 
Angeles-mit. Qiaqvaaqtuq (Throat Song) takupkaqti-
tauhimayuq talvaniToronto-mi Nunaqyuami Qun-
ngiaghanut Takupkaqtittiyuni (Toronto International
Film Festival). Tajja qunngialiuliqtuq atuqtunik quvi-
ahuutighat talvani hanayauyunik-Nunavunmi atuqtu-
uyanik, tamangnik qunngialiukkat aulapkaqtauplutik
aallanik Nunavunmi qunngialiuqtinit.

ilikkuuqtunut qunngialiuqtinut. Hivulliqpaamik 
tughirautinik titiraqhunga qunngialiugaghamnut 
ilitquhinik kakiniqhiyunik talvani Ajjiit tughirautinik 
titiraqhiniqmik ilihaiplutik, ilihimaplugit qaffit inuit
havaangilu aullaqtittihimayut hamanngat.

Aajjikkutavyaatut, taapkua Iqillugu Inuuhiq Kati-
mayiit aullaqtittihimayut taapkuninnga Inuusivut
havaanik, ilihaivaghutik Nunavunmiut inulrammiinik
piksaliuqniqmik qunngialiuqniqmiklu ilittuqhi-
tiyumaplugit ihumagiyait. Inuusivutigut, Qajaaq
Ellsworth taamnalu Stacey Aglok-MacDonald iliha -
ivaktut avatquanik 100-nguyunik inulramminik 
piksaliuqniqmik qunngialiuqniqmiklu. Nanminiqa -
liqhutik aulattiaqtunik qunngialiuqniqmik tajja.

Uplumi, IBC-kut qunngialiuqpaktut huli nutaqqa -
nut inulramminullu, unipkaaqtittivaghutik, tuha -
ayaghaniklu. Nutaaq qunngialiuqhimayait, Qanurli,
qunngiaqtauvaktuq. Kingulliit huli qunngialiuqpaktut
nunaqyuami-quviagiyauyunik, taapkuninngalu unip-
kaaliukkanik inuuhiqnut mihingnautauyunik. Kunuk
qunngialiuhaanga taamna Qapirangajuq: Inuit
Qauhimayatuqangit Hilalu Aallannguqpallianiagut
unipkaanguyuq qanuq ilitquhiit qauhimayatuqallu
aghuuqnaqtut, takupkaqtittivaktut qanuq qauyi-
haqtit Inuillu anguniaqtit havaqatigiilaaqtut
ihuaqnighakkut.

Qunngialiuqniq tuhaqtittiniqlu aklivallialiqtut
Nunavunmi. Kiinauyaqhiurutaunnaqtut qunngiali-
uqniqmit, ihumaplungalu taimaa amihut inulrammiit
Inuit takuvagaat. Titiraqhimayut talvani 2009-mi 
Kiinauyaqhiuqnikkut Mihingnautit Qauyihaqtainit, 

nutaraupluni, utiqhuni Pangniqtuumut iniqnin-
nguqhuni hanauyaqtiupluni ilitpalliaplugulu Inuktitut
uqauhiit. Nunavunmi nunaqaghaaqhimaittuq, kihimi
ilannaqaqtuq huli utiqpaghunilu qunngialiuqhuni
Inuit unipkaanginik ilitquhiiniklu.

2002-mi, Nunavunmiut qaplunaat nunaanin-
ngaaqtullu qunngialiuqtit ukiuqtaqtumiunik tura -
aqvilgit katittutik Ajjiit Nunavunmi Tuhaqtittiyit
Katimayiinik aullaqtittiyut kavamanit ikayuqtighaqhi-
uqhutik qunngialiuqtinut Nunavunmi. Hivuliqti -
qaqhutik Houston-mik Charlotte DeWolff-miklu, Ajjiit
ikayuqtiuvaktut Kavamatkunnut Nunavunmi (GN)
tutqighaiplutik Nunavunmi Qunngianut Maligagha -
inik aullaqtittiplugu Nunavunmi Qunngialiuqtit
2004-mi. Ajjiit katimayiuyut katimayiqaqhutik inung-
nik qunngialiuqtinik. Nunavunmi Qunngiaghat kiin-
auyanik tuniqhaivaktut kiinauyanut ikayuqtiuvaktut
qunngialiuqtinut kivgaqtuqhugit GN-kut. 

Ikayuqtiulluaqpaktut taapkua Ajjiit Inungnik qun-
ngialiuqpalliayunik. Ukiut qaffinnguqhutik, Inuit 
qunngialiuqpaktut unipkaanik, aulapkaiyiuplutik 
qunngianik, taapkualu Inuinnaunngittut qunngialiuq-
tullu kiinauyanik munaqtiuplutik, tughirautinik 
titiraqnikkut, kiinauyaghaqhiuqniq, akiinik tuhaqtit-
tiniqmullu nanminiinik. Hapkua qunngiattiavangnik
hanavaktut huli, kihimi amihunnguqtut Inuit 
qunngi aliuqtit havaktut tajja, amigaiqpalliaplutiklu.
Niaquringnaitkaluaqhuni qunngialiuqniq, hakugi -
ghaqnaqtuq. Tamatkiumaplutik hanauyaqnikkut 
niamngiyaaqnaqtuq.

Ukiunit atuhaaqtunit, Ajjiit ikayuqtuivaktut hiami-
tiplugu qunngialiuqniq Nunavunmi, ukiuq tamaat
takupkaqtittivaghutik nakurutauplutik nutaanut

9834.21 NTI_Fall  12-09-21  3:05 PM  Page 24



N•o6Wb  |  N A N I I L IQ P I TA 2 5N•o6Wb  |  N A N I I L IQ P I TA 2 5

For nearly 20 years, IBC and Isuma were the only
production companies in Nunavut. Southern filmmak-
ers came and went over the years, arriving in Nunavut
for a few days or weeks, filming in Nunavut and head-
ing back south to edit. One of these filmmakers was
John Houston. Houston was actually raised in Cape
Dorset as a small child, and returned as an adult to live
in Panniqtuuq where he ran the artist studio and re-
learned Inuktitut. Though he didn’t live in Nunavut
long, he maintained northern friendships and still
comes back to make films about Inuit legends and 
culture.

In 2002, Nunavut and southern filmmakers with
northern connections banded together to create Ajjiit
Nunavut Media Association to lobby government for
support to develop the film industry in Nunavut. Led
by Houston and Charlotte DeWolff, Ajjiit helped the
Government of Nunavut (GN) develop a Nunavut Film
Policy and create Nunavut Film in 2004. Ajjiit is a soci-
ety made up of the people who make films. Nunavut
Film funds films on behalf of the GN. 

One of the most important contributions Ajjiit
made is to help Inuit increasingly take on the producer
role in our films. For decades, Inuit handled mostly the
creative, story-telling, director roles in films, while non-
Inuit partners and producers handled the budgeting,
proposal-writing, fundraising, cost-reporting side of
the business. This model continues to produce amaz-
ing films, however there are now more Inuit who take
on both sides of the film business, and the number is
expanding rapidly. While the business of filmmaking

can be a real headache, it is empowering. It’s nearly
complete creative freedom.

In recent years, Ajjiit helped expand the independ-
ent production scene in Nunavut, holding annual film
institutes that gave rise to new independent produc-
tion companies. I developed my first funding proposal
for my first film about traditional Inuit tattoos at an
Ajjiit proposal-writing workshop, and I know several
other people and projects that started this way.

Similarly, the Embrace Life Council began the Inu-
usivut project, which taught Nunavut youth how to
use photography and video to better communicate
their emotions. Through Inuusivut, Qajaaq Ellsworth
and Stacey Aglok-MacDonald taught over a hundred
young Inuit the basics of photography and videogra-
phy. They have since formed their own successful pro-
duction companies.

Today, IBC continues to make children and youth
programs, talk-shows, and current affairs programs.
Their new show, Qanurli, has become quite popular.
Kingulliit continues to make internationally-acclaimed
films, including beautiful dramas and important social
issue documentaries. Kunuk’s recent documentary
Qapirangajuq: Inuit Knowledge and Climate Change is
an eloquent explanation of why traditional knowledge
is important, showing how scientists and Inuit hunters
can work together in a meaningful way.

The film and media industry is expanding rapidly
in Nunavut. There are real economic opportunities in
this business, and I think a lot of young Inuit see that.
According to a 2009 Economic Impact Study, for every
dollar the GN invests in Nunavut film productions, an

• qajaaq.com - Qajaaq Raurri Ellsworth nanmi -
niriyaa taamna Qajaaq Consulting Iqalungni. 
Qunngialiuqtiuyuq piksaliutikkut amihunut qunngial-
iuqtinut. Inmikkullu qunngialiuqpaktuq. Tajja nan-
minia tutqighaiyuq nutaqqat qaritauyakkuurutainik
(iPad) taiyauvaktuq Ilinniarnaqsivut ayuiqhautighat
Inuktitunmik. Qunngialiuhaaqhimayuq Nippaq-mik,
qunngialiuqtauhimayuq taapkuninngat NFB-kunnit.
• inhabitmedia.com - Inhabit Media aullaqtitauhi-
mayuq Iqalungni taapkuninnga Neil Christopher
Louise Flaherty-lu. Havakvik taamna makpiraaliuq-
paqqaaqhutik Inuktituuqtunik, aklivalliaplutik 
qunngialiuliqtut. Amihutut makpiraaliugainik,
hivulliqpaaq qunngialiugait taamna Amaqqut
Nunaat – Country of Wolves titirauyaqhimayunik
qunngialiuqtauyuq ilitquhiq unipkaangupluni.
• drawnwright.com - Jonathan Wright (unniutjini-
aqtaffi, piqpagiplugu qituhungnaqtuq ayuittuq aip-
para!) Toronto-miutaviniq kihimi aimaviqaliqtuq
Iqalungnik. Titirauyaqtiuyuq, titirauyaqhimayaa qun-
ngialiugaq Sloth (aulapkaqhimayara), Iggut (aulap-
kaqhimayaa Neil Christopher) taamnalu Nanuqnut
Naunaitkutit (Bear Facts) aulapkaqhimayaa inminik

qunngialiuqtaupluni NFB-kunnit. Qunngialiuyuktuq titirauyaq-
paghunilu ahinut Nunavunmi qunngialiuqtinik.

Ukiumi atuqtumi, Becky Qilavvaq taamnalu Anguti Johnston
ikayuqtigiighutik iniqhittiaqpaktut qunngialiuqnikkut qari-
tauyanit.  Hanahimayut taaffuminnga Aktuqlugu Inuinnauniq
(Feel the Inukness), kiinauyaittumik, kiinauyaghaittumik, qitu -
hungnaqtughat qunngiagaghaq, qunngiaqtiqaqhutik 100,000-
nguyunik inungnik qaritauyakkut talvanilu YouTube-mi. 

Quviahukpiaqtunga tautugiami malrungnik Pangniqtuumiu-
tat, Julie Alivaktuk taamnalu Roselynn Akulujuk, ilihaqtillugit
qunngialiuqniqmik ilihaqpaallivingnit. Ahiillu qiniinnarialgit
Google-kut: Bjorn Simonsen Iqalungmiutaq, John Main 
Iqaluktuuttiaqmiutaq (Arviamiutaviniq), Pallulaaq Friesen
Kangiqliniqmit, Mike Jaypoody taamnalu Peter Iqalukjuaq
Kangiqtugaapingmit, Carol Kunnuk, Derek Aqqiaruq, Mary
Kunuk taamnalu Bonnie Ammaq Igloolingmiutat, taamnalu Ip-
piksaut Friesen Nyla Innuksuk-lu. Malruk taapkua katimaqatigiit
qiniinnarialgit Google-kut: Nanisiniq Arviat Ingilraaqnitanik
Havaangit, taapkualu 280Production.
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ᑭᓯᐊᓂᓕ ᒫᓐᓇ ᐅᓄᕐᓂᕐᓴᐅᓕᑎᑦᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᒪᒃᑮᓐᓂᒃ
ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᖃᑦᑕᕐᓂᒥᒃ
ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓱᓕ ᐅᓄᕐᓯᕙᓪᓕᐊᔪᕐᔪᐊᒻᒪᕆᐊᓘᔪᑦ
ᐊᑯᓂᐅᓐᖏᑦᑐᒥᒃ. ᑕᒪᓐᓇ ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᖅ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃ
ᓂᐊᖁᓐᖑᓇᓪᓚᑦᑖᑲᐃᓐᓇᖃᑦᑕᕋᓗᐊᕐᑐᓂ, ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᐅᕌ -
ᓂᑦᓯᒪᔪᒥᒃ ᑎᒍᓯᕙᓪᓕᐊᒍᑎᑦᓯᐊᕚᓗᒃ. ᓴᓇᑐᓂᕐᔪᐊᕌᓗᖕᒥᒃ
ᐊᑕᖐᓯᒪᒐᓚᑦᑐᖅ ᐃᓱᒪᕐᓱᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ.

ᒫᓐᓇᒫᖑᓂᕐᓴᖅ ᐊᕐᕌᒍᓂ, ᐋᔩᑦ ᐃᑲᔪᖅᓯᒪᔪᖅ
ᐊᖏᓪᓕᕚᓪᓕᖅᑎᑦᓯᓯᒪᓪᓗᓂ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑎᓂᒃ ᐃᖕᒥᒃᑰᖅᑐᓂᒃ
ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐊᐅᓚᑦᓯᕙᑦᑐᑎᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᑎᒃᑯᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕ -
ᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᑎᒥᐅᔪᓂᒃ ᓴᖅᑭᑲᓐᓂᕈᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᓄᑖᓂᒃ
ᐃᖕᒥᑰᖅᑐᓂᒃ ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᔨᓂᒃ ᑲᒻᐸᓂᓂᒃ.  ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐊᕆᒋ -
ᐊᓐᖓ ᓚᐅᖅᑕᕋ ᓯᕗᓪᓕᐹᑦᓯᐊᒥ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖ ᕋᓱ ᐊᖅᑐᖓ
ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᕆᓂᐊᖅᑕᕋᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᒍᑦ ᑲᑭᓂᓕᐅ -
ᕈᓯᖏᑦ ᐊᔾᔩᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᕐᓂᕐᒧᑦ-ᑎᑎᕋᕆᐅᕐᓴᑎᑦᓯᓂᖓᓂ
ᑲᑎᓐᓂᖃᖅᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᒪᔪᖓ ᐊᒥᓱᒐᓚᐃᑦᑕᐅᖅ
ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᑦ ᐱᒋᐊᓚᐅᕐᒪᑕᑦᑕᐅᖅ ᑕᕝᕙᓐᖓᑦ. 

ᑕᐃᒫᑦᓴᐃᓐᓇᒐᓚᒃ, ᐃᓵᒃᓯᒪᒋᑦ ᐃᓅᓯᕐᒥᒃ ᐱᒋᐊᕈᑎᖃᓚ -
ᐅᖅᑐᑦ ᐊᐅᓚᓐᓂᐊᖅᑕᒥᓂᒃ ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ ᐃᓅᓯᕗᑦ, ᐃᓕᓐᓂ -
ᐊᖅᑎᓯᔾᔪᑕᐅᓪᓗᓂ ᓄᓇᕗᑦ ᐅᕕᒃᑲᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
ᐊᔾᔨᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᒐᕐᓂᓪᓗ ᐃᑉᐱᓐᓂᐊᓂᕐᒥᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᖃᕈ -
ᑕᐅᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᑉᐱᒋᔭᒥᓂᒃ. ᐊᖅᑯᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓅᓯᕗᑦ,
ᖃᔮᖅ ᐅᐃᔅᕗᐊᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᑕᐃᓯ ᐊᒡᓗᒃ-ᒪᒃᑖᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓕᓚᐅᖅᑑᒃ 100 ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᓂᒃ ᒪᒃᑯᑦᑐᓂᒃ

ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐊᔾᔨᓕᐅᕈᑎᓕ ᕆᓂᕐᒥᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕈᑎᓕᕆᓂᕐᒥᓪᓗ.
ᑕᐃᒪᓐᖓᓂᒃ ᓴᖅᑮᓯᒪᓕᖅᑑᒃ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᑎᒃ ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᕐᓯ -
ᒪᔪᓂᒃ ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᒻᐸᓂᓂᒃ.

ᐅᓪᓗᒥ, ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᒃᓴᓕᕆᔨᖏᑦ ᐊᐅᓚᑦᓰᓇᖅᑐᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓂᒃ ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ ᐅᕕᒃᑲᕐᓄᓪᓗ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ,
ᐅᖄᓚᖃᑦᑕᑎᑦᓯᓃᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓪᓗᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᑦ. ᓄᑖᖅ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᖅ, ᖃᓄᕐᓖ, ᖃᐅᔨᒪᔮᖑᓕᕐᐸᓪᓕᐊᓂᖓ
ᐊᖏᓪᓕᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᖅ. ᑕᐃᔭᐅᔪᑦ ᑭᖑᓪᓖᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕ -
ᐅᖃᑕᐅᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᑦ-ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯ -
ᒪᓂᖃᖅᑐᓂ ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᖑᕙᑦᑐᓂ, ᐃᓚᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ
ᑕᑯᒥᓇᖅᑐᒻᒪᕆᖕᓂᒃ ᐱᓐᖑᐊᓚᑦᑖᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖕᒪᕆᐅᔪᑦ
ᐃᓅᓯᕐᒨᖓᔪᑦ ᐊᐅᓚᔪᓕᐅᒐᐅᓪᓗᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᑦ. ᑯᓄᒃ ᒫᓐᓇᒫᒃ
ᐅᓂᒃᑳᖅ ᐊᐅᓚᔫᓕᐊᕆᓪᓗᒍ ᑕᑯᓐᓇᕋᑦᓴᓕᐊᕆᓚᐅᖅᑕᖓ
ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ ‘ᖃᐱᕋᖓᔪᖅ: ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᖅ
ᑐᑭᓯᓇᑦᓯᐊᖅᑐᓂ ᖃᓄᐃᒻᒪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖅᑯᓯᕐᒥᑎᒍᑦ
ᖃᐅᔨᒪᓂᖏᑦ ᐱᖕᒪᕆᐅᖕᒪᖔᑕ, ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᔪᖅ ᖃᓄᖅ
ᖃᓪᓗᓈᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖑᓇᓱᑦᑎᖏᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᑦᓯᐊᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑕ ᓈᖕᒪᓈᕐᓯᒪᑦᓯᐊᑐᒃᑯᑦ.

ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᓂᖅ
ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᔪᒻᒪᕆᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᑦᓯᐊᕙᑦ
ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᒃᑯᑦ ᐅᓄᖅᑐᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓯᒪᓕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᑦᓱᒥᖓ. 2009-ᒥ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓄᑦ
ᓱᕐᕋᒍᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᒥᒃ, $1.00

In addition to the well-known Kingulliit and IBC, there
are now several other companies and individuals

doing very interesting things. It’s impossible to list
everyone (sorry!) but here are some examples to check
out.
• arnaitvideo.ca – Arnait Video, founded in 1999, is
a partnership between several Igloolik women, led by
Madeleine Ivalu, Marie-Helen Cousineau (Montreal-
based with long-time connections with Igloolik and
Isuma), Mary Kunuk, Carol Kunnuk, and others (actors,
cultural advisors, script advisors, etc.) Arnait Video has
produced many films including the recent critically-ac-
claimed Before Tomorrow.
• piksuk.ca Piksuk Media has offices in Clyde River,
Iqaluit and Montreal. Their work to date has concen-
trated heavily on part-owner Joelie Sanguya’s passion
for dog teaming (Qimmiit, Nunavut Quest), but they
have done several other projects, including the Inukti-
tut versioning of APTN’s popular animated show

Wapos Bay. Recently, Karliin Aariak joined their team
to direct a series about young women learning tradi-
tional child-rearing techniques to help with their par-
enting struggles.
• unikkaat.com Unikkaat is my company based in
Iqaluit. I produce and direct mostly documentary films
(Tunniit: Retracing the Lines of Inuit Tattoos, Experi-
mental Eskimos) and short animated films (Lumaajuuq,
Sloth). I am also starting to produce films for other Inuk
directors. I am in the early stages of developing a doc-
umentary series with Allen Auksaq which will follow
young, obese Inuit as they attempt to live on an all-tra-
ditional country food diet to see if their health improves.
• puhitaq.com - Puhitaq is owned by Stacey Aglok-
MacDonald, originally from Kugluktuk but now living
in Iqaluit. She co-produced a powerful short drama
called Throat Song which was directed by Miranda 
DePencier of Toronto/Los Angeles. Throat Song pre-
miered at the prestigious Toronto International Film
Festival. She is now producing a series of music videos
that will celebrate made-in-Nunavut music, with each
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2009-mi, Ajjiit havaqatigiliqtait IBC-kut qauyiharu -
maplutik qanuq ihumagiyaungmangaat ihuaqni-
aqqallu kiinauyanut hamani aviktuqhimayumi Inuit
uqauhiigut qunngiagaghanik. Qauyihaqtanit 
ilittu riyauyuq taimaa ihumagiyauvaktut aulattiaqnia r -
ahugiyaupluni, talvanngat Ajjiit IBC-kullu Nunavun-
miunik katimavikyuaqtittihimayut March 2012-mi.
Katimapkaittiaqhimayut, ilauyuqaqhuni Inuit kati-
maqatigiingnit, kavamatkunnit, qunngialiuqtinit, 
ilihaqtinit, uqauhiliqiyinit ahiniklu Nunavunmiunik
ilauyumayut. Ilauhimayut taapkua inulrammiit In-
iqnirillu, unipkaaqpaghutik Inuktitut Qaplunaatitullu.
Katimataaramik, ilauyut angiqhimagiiktut hava -
aghainut taapkua aviktuqhimayumi qunngiarutikku-
uqtughanik, ingilranikkullu katimayiralaaniktut,
tutqighaivaghutiklu hava agha inik. TV Nunavukkut
havaaghalgit tuhaqtittiniqmik, ilihainiqmik, 
quviahuktittiniqmiklu katitpallianahu aqhugit
Nunavunmiut; atuqtittivallianahuaqhugu aulap-
kainahuaqhugulu Inuit uqauhiit; itqaumaquplugillu
Inuit pitquhiit ilitquhiillu. Ingilra nikkut katimayi-
ralaangit aullaqtittivallianahuaqtaat havaaghait. 

Uplumi, naahurinnaqtut aallannguqtirivalliagamik
aklivaalliqhunilu Inuit qunngialiuqtit Nunavunmilu
qunngialiuqtit. Havaaghaqaqtuq huli, kihimi alianaq-
tuq havaaq taapkualu qunngialiuqtit hanayuktunik,
pivighaqattiaqtunik, havauhiqattiaqtuniklu havaktilgit.

Quyagittiaqtaqqut taapkua qunngialiuqtit Inuin-
nait havakluaqpakkamik qunngialiuqnikkut taimani
ikayuqtauttianngittutik qunngialiuqtit. Ayuqhautigi-
plugit unipkaaliuqniq, ilitquhivullu aulapkaina -
huaqhugu, nakurmiimmarialuk: Zacharias Kunuk,
Paul Apak, Paul Qulitalik, David Poisey, Mosha

1-taala Kavamatkut ikayuutigiyait Nunavunmi qun-
ngialiuqtunut, haniani $6-taalat hamunga aviktuqhi-
mayumunngaqpaktut. Hanayauhimayut-Nunavunmi
qunngialiuqhimayut nakurutauvaktut kiinauy aqhi-
uqniqmut, ilitquhiptingnut uqauhiptingnullu.

Mamianaugaluaq, taimaa qunngialiuqtit qunngia-
gaghaliuqtillu amigaiqpalliagaluaqhutik, qunngiaqtit-
tivighaat ikaaqnit APTN-kunni CBC-kunnilu
mighivalliayut. Inuit akihaqtuqpaliramik Nunaqaqqa -
aqhimayunik qunngialiuqtinik Kanatami. Qaffinik uki-
unnguliqqut Inuit ayuqhaliqpalliayut qunngialiuriami
Inuktituuqtunik. Uqauhivut tammaqtailiniaruptitku,
aghuuqpallialiqtughauyugut qunngialiuqniqmik
Inuktituuqtunik. Talvani qunngialiugaqnit, makpi-
raanit, atuqtuuyanilu. Inuit qunngiaqtittiinnarialigit
isuma.tv-kut, Kunuk-lu Cohn-lu aullaqtihimayait.
Taamna isuma.tv qaritauyakkuurutait aturianaqtuq
havaaq. Qunngiaqtit qunngianginnarialgit
nunaqyuamiutanik Nunaqaqqaaqhimayunik
quyaginnaq. Havaqatigiit ihumatuyut, hanaplugu
isuma.tv qaritauyait Qaritauyakkuurutillu Nunavunmi
aimavingnunngaqtinnagit. Kunuk aghuuyuktuq 
hivumuuqtittinahuaqhuni, alruyaqtuqtuniklu atuqu -
vaghuni ilitquhivut aulaquplugu. Isuma.tv hivunigha -
riyavut, Nunavunmiunut nunaqyuamiunullu.

Mamianauplunilu, qaffiuniaqqut ukiut atuqtaghat
tamangnik aimaviit Nunavunmi qaritauyaniktinnagit
qaritauyakkuurutiniklu Inuktituuqtunik ayuiqhav-
ighait nutaqqavut. Katimaqatigiit inuit aullaqtittihi-
mayut TV Nunavunmik ilitquhivut uqauhivullu
aulaquplugu imaalu havaqatigiiktughanik aullaqtit-
tiyumayut talvani isuma.tv-mi qunngiarutinilu.

and Bear Facts which was directed by him and pro-
duced by the NFB. He often does graphics and ani-
mation for other Nunavut filmmakers.

This year, Becky Qilavvaq and Anguti Johnston col-
laborated on a huge success in the world of online
video. They made Feel the Inukness, a no-money, no-
budget, for-fun kind of film, and they garnered well
over 100,000 views online on various websites includ-
ing YouTube. 

I’m delighted to see two young Panniqtuurmiut,
Julie Alivaktuk and Roselynn Akulujuk, studying film 
at college. A few others you should Google: Bjorn 
Simonsen of Iqaluit, John Main of Cambridge Bay (for-
merly Arviat), Pallulaaq Friesen of Rankin Inlet, Mike
Jaypoody and Peter Iqalukjuak of Clyde River, Carol
Kunnuk, Derek Aqqiaruq, Mary Kunuk and Bonnie
Ammaq of Igloolik, and Ippiksaut Friesen and Nyla 
Innuksuk. A couple of groups to Google: Nanisiniq
Arviat History Project, and 280Production.

video being directed by a different Nunavut filmmaker.
• qajaaq.com - Qajaaq Raurri Ellsworth owns Qajaaq
Consulting in Iqaluit. He is a talented videographer
who does camera work for many different film com-
panies. He is also producing his own work as well. Cur-
rently his company is developing a children’s iPad app
called Ilinniarnaqsivut for learning in Inuktitut. He re-
cently directed the film Nippaq, which was produced
by the NFB.
• inhabitmedia.com - Inhabit Media was founded in
Iqaluit by Neil Christopher and Louise Flaherty. The
company started out publishing Inuktitut books and
magazines, and recently branched out into film pro-
duction as well. Just as with many of their books, their
first film Amaqqut Nunaat - Country of Wolves is an
animation based on a traditional legend.
• drawnwright.com - Jonathan Wright (full-disclo-
sure, he’s my lovely, funny, talented husband!) is orig-
inally from Toronto but has made Iqaluit his home. He
is an animator, and has animated the films Sloth (di-
rected by me), Iggut (directed by Neil Christopher)
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average of $6 comes into the territory. Made-in-
Nunavut films are good for our economy, and our cul-
ture and language.

Unfortunately, while the number of filmmakers and
content creators is expanding, the number of broad-
cast hours available on APTN and CBC is getting
smaller. Inuit are competing with Native producers
across Canada. For years Inuit have said it is getting
more difficult to make and watch content in Inuktitut.
If we are serious about language retention, we have to
be serious about Inuktitut content creation. This means
film, books, magazines and music. One way Inuit can
broadcast is through isuma.tv, a Kunuk-Cohn initiative.
The isuma.tv website is an amazing project. Viewers
can watch international Aboriginal content anytime.
The team is visionary, creating isuma.tv before com-
puters and Internet are common in Nunavut homes.
Kunuk is always pushing us to see and plan ahead, and
to use technology to keep our culture alive. Isuma.tv is
the future, for Nunavut and for the world.

Unfortunately, it will be years before all homes in
Nunavut have computers and steady Internet access
to make Inuktitut content available to our children. A
group of people formed the TV Nunavut movement
to keep our culture and language strong and to look at
creating some kind of partnership between isuma.tv
and a regular television channel. 

In 2009, Ajjiit formed a partnership with IBC to un-
dertake a feasibility study to determine the level of in-
terest and the financial viability of a regional Inuit
language television network. The study solidly con-
firmed interest and viability, which led Ajjiit and IBC to
host a Nunavut-wide stakeholders’ conference in Mar.,
2012. The conference was a huge success, with par-
ticipation from Inuit organizations, government, film
industry professionals, educators, language specialists
and other Nunavummiut who wished to attend. Par-
ticipants ranged from youth to Elders, and there was
lively discussion and debate in Inuktitut and English.
By the end of the conference, stakeholders reached
consensus on the overall mandate of the regional tel-
evision network, created a steering committee, and de-
veloped key objectives and next steps. The mandate
for TV Nunavut is to inform, educate, entertain and
engage Nunavummiut; to promote and preserve 
Inuit language; and to reflect Inuit identity and culture.
The steering committee is now implementing the 
work plan. 

Today, there are exciting changes and growth hap-
pening in Inuit filmmaking and Nunavut’s film indus-
try. There is a lot of development still to be done, but
luckily it’s exciting work and the industry is full of cre-
ative, resourceful, passionate people.

A big thanks to the veterans of Inuit filmmaking
who worked so hard to create our industry back when
there was way less support for film. For all your strug-
gles to tell our stories, and keep our culture alive,
nakurmiimmarialuk: Zacharias Kunuk, Paul Apak, Paul
Qulitalik, David Poisey, Mosha Michael, Joanasie Sala-
monie, Timoon Alariak, Evie Amagoalik, Tiglik Ekho,
Mary Cousins, Jens Lyberth, Henry Naulaq , Anne Han-
son, Malakie Kilabuk, Mosesie Kipanek, and I’m sure
there are others I don’t know because I’m too young
to have been there.

In addition, there are many non-Inuit who part-
nered with Inuit and truly deserve many thanks for the
support and hard work they put in over many years to
help us build the media industry in Nunavut: Norm
Cohn, John Houston, Charlotte DeWolff, Debbie Brise-
bois, Ole Gjerstad, Marie-Helen Cousineau, Cheryl Ash-
ton, Derek Mazur, Edward Folger, and again, I’m sure
there are more I don’t know about.

To the new and future filmmakers of Nunavut: I
hope you know how badly you are needed. We have
new filmmakers each year now, but still we don’t have
enough. Inuit across the Arctic – not just in Nunavut –
are crying out for more material. We need to hear
more of our own stories, know more about what’s
going on right around us, learn more about the out-
side world, and let the outside world see our point of
view. We want to be entertained by our own sense of
humour, to be inspired by music in our language, to be
informed when our leaders listen or don’t listen to us.
One of the most powerful things about independent
filmmaking is that you work for yourself. You are free
to say what’s in your heart and mind; this is a freedom
others often wish they had.

I believe when TV Nunavut is created it will be the
next big milestone in our industry. It will cause an ex-
plosion of Inuit creativity and self-expression. There will
be so much fun, cool, interesting stuff to watch and
listen to that strengthening our language and culture
won’t even seem like work – it will just happen natu-
rally. I am very much looking forward to witnessing
that, and I hope you do, too.

For those of you who wish you could get involved,
email me at alethea@unikkaat.com to sign up for the
Ajjiit email list so you can be informed when the next
film workshops are happening. Ajjiit also has a Face-
book page. You can also check out nunavutfilm.ca to
see what kind of funding programs are available.
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ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᑮᓇᐅᔭᓕᐊᖑᔪᒧᑦ
ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ, ᑕᒫᓃᖃᑦᑕᓲᖅ $6
ᓄᓇᕗᒻᒨᖃᑦᑕᖅᑐᖅ. ᓄᓇᕗᒥ-ᓴᓇᓯᒪᔪᑦ ᑕᕐᕆᔭᑦ ᐱᐅᖕᒪᑕ
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᑦᑎᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓄᑦ,
ᐅᖃᐅᓯᑦᑎᓐᓄᓪᓗ.

ᐅᒡᒍᓇᕐᐳᖅ, ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓗᓕᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᓴᓇᕙᑦᑐᑦ ᐊᖏᓕᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ, ᑕᑯᑦᓴᐅ -
ᕕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᑲᕐᕋᖏᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᔪᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᑦ
ᑕᓚᕖᓴᖏᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓰᐲᓰᒃᑯᑦ ᓇᐃᓪᓕᕙᓪᓕ ᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᑦ.
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯ -
ᒪᔪᓂᒃ ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᔨᓂᒃ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ. ᐅᑭᐅᕋᓵᖕᓗᖕᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ
ᐅᖃᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᑦ ᐱᔭᕆᐊᑦᑐᐸᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᕐᓂᖓᓂᒃ
ᓴᓇᔭᕆᐊᒃᓴᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᑯᓐᓇᕆᐊᒃᓴᖅ ᐃᓄᒃᑎᑑᖅᑐᓂᒃ.
ᐱᖕᒪᕆᐅᑎᑦᓯᒍᑦᑕ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ ᑎᒍᒥᐊᖏᓐᓇᓂᕐᒥᒃ,
ᐱᖕᒪᕆᐅᑎᑦᓯᔭᕆᐊᖃᖅᑐᒍᑦ ᐃᓄᒃᑎᑑᖅᑐᓂᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᖃᑦᑕ -
ᓂᕐᒥᒃ. ᑕᒪᓐᓇ ᑐᑭᖓ ᑕᕐᕆᔮᒃᓴᓕᐅᕐᓂᖅ, ᐅᖃᓕᒫᒐᓕᐅᕐᓂᖅ,
ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᓕᐅᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓐᖏᐅᑏᓪᓗ. ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᒥᔪᑦ ᐃᓱᒪ. ᑏᕖᒃᑯᑦ, ᑯᓄᒃ-ᑰᓐ
ᐱᒋᐊᕐᑎᓯᒪᔭᖓᒍᑦ. ᐃᓱᒪ.ᑏᕖ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑖ
ᑕᐸᐃᕐᓇᑐᒻᒪᕆᐅᔪᖅ. ᑕᑯᓐᓇᐸᑦᑐᑦ ᑕᑯᓐᓇᕈᓐᓇᓯᐊᖅᑐᑦ
ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᓂᒃ ᖃᖓᓕᒫᑦᓯᐊᖅ.
ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᒍᑦ ᑕᑯᓐᓇᓐᖑᐊᑦᓯᐊᑐᒻᒪᕆᒥᓂᐅᔫᒃ,
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᒐᒥᒃ ᐃᓱᒪ.ᑎᕖᒥᒃ ᖃᕆᓴᐅᔭᖅᑕᖃᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒍ
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᑕᖃᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒍ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓚ -
ᐅᑦᑖᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᖏᕐᕋᕆᔭᐅᔪᓂ. ᑯᓄᒃ
ᐊᔭᐅᖅᑐᐃᓇᖅᑖᑎᒍᑦ ᑕᑯᓐᓇᖁᓪᓗᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐸᕐᓇᓪᓗᑕ
ᓯᕗᖕᒧᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓗᑕ ᓄᑖᓐᖑᐸᓪᓕᐊᔪᓂᒃ
ᐃᓱᕐᕆᐅᑎᓂᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᕗᑦ ᐆᒪᐃᓐᓇᖁᓪᓗᒍ. ᐃᓱᒪ.ᑏᕖ ᒫᓐᓇ
ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᖓ ᓯᕗᓂᒃᓴᐅᖕᒪᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕐᔪᐊᒧᑦ.

ᐅᒡᒍᕐᓇᕋᓗᐊᕐᐳᖅ, ᐅᑭᐅᕋᓵᓘᓂᐊᕐᒪᑕ ᓱᓕ ᐊᖏᕐᕋᓕᒫᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᖃᕆᓴᐅᔭᖃᓕᖅᑳᑎᓐᓇᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᖃ -
ᓕᕐᓗᑎᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᖏᓐᓇᕈᓐᓇᖅᑐᒥᒃ ᐃᓄᒃᑎᑑᖅᑐᑦ
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᕿᑐᕐᖓᑎᓐᓄᑦ. ᑲᑐᔾᔨᔪᓂᒃ ᓴᖅᑮᔪᖃᓚ -
ᐅᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᓚᕖᓴ ᐊᐅᓚᔾᔭᑦᑕᐅᓪᓗᓂ ᓄᑭᖃᑦᓯ -
ᐊᖏᓐᓇᖁᓪᓗᒍ ᐃᓕᖅᑯᓯᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᓯᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᑕᑯᒋᐊᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒍᑕᐅᓇᔭᖅᑐᓂᒃ
ᐃᓱᒪ.ᑎᕕ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ ᐊᖅᑯᑎᖃᑦᓯᐊᒻᒪᕆᓕᕐᓗᑎᒃ
ᑕᑯᓐᓇᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕈᑎᒃᓴᓂᒃ.

2009-ᒥ, ᐊᔾᔩᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒍᑎᒋᓂᐊᖅᑕᒥᓂᒃ ᓴᖅᑮᓚ -
ᐅᖅᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒃ
ᐊᔪᕐᓇᕋᔭᓐᖏᒻᒪᖔᖅ ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖅᑐᑎᒃ ᖃᓄᑎᒋ
ᐱᔪᒪᓂᖃᖅᑐᖃᕐᒪᖔᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐊᔪᕐᓇᕋ -

ᔭᓐᖏᒻᒪᖔᖅ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᖅᑎᒍᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᒍᑦ
ᑕᓚᕖᓴᖏᑦ. ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒃ ᓱᖅᑯᐃᑕᐅᓪᓗᓂ ᐱᔪᒪᔭᐅᓂᖃᑦᓯ -
ᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᕐᓇᕋᔭᓐᖏᓐᓂᖓᓂᒃ, ᑕᕝᕘᓇ ᐊᔾᔩᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔩᑦ ᐸᕐᓇᖃᑎᒌᓕᓚᐅᖅᑐᑦ
ᓄᓇᕗᓕᒫᒦᓐᖔᖅᑐᓂᒃ ᑎᒍᒥᐊᖅᑎᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᒥᒃ ᒫᑦᓯ
2012-ᒥ. ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖅ ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᑐᕐᔪ ᐊᕌᓘᓚᐅᖅᑐᖅ,
ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᓂᕐᒦᖃᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖐᖏᑦ, ᒐᕙᒪᑦ,
ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑏᑦ ᐊᔪᓐᖏᑐᕐᔪᐊᑦ ᓴᓇᕝᕕᔾᔪᐊᓃᓐᖔᖅᑐᑦ,
ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ, ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᔩᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ
ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᒍᒪᔪᑦ. ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᕆᐊᖅᑐᕐᓯ ᒪᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ
ᒪᒃᑯᑦᑐᓪᓗ ᐃᓐᓇᐃᓪᓗ, ᐅᖃᓪᓚᑐᒻᒪᕆ ᐅ ᕙᑦᑐᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᐃᕙᓂᖃᑦᓯᐊᖅᑐᑎᒃ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᓪᓗ. ᐃᓱᐊᓂ
ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖅ, ᑎᒍᒥᐊᖅᑏᑦ ᑎᑭᐅᑎᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᑦᑐᑎᒃ
ᐃᓘᓐᓈᒍᑦ ᐱᓂᐊᕐᓂᕋᐅᑎ ᒋᓂᐊᖅᑕᒥᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᑕᓚᕖᓴᖓᓄᑦ, ᓴᖅᑮᓪᓗᑎᒃ ᐊᔭᐅᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᓐᓂᒃ,
ᐊᒻᒪᓗ ᐋᖅᑭᓱᐃᓪᓗᑎᒃ ᐱᓇᓱᐊᒐᑦᓴᓪᓗ ᐊᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᑲᒪᒋᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᐊᓕᖅᑐᓂᒃ. ᐱᓂᐊᕐᓂᕋᐅᑎᖓ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᓯᓂᖅ, ᐃᓕᓴᐃᓂᖅ, ᑕᑯᓐᓇᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖅ
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᓕᐅᑎᑦᓯᓂᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓂᒃ; ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᖓᓄᑦ
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᓗᓂᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓ; ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓄᖕᓃᖔᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᒃ. ᐊᔭᐅᖅᑏᑦ
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦ ᒫᓐᓇ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᔪᑦ ᐱᓕᕆᒍᑎᒃᓴᓂᒃ
ᐸᕐᓇᐅᑎᓂᒃ. 

ᐅᓪᓗᒥ, ᖁᕕᐊᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖃᕐᒪᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᖏᓪᓕᕙᓪᓕᐊᓪᓗᓂ ᐃᓄᐃ ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᕐᓂᖓᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᐅᓛᔫᓕᐅᕆᓂᕐᒧᑦ ᑕᕐᕆᔮᒃᓴᓕᕆᔨᖏᑦ. ᓱᓕ
ᑲᒪᒋᔭᕆᐊᓕᒃ ᐊᖏᔪᕐᔪᐊᕌᓗᒃ, ᖁᕕᐊᓇᕐᓂᖓᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃ -
ᔮᕆ ᓗᒍ ᐃᕿᐊᑦᑖᖓᐃᓐᓇᓪᓚᑐᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃ -
ᔮᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑕᒪᒃᑯᓇᓂ ᓴᓇᕝᕕᐅᔪᓂ ᓴᓇᑐᔪᒻᒪᕇᑦ,
ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᑦᑐᑦ, ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᒻᒪᕆᑦᑐᓪᓗ.

ᖁᔭᓐᓇᒦᒻᒪᕆᐊᓗᒃ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᒋᐊᓐᖓᖃᑦᑕ -
ᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊᑐᔪᒃᑯᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᒻᒪᕆᐅᒋᐊᖃᖃᑦᑕᓚᐅᕐᒪᑕ ᓴᓇᕝᕕᒋᔭᑦᑎᓐᓂᒃ
ᐱᓐᖑᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᖅᑐᑎᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᒃᓴᓂᒃ ᐱᑕᖃᓗᐊᕌᓗᑦᑎᓐᓇᒍ
ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᓂᕐᒧᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑦᓱᕈᕐᓂᕆᖃᑦᑕᕐᓯ -
ᒪᔭᓯ ᐅᓂᒃᑳᑎᓐᓂᒃ ᓴᖅᑮᒍᒪᓪᓗᓯ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓂᒃ
ᐆᒪᐃᓐᓇᖁᔨᓪᓗᓯ, ᓇᑯᕐᒦᒻᒪᕆᐊᓗᒃ: ᓴᖅᑲᓕᐊᓯ ᑯᓄᒃ, ᐹᓪ ᐋᐸᒃ,
ᐹᓪ ᖁᓕᑦᑕᓕᒃ, ᑕᐃᕕᑦ ᐳᐊᓯ, ᒨᓴ ᒪᐃᑯ, ᔪᐊᓇᓯ ᓵᓗᒨᓂ,
ᑎᒻᒨᑦ ᐊᓚᕆᐊᖅ, ᐄᕕ ᐊᒪᕈᐊᓕᒃ, ᑎᒡᓕᒃ ᐃᑯ, ᒦᕆ ᑲᔨᓐᔅ,
ᔨᐊᓐᔅ ᓚᐃᕘᔅ, Hᐊᓐᓄᕆ ᓇᐅᓪᓚᖅ, ᐋᓐ Hᐊᓐᓴᓐ, ᒪᓚᑲᐃ
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ᕿᓚᕝᕙᖅ, ᒨᓯᓯ ᕿᐸᓐᓂᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦ ᖃᐅᔨᒪᔪᒃᓴ ᐅᖏᒻᒥᔭᒃᑲ
ᐃᓚᒋᔭᐅᒍᓐᓇᕐᓯᒪᓐᖏᓂᓐᓄᑦ ᒥᑭᓗᐊᓚᐅᕋᒪ.

ᓱᓕᒃᑲᓐᓂᖅ, ᐃᓄᓪᓚᑦᑖᖑᓐᖏᑦᑐᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᖃᑦᑕᓚ ᐅᖅᑐᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᐆᒻᒪᑎᒦᓐᖔᖅᑐᒥᒃ ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᑕᐅ ᒋᐊᓕᓪᓚᕇᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᖃᑦᑕᕐᓯ -
ᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᒻᒪᕆᐅᖃᑦᑕᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐅᑭᐅᕋᓵᓗᖕᓂᒃ
ᐃᑲᔪᖅᑐᑎᒃ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᒃ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᖁᔨᓂᕐᒧᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴ ᓕᕆᓂᕐᒥᒃ
ᑐᓴᒐᑦᓴᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᓴᓇᕝᕕᐅᔪᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ: ᓄᐊᒻ ᑰᓐ, ᔮᓐ Hᐃᐅᔅᑕᓐ, ᓵᓚᑦ
ᑎᕗᐊᕝ, ᑎᐊᐱ ᐳᕆᔅᐳᐊ, ᐆᓕ ᒎᑦᔅᑖᑦ, ᒪᕆ-Hᐃᓕᓐ ᑯᐃᓯᓅ, ᓯᐅᕈ ᐋᔅᑕᓐ, ᑏᕆᒃ
ᒪᔫ, ᐃᑐᐊ ᕘᔾᔪ, ᐊᒻᒪᓗ ᓱᓕᒃᑲᓐᓂᖅ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᓯᒪᓐᖏᑕᕋᓗᐊᒃᑲ.
ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ ᓄᑖᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᖃᑦᑕ ᓂᐊᖅᑐᓄᑦ
ᑕᕐᕆᔭᓕᐅᖅᑎᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ: ᖃᐅᔨᒪᔪᑦᓴᐅᒐ ᓗᐊᖅᑯᓯ ᑭᓐᖒᒪᒋᔭᐅᒐᑦᓯ ᓱᓕ
ᐱᑕᖃᕆᐊᖃᖕᒪᕆᒃᑲᓯ. ᓄᑖᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆᔨᑖᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ 
ᒫᓐᓇ, ᑭᓯᐊᓂ ᓱᓕ ᐊᒥᒐᕐᓯᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ. ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᓕᒫᒥ -
ᓄᓇᕗᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᒥ - ᕿᐊᔪᑦ ᐱᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᑎᒃ. ᓱᓕ ᐱᑕᖃᕆᐊᓪᓚᒋ -
ᐊᖃᕐᒪᑦ ᑐᓵᔭᑦᓴᑎᓐᓂᒃ ᐅᕙᑦᑎᓃᓐᖔᖅᑐᓂᒃ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ, ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆ -
ᐊᖃᖅᑐᑕ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᐸᓪᓕ ᐊᔪᖃᕐᒪᖔᖅ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ, ᐃᓕᑉᐹᓪᓕᕈᑎᒋᓗᒍ
ᓄᓇᕐᔪᐊᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᐅᑦ ᓯᓚᑎᕗᑦ ᑕᑯᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᑦᑎᓐᓂᒃ.
ᖁᕕᐊᓱᒃᑎᑕᐅᒍᒪᒐᑦᑕ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐃᔪᖅᓵᕈᓐᓇᕐᓂᑦᑎᓐᓄᑦ, ᐅᖃᐅᓯᕗᑦ
ᖃᐅᔨᔭᐅᕙᓪᓕᐊᑲᓐᓂᑎᓪᓗᒍ ᓂᔾᔭᐅᓯᔭᖅᑐᑎᒍᑦ, ᑐᓴᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑕ
ᓯᕗᓕᖅᑎᕗᑦ ᓈᓚᓐᖏᒐᐃᒻᒪᑕ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓈᓚᒐᐃᑉᐸᑕ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᒃ. ᐃᓚᖓᑦ
ᓄᑭᖃᕈᑎᒻᒪ ᕆ ᐅᖃᑕᐅᔪᖅ ᐃᖕᒥᒃᑰᖅᑐᓂ ᑕᕐᕆᔮᒃᓴᓂᒃ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕆ ᔨᐅᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᖕᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐱᓕᕆᒐᕕᑦ. ᐃᓱᒪᖅᓱᖅᑐᑎᒃ ᖃᓄᖅ ᐅᖃᕈᒪᔭᕐᓂᒃ
ᐆᒪᑎᖕᓃᓐᖔᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐃᓱᒪᖕᓂᑦ;  ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓱᒪᖅᓱᕐᓂᖅ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᒍᒪ ᑐᐃᓐᓇᐸᑦᑐᖅ ᐊᒥᓱᓄᑦ.

ᐅᑉᐱᕈᓱᑦᑐᖓ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᓚᕖᓴᖓ ᓴᖅᑭᑕᐅᑉᐸᑦ ᐊᖏᔪᕐᔪᐊᖑᓂᐊᖅᑐᖅ
ᓇᓗᓇᐃᕐᑕᐅᓂᖓ ᓴᓇᕝᕕᑦᑎᓐᓄᑦ. ᓴᖅᑭᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᖅ ᖄᖅᑐᑎᑐᑦ
ᓴᖅᑭᕈᑕᐅᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓴᓇᑐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖕᒥᓐᓃᓐᖔᖅᑐᓂᒃ -
ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ. ᖁᕕᐊᓇᕐᓂᐊᖅᑐᖅ, ᐱᒃᑯᓇᕐᓗᓂ, ᑕᑯᕋᕐᓂᖅᑐᓂᒃ
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓈᓚᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᓴᕐᖓᑎᑦᓯᒍᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᒥᒃ
ᐅᖃᐅᓯᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᕆᒐᓗᐊᕐᓗᒍ ᐃᖅᑲᓇᐃ -
ᔮᖑᔫᔮᕐᓂ ᐊᖏᑦᑐᖅ ᐊᓪᓛᑦ - ᓴᖅᑭᕐᔫᒥᑦᓯᐊᑐᐃᓐᓇᓂᐊᖅᑐᖅ. ᓂᕆᐅᒋᑦᓯᐊᖅᑕᕋ
ᑕᒪᓐᓇ ᓴᖅᑭᓛᕐᓂᖓ ᑕᑯᓐᓇᓛᕈᒪᓪᓗᒍ, ᑕᐃᒪᑐᖅ ᐃᕝᕕᓪᓗ. 

ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ ᐃᓚᓕᐅᑎᒍᒪᔪᓄᑦ, ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑎᓐᓄᑦ ᑎᑎᕋᕐᕕᒃᓴᐅᔪᖓ
ᐅᕗᖓ alethea@unikkaat.com ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓂᐊᕋᕕᑦ ᐋᔩᑦ ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑎᓄᑦ
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯ ᒪᖃ ᑕᐅᕕᖓᓄᑦ ᑐᓴᐅᒪᑎᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕋᕕᑦ ᖃᖓ ᐊᐅᓚᔫᓕᐅ -
ᕆᓂᒃᑯᑦ ᑕᕐᕆᔮᒃᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅᑕᖃ ᓛᕐᒪᖔ ᑲᑎᓐᓂᐅᓛᖅᑐᒥᒃ. ᐋᔩ
ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᓴᓐᖓᒐᒃᒥ ᖃᐅᔨᒪᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᒥᒃ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑦᑎᕕᖃᕐᒥᔪᖅ
ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ Facebook. ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᓐᓇᕐᒥᔭᐃᑦ nunavutfilm.ca ᑕᑯᒋᐊᕐᓗᒋᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕐᕕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ.
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Amagoalik, Tiglik Ekho, Mary Cousins, Jens Lyberth,
Henry Naulaq, Anne Hanson, Malakie Kilabuk,
Mosesie Kipanek, amihuuyullu ilihimanngitatka inu-
uhuktuuvallaarama talvaniittaami.

Ahiagullu, amihuuyut Inuinnaunngittut havaqati-
givagait Inuit quyagiyaghat ikayuqpakkamik havaklu-
aqpakkamiklu ukiunit aullaqtittiplugu tuhaqtittiniq
Nunavunmi:  Norm Cohn, John Houston, Charlotte
DeWolff, Debbie Brisebois, Ole Gjerstad, Marie-Helen
Cousineau, Cheryl Ashton, Derek, Mazur, Edward
Folger, imaalu, huli amigaittut ilihimanngitatka.

Taapkununnga nutaanut qunngialiuqtinut
Nunavunmi: Ilihamatjavuhi ihariagiyauyuhi. Nutaanik
qunngialiuqtinikpaktugut ukiuq tamaat, kihimi huli
iharianaqtut. Inuit ukiuqtaqtumi – Nunavunmiin-
naunngittuq – qunngialiugaghailliuqtut. Tuhaayu-
mayugut unipkaaliuqtanik, ilitturiyumaplutalu
huliyaaghanik avatiptingnit, ilitpalliayumapluta
nunaqyuaptingnik, tuhaqtittiyumaplutalu ihumagi -
yaptingnik. Tuninnguiqtirumaplutalu qituhugiyapt-
ingnit, tuhaayumaplutalu atuqtunik uqauhiptigut,
tuharumaplutalu hivuliqtivut naalagiaghainik tuhaq-
tailigumiklu. Atauhiq hakugingniqhaq ilikkut qun-
ngialiuqtiugiami taimaa ilingnik havaktiunnaqtuq.
Ayuqhautaittut tuhaqtittiyaami ihumagiyanik uum-
matingnit ihumangnilu; taapkua niamngiyaaruhiu-
tauyut ahiit ayuqhautigivagait.

Ukpiruhukpunga taimaa TV Nunavut aullaqtitauk-
pat itqaumagiyaughaaqniaq qunngialiuqtinit. Hiami-
tittiniaqtuq Inungnik hanatuyunik ilittuqhitiniqmiklu
ihumagiyainik. Alianaqniaqtut, piyuminaqniaqtut, 
ilitturiyuminaqniaqtut qunngiaghat naalaktaghallu
hakugighautit uqauhiptingnik ilitquhiptingniklu
ayuqnaittukkut – inminik aulavangniat. Naahurittiaq-
tunga tautugiami taimaa, iliffilu naahuriluhi.

Taapkununngalu inungnut ilauyumayunut, qari-
tauyakkut titiraqlunga talvani alethea@unikkaat.com
qaritauyakkut tuhaqtitauyumaguvit Ajjiit-kunnit ka-
timapkainiarumik qunngialiuqnikkut. Ajjiit Facebook-
miittuttauq. Hapkualu takuinnarialgit nunavutfilm.ca
naunairumaguffi qunngiagaghanik.
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Nunavut Media Arts Centre Sanavallianiq Isumagijaujunut -

building for dreams
BY CATHERINE CARRY 

In Sept., 2012, the Inuit Broadcasting Cor-
poration (IBC) launched Sanavallianiq
Isumagijaujunut - Building for Dreams, a
fundraising campaign to complete construc-
tion of the Nunavut Media Arts Centre
(NMAC) in Iqaluit. IBC will use the centre to
continue its work with a wide range of
award-winning, Inuit language video pro-
ductions and training programs. With an 
estimated cost of $7 million, including equip-
ment and associated training, IBC and part-
ners are creating a landmark for Iqaluit, a
showpiece for Nunavut and a milestone in
Inuit cultural history. The proposed 8000
square foot building will incorporate:
• The first full scale, state of the art digital fa-

cility for audio/video recording, perform-
ance and post production in Nunavut.

• Studio production suitable for live pro-
gramming, including performance space
and capacity for live studio audiences. 

• Office and post-production space for Inuit
Communications Society Ltd.  

• The Inuit Film and Video Archive which
preserves the priceless collection of his-
toric film and video shot by Inuit since 
the 1970s.

www.inuitbroadcasting.ca 

ᓄᓇᕗᒥ ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᕐᕕᒃ ᓴᓇᕙᓪᓕᐊᓂᖅ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔪᓄᑦ - 

ᐃᓪᓗ ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᒐᐅᓯᒪᔪᓄᑦ
ᑎᑎᕋᖅᑕᖏᑦ ᑳᑐᕆᓐ ᑭᐅᕆᐅᑉ 

ᓯᑎᐱᕆ 2012ᒥ, ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᖅᑏᑦ ᑎᒥᖓᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᔪᒻᒪᑕ ᓴᓇᕙᓪᓕᐊᓂᖅ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔪᓄᑦ - 
ᐃᓪᓗ ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᒍᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ, ᑮᓇᐅᔭᓂᑦ ᓄᐊᓴᐃᓂᖅ ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒍ ᓴᓇᔭᐅᓂᖓ ᓄᓇᕗᒥ
ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᕐᕕᔅᓴᖅ ᐃᖃᓗᓐᓂ. ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᖅᑏᑦ ᐊᑐᖃᑦᑕᓛᕐᖓᑕ ᑖᔅᓱᒥᖓ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓗᑎᒃ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᕆᕙᑦᑕᖏᓐᓂᒃ ᖃᓄᐃᑦᑐᑐᐃᓐᓇᑦᑎᐊᓂᑦ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔾᔪᑎᑖᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᓂᑦ, ᐃᓄᑦᑎᑑᖓᔪᓂᑦ
ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐊᕆᕙᑦᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᒻᒪᔅᓴᖅᑎᑦᑎᒍᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓐᓂᒃ. ᑕᒫᓂ ᐊᑭᖃᕋᔭᙳᐊᖅᑐᓂ $7
ᒥᓕᐊᓐᓂᑦ, ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓱᓇᒃᑯᑖᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᐱᓕᒻᒪᔅᓴᐃᔾᔪᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ, ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓪᓗ ᐋᖅᑭᔅᓯᕙᓪᓕᐊᒻᒪᑕ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐃᖃᓗᓐᓂ,
ᑕᑯᔭᐅᑎᑦᑎᕕᔅᓴᒥᒃ ᓄᓇᕗᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᐅᒪᓇᕐᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᑎᒍᑦ ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔭᖏᓐᓂ.
ᑐᔅᓯᕋᐅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ 8000ᓂᑦ ᑭᑉᐹᕆᑦᑐᓂᑦ ᐃᓯᒐᑦᑎᒍᑦ ᐊᖏᓂᓕᒃ ᐃᓪᓗᓕᐊᖑᔪᓯᒪᔪᖅ ᒪᑯᓂᖓ ᐃᓚᖃᕋᔭᖅᑐᖅ:
• ᓯᕗᓪᓕᕐᐹᖑᓪᓗᓂ ᓈᒪᓗᓂ, ᓄᑖᑦᑎᐊᖑᓗᓂ ᐅᐊᔭᒨᖅᑐᓂᑦ ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᕐᕕᐅᒐᔭᕐᖓᑦ

ᓂᐱᓕᐅᕆᕕᐅᓗᓂ/ᑕᕐᕆᔮᔅᓴᓕᐅᕐᕕᐅᓗᓂ, ᐱᓕᕆᕕᐅᓗᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᓇᐅᒐᖏᓐᓂᒃ
ᑕᑯᓐᓈᑎᑦᑎᕕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᓂ ᓄᓇᕗᒥ.

• ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᕐᕕᖃᑦᑎᐊᕐᓗᓂ ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᑦᑎᕕᐅᑦᑕᐅᑎᒋᔪᓐᓇᖅᑐᒥ, ᐱᓕᕆᕕᔅᓴᖃᑦᑎᐊᕐᓗᓂ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓂᖃᑦᑎ ᐊᕐᓗᓂ ᑕᑯᔅᓴᐅᑦᑕᐅᑎᒋᓗᑎᒃ ᑕᑯᕋᓐᓈᕐᕕᖃᕐᓗᓂ. 

• ᐊᓪᓚᕝᕕᖃᕐᓗᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᓇᔭᐅᒌᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᕕᖃᕐᓗᓂ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑎᒌᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᑎᒥᖓᓐᓄᑦ.  

• ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᑕᕐᕆᔮᔅᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᓪᓗ ᑐᖅᑯᕐᓯᓯᒪᕕᖓᑦ ᐃᓂᒋᔭᐅᓗᓂ ᐊᓯᑖᕈᓐᓇᖏᑦᑐᓄᑦ
ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓴᕐᓄᑦ ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐊᒥᓂᕐᓄᑦ ᑕᕐᕆᔮᔅᓴᓕᐊᒥᓂᕐᓄᓪᓗ ᐃᓄᓐᓄᑦ 1970ᖏᓂ
ᐱᒋᐊᕐᓯᒪᓪᓗᑎᒃ.

www.inuitbroadcasting.ca 

Nunavunmi Qunngiaqtittiyit Hannaviat Sanavallianiq Isumagijaujunut –

hanavalliayut ihumagiyauyunut
TITIRAQTI CATHERINE CARRY 

September, 2012-mi, IBC-kut aullaqtittihimayut taapkuninnga
Sanavallianiq Isumagijaujunut - Hanavalliayut Ihuma gi yauy -
unut, kiinauyaqhiuqtut iniqhiyaami hanayauyumik taaffumin-
nga Nunavunmi Qunngiaqtittiyit Hannavighaanik (NMAC)
Iqalungni. IBC-kut havakvighaat taamna hannavighaq aki-
mayunik, Inuit uqauhiinut qunngialiugaqnik ilihai vighaqlu.
Akiqaqhuni $7-milian taalanik, ingilrutighanullu ilihaitju -
tighallu, IBC-kut havaqatiillu naunaitkuhiqtuqtaat Iqaluit,
takupkaqtittivighaq Nunavunmi puiguqtailiyauniaqtuq Inuit
ilitquhiinut. Taamna hanayauyughaq 8000 square foot-
nguyughaq hapkuninnga hanaviuniaqtuq:
•   Hivulliqpaanguyughaq, nutaanik alruyaqtuqtunik hannavi-

uyughaq tuhaqtittiniqmut/qunngialiuqniqmullu 

nipiliuqvighaq, qunngiaqtittivighaq qunngialiuqvighaqlu
Nunavunmi.

• Pinnguaqvighaq qunngiaqvighaqaqluni atauttikkut, 
pinnguaqvighaqaqluni ingilviqaqlunilu inuit qunngi -
aqvighaat. 

• Titiraqvighaat qunngialiuqvighaqlu Inuit Tuhaqtittiyit 
Katimayiinut (Inuit Communications Society Ltd.).  

• Taapkualu Inuit Qunngiangit Tutquumavighaallu aulap-
kaiyut akiittunik katittiriyauyunik qunngialiuqhimayunik
ingilraaqnitanit qunngialiugaqniklu Inungnit 1970’t
atuqtillugit.

www.inuitbroadcasting.ca 
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So was born the Facebook site Iqaluit auction bids.
Launched in Nov., 2011, the site now has nearly
11,000 members from Iqaluit to British Columbia

and on to Newfoundland and Greenland. “It just grew
and grew and grew,” said Alexander.

The goal of the Facebook page was to give Inuit in
small communities an online market in which to sell
their homemade arts and crafts. Alexander says that
several months later, the site is an overwhelming suc-
cess, fetching as much as $2,000 for an intricately

Iqaluit auction bids on Facebook
After being given a new lease on life following a near death accident on the sea
ice, Iqaluit resident David Alexander turned his attention to helping people. “I was
given a second chance and I had to do something to help out. It’s something I
had to do to help Northern people,” said Alexander.

ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓯᒪᔪᖅ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ Facebook−ᒥ ᐃᖃᓗᖕᓂ
ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᕕᒃᓴᒧᑦ.  ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᓄᕕᒻᐱᕆ 2011, 
ᑖᓐᓇ ᐃᓂᐅᔪᖅ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᓚᕝᕕᐅᓕᖅᑐᖅ 11,000-ᓄᑦ

ᐃᖃᓗᖕᓂᑦ ᑎᑭᑦᑐᒍ ᕗᑎᔅ ᑲᓛᒻᕕᐊ ᐊᒻᒪ ᓅᐸᐅᓐᓛᓐ ᐊᒻᒪ ᐊᑯᑭᑦᑐᑦ.
“ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᓕᓚᐅᖅᑐᖅ,” ᐅᖃᖅᑐᓂ ᐋᓕᒃᔅᓵᑕ.

ᑖᑦᓱᒪ ᑐᕌᖅᑕᖓ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑦᓯᕕᐅᑉ Facebook-ᒥ ᒪᒃᐱᒐᖃᕐᕕᐅᔪᖅ
ᑐᓂᓯᒪᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᒥᑭᓂᖅᓴᓂ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ
ᓂᐅᕈᑎᖃᕈᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᓴᓇᔭᕕᓂᕐᒥᓂᑦ, ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑕᕕᓂᕐᒥᓂᓪᓗ.
ᐋᓕᒃᓵᓐᑕ ᐅᖃᖅᑐᖅ ᖃᑦᓯᑲᓪᓚᐃᑦ ᑕᖅᑮᑦ ᐊᓂᒍᖅᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᑖᓐᓇ
ᐃᓂᐅᔪᖅ ᓯᕗᒻᒧᐊᑦᓯᐊᖅᑐᒻᒪᕆᐅᓪᓗᓂ, ᑎᒍᓯᒍᑕᐅᔪᓐᓇᖅᓯᓪᓗᓂ ᑎᑭᑦᑐᒍ

ᐃᖃᓗᐃᑦ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᕕᖓ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ
ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑦᑎᕕᖕᒥ Facebook
ᐃᓅᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓂ, ᑐᖁᑲᓴᓚᐅᖅᑐᓂ ᑕᕆᐅᒥ ᓯᓚᑖᓂ ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᐃᖃᓗᖕᒥᐅᖅ ᑏᕕᑦ
ᐋᓕᒃᓵᓐᑕ ᓴᖑᓯᒪᓕᖅᑐᖅ ᐃᑲᔪᕈᒪᓪᓗᓂ ᐃᓄᖕᓂᑦ. “ᐃᓅᒃᑲᓐᓂᕈᖅᓇᖅᑎᑕᐅᒐᒪ ᐃᑲᔪᕈᒪᓕᓚᐅᖅᑐᖓ
ᐱᔪᓐᓇᑕᒃᑯᑦ. ᐃᑲᔪᕆᐊᖃᕋᒪ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓂᒃ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᐋᓕᒃᓵᓐᑕ.

sewn, single pair of kamiks from Clyde River. Alexander says buy-
ers pay a price that is more reflective of the amount of work that
actually goes into producing items like kamiks, including the
time it takes to hunt and clean the seal and stitch the traditional
footwear. 

Equally as important as the money being earned is the resur-
gence in the desire to learn how to work with fur to produce
traditional clothing. “More people are getting into wanting to
make kamiks. It’s a driving force. We see new designs and new
ways to make them. It definitely is restored,” he said.  

$2,000 ᒥᖅᓱᖅᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᒻᒪᕆᖕᓂᑦ ᑲᒦᖕᓂᑦ, ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ
ᐊᖑᓇᓱᐊᖅᑕᐅᓂᖓ, ᓴᓗᒻᒪᖅᓴᖅᑕᐅᓂᖓ ᕿᓯᐅᑉ,
ᒥᖅᓱᖅᑕᐅᓂᖓ ᐊᒻᒪ ᒥᖅᓱᕈᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᒥᖅᓱᖅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᑲᒦᒃ.

ᑕᐃᒫᑦᓴᐃᓐᓇᖅᑕᐅᖅ ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᒋᔪᖅ ᑮᓇᐅᔭᑎᑐᑦ
ᑕᒪᓐᓇ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖓ ᐃᓕᒍᒪᔪᓄᑦ ᐊᒥᓕᕆᓂᕐᒥᑦ
ᐱᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐋᓐᓄᕌᓕᐅᕈᒪᓂᖅ.  “ᐊᒥᓱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᖕᒪᑕ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᒥᒃᑖᕈᒪᔪᑦ.  ᑕᒪᓐᓇ ᓯᕗᒻᒧᐊᒃᐸᓪᓕᐊᔾᔪᑕᐅᔪᖅ.
ᑕᑯᖃᑦᑕᓕᖅᑐᒍᑦ ᓄᑖᓂ ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᓂᒃ ᓴᓇᓯᒪᓂᖃᖅᑐᓂᒃ.
ᓇᓗᓇᕈᓐᓃᖅᑐᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐅᑎᖅᑎᑕᐅᔪᖅ,” ᐅᖃᖅᑐᓂ.
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Talvuuna aniguqtitauyuq Facebook Iqalungni
akittautiyunut niuviqvighaat. Aullaqtitauhi-
mayuq Nov., 2011-mi, tajja ilauyuqaliqtut hani-

ani 11,000-nik Iqalungmiutanik talvunga BC-mut
Newfoundland-mullu Akukittumullu. “Angiklivaalliin-
naqtuq talvanngat,” uqaqtuq Alexander.

Ikayurumaplugit Inuit Facebook-kut mikiyuni
nunallaanit qaritauyakkut niuviqtittiniqmut
hanauyanik mighaniklu. Alexander uqaqtuq taimaa
qaffit ukiut qaanngiqmata, hamna qaritauyakkuurut
aulattiaqpaktuq, niuviqtittiyuqaqhuni kamingnik

Iqalungni akittautiyut 
niuvigaghanik Facebook-mi
Inuuhira tammaiyuqinnapku huiqniarahugiplunga hikuinnaqmi Iqaluit haniani,
Iqalungmiutaq David Alexander ikayurumaliqtuq inungnik. “Inuuhira aulannginmat
ikayurumaliqtunga inungnik. Ukiuqtaqtumiunik ikayurumaliqtunga,” 
uqaqtuq Alexander.

$2,000-taalanik kamingnik miqhuttiaqhimayunik Kangiqtu-
gaapingmiunit. Alexander uqaqtuq taimaa niuviqpaktut 
hanattiaqhimayunik taapkuatut kamingnit, hivituniagullu 
anguniaqniq halummaqhiniqlu nattiqnik miqhuttiaqhimagu-
miklu.

Aghuuqnaqtullu taapkua kiinauyaqhiuqnikkut ayuiqpalli-
ayumaplutiklu hananiqmik mitqulingnik aannuraanik. “Ami-
gaiqpallialiqtut inuit kamiliurumayut. Ingilratjutigiyauyuq.
Nutaanik takuvallialiqtugut qanuqlu miqhuriaghainik. 
Aulapkaqtauyut,” uqaqtuq.  

w w w . t u n n g a v i k . c o m

ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕐᓄᑦ ᓵᓚᒃᓴᕋᓱᐊᕐᓂᖅ Photo Contest
Piksaliugagut Akimanahuarutikhak
ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕆᔭᑦ ᓴᖅᑭᔮᖁᓇᔭᖅᐱᐅᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ
ᑎᒥᖓᑕ ᓴᖅᑭᖅᑎᖃᑦᑕᖅᑕᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ
ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪ ᑎᑦᑎᓐᓂ? ᓂᕈᐊᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᑕᖅᑭᑕᒫᖅ
ᐊᔾᔨᒥᒃ ᓵᓚᒃᓴ ᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓗᑕ. ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕆᔭᑦ ᓂᕈᐊᖅᑕ -
ᐅᑉᐸᑦ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐊᔾᔨᑦᓯᐊᓛᖑᓂᖅᐹᒧᑦ ᓵᓚᒃᓴᕈᑎᒋᓗᒍ,
ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᓵᓚᒃᓴᐅᓯᐊᕐᓂᒃ ᑐᓂᔭᐅᓇᔭᖅᐳᑎᑦ $1,000-ᓂᒃ.
ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕆᔭᑎᑦ ᓄᓇᐃᑦ ᐊᔾᔨᖏᑦ, ᓄᓇᓖᑦ, ᐆᒪᔪᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑕ ᐅᖃᑕ ᐅᔪᓐᓇᖅᐳᑦ. ᑖᓐᓇ
ᐱᓕᐅᑎᓂᖅ ᒪᑐᐃᖓᔪᖅ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓕᒫᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ. ᑕᑯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑕᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᖓᓂ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭ -
ᕆᐊᓖᑦ ᓵᓚᒃᓴᖃᑕᐅᓇᓱᐊᕐᓂ ᐊᕐᓂ ᕈᕕᑦ ᐅᕙᓃᑦᑐᖅ.

Do you want the opportunity to have one of your
photographs  appear in Nunavut Tunngavik Inc.’s
publications and on our website? A winning
photo will be chosen each month. If your photo is
 chosen as Photo of the Year, you will receive a
$1,000 cash award. Pictures of Nunavut land-
scapes, communities, wildlife and people will be
considered. This contest is open to Beneficiaries of
the Nunavut Land Claims Agreement. See NTI’s
website for complete contest details.

Piksaliugarnik takuyumaviit Nuna vut Tunngaviup
makpigaliugainnii qaritauyakkuurvianiluuniit?
 Akimaniaqtuq atauhiq piksaliugak tatqiqhiut
tamaat. Piksaliugat piyaukpat akimaluni Piksaliu-
gak Ukiumi, akimaniaqtutit $1,000-mik maning-
mik. Piksat Nunavut nunaanik, nunalingnik,
umayunik inungniglu ihumaigyauniaqtut. Una 
akimanahuarut angmaumayuq Nunataqatauhi-
mayunut Nunavut Nunatarutaani. Takulugu NTI-
aip qaritauyakkuurvia  akimanahuagamut
maliganik.

ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᖃᑦᑕᕐᓗᒋᑦ
ᓵᓚᒃᓴᐅᑎᒋᓇᓱᐊᖅᑕᑎᑦ ᐅᕗᖓ:
ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᒃᑯᑦ ᐊᔾᔨᓂᒃ ᓵᓚᒃᓴᕋᓱᐊᕐᓂᖅ
Entries should be sent to:
Website Photo Contest
Piksautitit aulaqtitlugit uvunga:
Qaritauyakkut Piksaliugagut 
Akimanahuarut

1-888-646-0006
photocontest@tunngavik.com

9834.21 NTI_Fall  12-09-21  3:05 PM  Page 33



ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᓴᓇᐅᒐᖏᑦ
ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ:  ᓯᕕᑐᔪᒧᑦ
ᐃᑲᔫᓯᐊᖃᑦᑕᕐᓂᖅ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑕᕕᓂᕐᒧᑦ
ᐅᓂᒃᑳᖓ ᑭᐅᕋᓐ ᖃᑉᓗᓈᖅ

“ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᑦ, ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᓯᒪᔪᑦ, ᓴᓇᓯᒪᕈᓘᔭᖅᑐᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᓯᒪᔪᒻᒪᕆᐅᖕᒪᑕ ᐊᒻᒪ
ᐱᔭᕆᐊᑭᑦᑐᑯᓘᒐᑎᒃ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᕿᓐᓄᐊᔪᐊᖅ ᐋᓯᕙᒃ O.C. ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑐᖃᖅ
ᐊᑯᓂ ᑯᐊᐸᒃᑯᓐᓄᑦ ᑭᙵᐃᑦ ᑯᐊᐸᒃᑯᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪ ᑲᓇᑕᒥ ᑎᑎᖅᑐᒐᖅᑎ

Artist resale
right: long-term
benefit from 
artwork
BY KAREN KABLOONA

“Carvings and art are very detailed and not easy to do,”
says Kenojuak Ashevak O.C., a long-time member of the
West Baffin Eskimo Co-op and one of Canada’s most
renowned artists. “I care for our fellow artists. They have
children and bills to pay. It would be so much better if those
artists would benefit more and get more out of their work.” 

In 59 countries around the world, artists receive a resale
royalty each time their art is sold in the secondary market.
The Artist Resale Right, which began in France, entitles an

Hanaoyaktin
neovgutinun
ihomakhuta: 
ikayutaokhaaktukhan
hanaoyaanin

ᐃᖃᓗᓐᓂ ᑕᑯᒥᓇᓗᖅᑯᑕᓕᐅᖅᑎ ᐅᔭᒥᒐᓚᓐᓂᒃ ᑖᓂᐅᓪ
ᐅᐊᐃᑦ ᓴᓇᒋᐊᖅᑐᖅ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᕆᔭᐅᔪᒥᒃ ᐃᖅᓱᒐᕐᒥᒃ
ᓄᓇᕗᒻᒥ.
Iqaluit jeweller Daniel Wade repairs the official
mace of Nunavut.

Iqalungmiut hanauyaqti Daniel Wade ahiqquiyaq-
taat ighuutaanik Nunavut.
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ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓂᖅᐹᖅ.  “ᓇᒡᓕᒋᒐᒃᑭᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᑎᐅᖃᑎᒃᑲ.
ᕿᑐᓐᖓᖃᕐᒪᑕ ᐊᒻᒪ ᐊᑭᓕᕆᐊᓕᖏᑦ ᐊᑭᓕᕆᐊᖃᖅᑐᑎᒃ.
ᐱᐅᓂᖅᓴᒻᒪ ᕆᐅᒐᔭᖅᑐᖅ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᕈᓘᔭᐃᑦ
ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᐸᑕ ᐊᒻᒪ ᐱᒃᑲᓐᓂᕐᓗᑎᒃ ᓴᓇᓯᒪᔭᒥᓄᑦ.” 

ᑖᒃᑯᓇᓂ 59 ᓄᓇᕐᔪᐊᓂ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥ, ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᓴᓇᔭᕕᓂᖏᑦ
ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ. ᓴᓇᖑᐊᑦᑏᑦ ᓂᐅᕐᕈᑕ -
ᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦ, ᐱᒋᐊᓚᐅᖅᑕᑦ ᑕᕆᐅᑉ ᐊᑭᓂ ᐳᕌᓐᔅ
France, ᓴᓇᖑᐊᖅᑏᑦ ᐅᑎᖅᑐᒃᓴᖅᑖᖃᑦᑕᖅᑐᑦ , 5%−ᐳᓴᖓᓂᒃ
ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᐅᑉ ᓂᐅᕈᑕᐅᔫᑉ ᐅᖓᑖᓃᑉᐸᑦ $1,000  ᐅᑎᕐᕕᐅᕙᒃᑐᖅ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎ. ᐆᒃᑑᑎᒋᓗᒍ, ᓄᓇᕗᒥ, ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎ ᓂᐅᕈᑎᖃᖅᐸᑦ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᓯᒪᔪᒥᒃ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᓂᐅᕕᕐᕕᖕᒧᑦ ᐃᒃᐱᐊᕐᔪᖕᒥ $500−ᒧᑦ
ᐊᒻᒪ ᑖᓐᓇ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᓯᒪᔪᖅ ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᐸᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ
ᓄᓇᖓᓐᓄᑦ ᑲᓇᑕᒥ $1,000 ᑕᑯᔭᒐᖃᕐᕕᖕᒧᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᒻᒪ
ᑯᖑᓪᓕᖅᐹᒥ ᑕᑯᔭᒐᖃᕐᕕᐅᑉ ᓂᐅᕈᑎᒋᒃᐸᒍ $2,000 ᑖᓐᓇ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᐅᔪᖅ ᐅᑎᕐᕕᐅᒐᔭᖅᑐᖅ $100.

ᐅᓪᓗᐊᓂ ᐊᐃᐳᕈ. 30, 2012, ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᐃᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᓕᒫᒥᑦ
ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑕᐅᓚᐅᕐᒪᑕ. ᑲᓇᑕᒥ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᓂᖅᐸᑕ ᓂᐅᕈ -
ᑎᖃᒃᑲᓐᓂᕐᓂᕐᒧᑦ, ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᐅᔪᑦ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᒐᔭᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐅᑎᕐᕕᐅᓗᑎᒃ $17,037 ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᔪᓂ.
ᐆᒃᑑᑎᒋᒃᑲᓐᓂᕐᓗᒍ, ᒪᕐᕈᒃ ᐋᓯᕙᐅᑉ ᑎᑎᖅᑐᒐᖅᓯᒪᔭᖏᒃ ᓄᕕᒻᐱᕆ
2011, ᑲᓇᑕᒥ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᕕᖕᒥ;  ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᑦ ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ ᕿᒻᒥᖅ
ᑕᑯᓂᖓ ᑕᕐᓂᕐᒥᒃ ᓂᐅᕈᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ $22,420; ᐊᒻᒪ ᐅᑎᕐᓂᖓ
ᓯᕿᓂᐅᑉ ᓂᐅᕈᑕᐅᓪᓗᓂ $7,200. ᑕᓇᑕ ᐱᑕᖃᓚᐅᖅᐸᑦ
ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ, ᕿᓐᓄᐊᔪᐊᖅ ᐋᓯᕙᒃ
ᐅᑎᕐᕕᐅᒐᔭᓚᐅᖅᑐᖅ 5−ᐳᓴᖓᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ $1,481. 

ᐊᔾᔨᐸᓗᖏᓐᓂᒃ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᓴᓇᓯᒪᐅᖅᑐᓄᑦ ᐱᑕᖃᕐᒥᔪᖅ.
ᐃᓐᖏᖅᑏᑦ ᓂᐱᓕᐅᕌᖓᑕ, ᑖᓐᓇ ᐃᓐᖏᖅᑎ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᕙᒃᑐᖅ ᐊᑐᓂ
ᕿᓪᓕᖅᑕᖁᑖ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᒧᔭᐅᑐᐊᖅᐸᑦ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ 
ᐊᑐᓂ ᑖᓐᓇ ᐃᓐᖏᐅᑦ ᓂᓪᓕᐊᑎᑕᐅᑐᐊᕌᖓᑦ ᓈᓚᐅᑎᒃᑯᑦ.
ᐅᖃᓕᒫᒐᓕᐅᖅᑎᑦ ᑎᑎᕋᖅᑎ ᐅᖃᓕᒫᒐᓕᐅᖅᐸᑦ, ᑖᓐᓇ ᑎᑎᕋᖅᑐᖅ
ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᑦᓴᐃᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᓂᐅᕈᑕᐅᒑᖓᑕ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᐊᒧᔭᐅᑐᐊᖅᐸᑦ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ, ᐊᑐᓂ ᐅᖃᓕᒫᒐᖅ ᐅᒥᓱᕈᖅᑎᑕᐅᒃᐸᑦ
ᐊᔾᔨᓕᐅᖅᑕᐅᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᒥ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᓂ ᐅᖃᓕᒫᒐᑦ
ᐅᖃᓕᒫᒐᖃᕐᕕᒨᖅᑕᐅᒃᐸᑕ. ᑕᕐᕆᔭᓕᐊᖑᒃᐸᑦ ᐅᖃᓕᒫᒐᕐᒥ ᐅᓂᒃᑳᖅ,
ᑖᓐᓇ ᑎᑎᕋᖅᑐᕕᓂᖅ ᐊᓯᐊᒍᑦ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᕙᒃᑐᖅ.

ᒪᓕᒃᑐᒍ ᐊᕐᕕᐊᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎ ᐊᒻᒪ ᐃᓐᖏᖅᑎ ᐱᓕ ᑯᒃᓱᒃ,
“ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᑎᕐᕕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᕈᓘᔭᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅ -
ᑎᖃᖅᐸᑕ ᐃᑲᔫᑎᒻᒪᕆᒐᔭᖅᑐᖅ ᐅᕙᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪ ᓇᓴᓐᖑᐊᖅᑎᐅᖃ -
ᑎᒃᑲᓄᑦ, ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᐅᒐᓗᐊᖅᐸᑕ, ᒥᖅᓱᖅᑎᐅᒐᓗᐊᖅᐸᑕ.
ᐃᓐᖏᖅᑎᐅᒐᒪ, ᐃᓐᖏᒐᒃᓴᓂᓪᓗ ᑎᑎᕋᖅᑎᐅᓪᓗᖓ ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᒪᓪᓗᒋᑦ
ᐅᑎᖅᑐᒃᓴᐅᕙᒃᑐᑦ ᐃᓐᖏᐅᑎᓄᑦ. ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᑏᑦ ᑕᐃᒫᑦᓴᐃᓐᓇᖅ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᖅᑐᒃᓴᐅᒐᓗᐊᑦ. ”

“Hanaoyaan titigaoyalo hanateakhimayun ayok-
nakhotiklo, “okaktok Kanojuak Ashevak O.C,
ilaokhaktok Oalikheani Kigaktani Inoen Koapagiyaeni
Kanatamilo ilitagiyaonikhak titigaoyakti. “Ihomage-
naktatka hanaoyakativun. Nutakagaktun akiligakha -
kakhotiklo. Nakutkiyaoneagaloakok tahapkoa
hanaoyaktin ikayoktaovaalikata manikhakpaaliklotiklo
hanaoyamiknin.” 

59-ni unakyoani hilakyoami, hanaoyaktin pivaktun
neovigaovaagagata avakhaonmik hanaoyatik
neovgutaogaagata neovavikni. Hanaoyaktin
Neovgutinun Ihomakhuta, France-mi atulikhimak-
man, piyotigikmagu hanaoyaktim, ilagiyaelunen
avakhaotimik manikhaamin neovgutaonikan hanaoy-
agan. Amigaenikhani nunakyoani hanaoyaktin
avakhakpakveni, 5-%-mik akitoniganin hanaoyaam
neovgutaonikan akitutkiyanik 1-taositalam utiktitao-
vaktok hanaoyaktimun. Imatun, Nunavumi, hanaoy-
akti neovgutikaknikan hanaoyaamik neovikvikmi
Ikpeakyokmi 5-hanatalaklogo hanaoyaaklo neovguta -
onikan kavlonaan nunaani Kanatami 1-taositalaklogo
hanaoyaakikvikmi igilganik pikotikakvikmilunen, kigu-
liklo hanaoyakakvik neovgutiginikagu 2-taositalamik,
hanaoyaakti avakhakneaktok 1-hanatalamik. 

April 30-mi 2012-mi, hanaoyaagab Ukeoktak-
tomin neovgutaohimayun akitakotaotiyoni akenun.
Kanata pikakan Hanaoyaktin Neovgutinun
Ihomakhuta, Nunavumi hanaoyaktin pineagaloak-
mata manikhaakhamiknik, avakhaotiniklunen, ima
17-taosan 37-talamik akitakotaotiyoni akenun.
Aepaataok, malguk Ashevak-min titigaoyaagiayaoyuk
neovugutaoyuk November-mi 2011-mi, Kanatami
akitakotaotiyoni akenun igluni: Kinmik Takoyok
Anikninik neovutaoyok 22-toasit 4-hanat 20-talamik;
unalo Utikniga Hikineom neovgutaoyok 7-taosit 
37-talamik. Kanata Hanaoyaktin Neovgutinun
Ihomakhuta, Kanojuak Ashevak pineagaloakman
avakhaonmik 5-%-mik, 1-taosit 4-hanat 81-talamik-
lunen.  

Pikaktok amigiyagani ahenik hanaoganik. Atoktu-
takti nipileogaagan atutimik, atoktuyakti akiliktaovak-
tok nipileogaa CD-mi neogutaogaagan ayikohe-
oktaogaagalunen kagitoayamin tohaknaaktitaogaa-
galunen nalaotigun. Unipkaakti titigagaagan tae-
goakhamik, unipkaktok akiliktaovaktok taego akhak
neovutaogaagan ayikoheoktaogaagalunen kagitaoy-
amin, taegoakhak ayikoheoktaogaagan sikukviknilo,
iliyaogaagalo taegoakhak makpiga akakvikmun.
Kungeakhaleoktaokpan unipkaak taegoakhamin,
unipkakti manikhaktitaovaktok. 

Okakatigikpan Akveanin hanaoyakti atoktuyaktilo
Billy Kuksuk, “hanaoyaktin neovgutinun ihomakhuta
nakogutaoneagaloakman uvamnun, Inoenaknulo
hanaoyaktinun, hanaoyayukpata mikhoyukpata -
lunen. Atoktuyakteoyoga atutiniklo titigakpakhoga
kaoyimayatkalo avakhaotin atoktuyanin. Kungeakha-
leoktin ayikotaenik ihomakhutikaktukhaogaloen.” 
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ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔪᒻᒪᕆᒃ ᑎᑎᖅᑐᒐᖅᑎ ᕿᓐᓄᐊᔪᐊᖅ ᐋᓯᕙᒃ ᑎᑎᖅᑐᒐᖅᑐᖅ ᐊᖏᕐᕋᒥᓂ ᑭᓐᖓᕐᓂ.
Internationally renowned artist Kenojuak Ashevak draws in her Cape Dorset home. 

Nunaqyuami ilihimayauttiaqtuq Kenojuak Ashevak titirauyaqtuq aimaviani Kinngaqni. 
artist or their heirs to a small portion of the sale price. In most of the
countries where artists receive a royalty, five per cent of any piece of
art that is sold for more than $1,000 is returned to the artist. For ex-
ample, in Nunavut, if an artist sold a carving to a local store in Arc-
tic Bay for $500 and the carving was then sold in southern Canada
for $1,000 to a gallery or museum, and the final gallery sold it for
$2,000, the artist would receive a royalty of $100. 

On Apr. 30, 2012, art from across the North was sold at auction.
If Canada had an Artist Resale Right, Nunavut artists would have re-
ceived payments, or royalties, of $17,037 at that auction. In another
example, two Ashevak prints sold in Nov., 2011, in Canadian auction
houses: Dog Sees the Spirits sold for $22,420; and The Return of the
Sun sold for $7,200. If Canada had an Artist Resale Right, Kenojuak
Ashevak would have received royalties of five per cent, or $1,481.  

There is similar protection for other art forms. When a musician
records a song, the musician is paid each time the CD is sold or
downloaded and each time the song is played on the radio. When an
author writes a book, the author is paid each time the book is sold or
downloaded, each time the book is photocopied in a school, and
each time the book is placed in a library. If a movie is made about the
story in the book, the author gets another payment. 

Nunavumi hanaoyaktin, kavlonatun Inoenaen
okalimagitun ogahiktuni nunani, pivikhakakpalagitun
neovgutigiyaagani havaagiyatik. Neovgutikakpaktun
nunagiyamikni neovikviknun, takuyaktoevlotiklunen
inuknink, kagugugaagalo, katitigiyonun takoyakha -
niklunen ilipkamaveoyonun. Hanaoyaktin Neovguti-
nun Ihomakhuta ikayutaoneagaloakman
ayokhagoegeagani ayokhaotaoyomik, kanikhimae-
tomik, neovakatigegeaganilo hanaoyaktin katitigiyulo
hanaoyaanik utigeaganilo mikiyugaloak manik
neovgutaovaagutinin hanaoyaktomun. 

Hanaoyaktin Neovgutinun Ihomakhuta
ikeahugotigilimaenmagin inulgamen hanaoyakhim-
ageagani. Hanaoyalihaktilogin, amigaetun hanaoyak-
tin manileogeageamikni havakomik kavamani
ahenilunen havakvikni. Utikpakpata mikiyugaloen
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ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ, ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ ᐅᖃᐅᓯᓖᑦ
ᐅᐸᒃᑕᐅᒐᔪᓐᖏᑦᑐᓂ ᓄᓇᓕᖕᓂ, ᐊᓯᐊᒎᕐᕕᖃᓗᐊᓐᖏᒻᒪᑕ ᓂᐅᕈᑎᖃᕐᕕᒃᓴᓂᒃ
ᓴᓇᔭᕕᓂᖏᓐᓄᑦ.  ᓂᐅᕈᑎᖃᖅᐸᒃᑐᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᓂᐅᕕᕐᕕᖕᓄᑦ, ᐳᓚᕋᑦᑐ -
ᑎᒡᓘᓐᓃᑦ ᕿᓈᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᖓᐅᓕᕌᖓᑦ ᑕᐃᑯᖓᓪᓚᕆᒃ ᑕᑯᔭᒐᖃᕐᕕᖕᓄᑦ
ᐊᒻᒪ ᐅᑎᕐᕕᐅᕌᕐᔪᒃᐸᒃᑐᑦ ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓴᓇᔭᕕᓂᖏᑦ.

ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓴᓇᔭᕕᓃᑦ ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ ᑲᔪᒥᓴᐅᑕᐅ -
ᔪᓐᓇᕐᒥᔪᑦ ᐅᕕᒃᑲᓄᕐᑦ ᐊᒻᒪ ᓴᖅᑭᑉᐸᓪᓕᐊᔪᓄᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎ ᕈᓘᔭᕐᓄᑦ
ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓄᑦ.  ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᐅᓕᕋᑖᖅᑐᑎᒃ ᐊᒥᓱᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᖃᐅᔨᒪᔪᑦ
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕐᓂᖅᓴᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᓗᑎᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ, ᐊᓯᖏᓐᓄᓪᓘᓐᓂᑦ
ᓴᓇᕝᕕᒡᔪᐊᓄᑦ.  ᐅᑎᕐᕕᐅᖃᑦᑕᓕᕐᓗᓂ ᒥᑭᔫᒐᓗᐊᒥᒃ ᓴᓇᓐᖑᖅᑏᑦ, ᑖᓐᓇ
ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑦ ᐱᔭᕆᐊᑭᓐᓂᖅᓴᐅ ᓕᖅᑎᑦᓯᔪᓐᓇᖅᑐᖅ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᕈᓘᔭᐃᑦ ᓂᕆᑎᑦᓯᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᖃᑕᓐᖑᑎᒥᓂᒃ ᐊᒻᒪ
ᓴᓇᕈᓘᔭᐃᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᑭᓲᒐᓗᐊᓂᒃ.

ᐊᑭᕋᖅᑐᖅᑕᐅᓂᖃᕐᒪᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᓂᖅ.
ᐃᓚᖏᑦ ᑕᑯᔭᒐᖃᕐᕖᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᕕᐅᔪᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕ
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᒃᐸᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ, ᑕᒪᓐᓇ
ᓂᐅᕈᑎᖃᕐᓂᖅ ᐊᓯᐊᓄᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᒧᑦ ᓅᒐᔭᖅᑐᑦ ᐊᑭᓖᒍᒪᒐᑎᒃ 5−ᐳᓴᒥᒃ
ᐅᑎᖅᑐᒃᓴᓂᒃ.  ᐊᓯᖏᑦ ᐅᖃᖅᑐᑎᒃ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑭᖏᑦ ᓄᖑᑉᐸᓪᓕ -
ᐊᓲᖑᖕᒪᑕ ᐊᒻᒪ ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᕐᓂᒃ ᑲᑎᖅᓱᐃᔩᑦ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᒐᔭᓐᖏᒻᒪᑕ
ᔭᒐᐃᔭᖏᓐᓄᑦ.  ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᕐᓂᒃ ᓂᐅᕕᕐᕕᒃ ᐅᖃᖅᓯᒪᖕᒥᔪᖅ ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᓴᓇᓐᖑᖅᑏᑦ ᑕᑯᒐᔭᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓂᒃ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᑲᔫᓯᐊᓂᒃ ᐸᐃᐹᓕᕆᔭᐅ -
ᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᑎᖅᑐᒃᓴᑦ.  ᑭᓯᐊᓂ, ᑕᐃᑲᓂ ᔪᓇᐃᑎᑦ ᑮᖕᑕᓐ United
Kingdom ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᑎᖅᑐᒃᓴᑦ ᓴᖅᑭᓯᒪᔪᑐᖃᐃᑦ ᕕᕝᕗᐊᕆ 2006−ᒥᓂᑦ,
ᐱᐅᔪᓂᒃ ᐃᑲᔫᓯᐊᕐᕕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᓴᖅᑭᑎᑕᐅᓚᐅᕐᒪᓂᒃ.  ᖃᐅᔨᓚᐅᖅᑐᑦ
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑲᑎᖅᓱᐃᔩᑦ ᓂᐅᕕᕈᒪᓂᖅᓴᐅᕙᒃᑐᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᓂᒃ
ᐅᑎᖅᑐᒃᓴᖃᖅᑎᑦᑎᔪᓂᒃ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᖃᐅᔨᒪᒐᒥᒃ ᐱᑦᓯᐊᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ.  ᐸᐃᑉᐹᓕᕆᔭᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᑭᐅᔪᑦ ᐱᒋᐊᓚᐅᖅᑐᑦ
ᖁᑦᓯᒃᑐᑎᒃ ᑭᓯᐊᓂ ᐅᓄᖁᓐᓃᖅᐹᓪᓕᖅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᑕᕗᖓ .40 ᓴᓐᓯ CAD
ᐊᑕᐅᓯᖅ.

ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ ᒪᓕᒐᕈᕆᐊᖃᕐᒪᑕ ᑲᓇᑕᒥ
ᑐᖔᒍᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᐅᑎᖅᑐᖅᓴᒃᑖᕈᓐᓇᖅᓯ ᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓂ.
ᓂᕆᐅᒍᒪᔫᒐᓗᐊᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᓴᖅᑭᖁᓪᓗᒍ ᓯᕗᓂᒃᓴᒥ.  ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓐᓇᐅᒍᓐᓇᖅᑐᒍ
ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒋᓗᒍ ᐱᖁᑎᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᔾᔪᐊᖅᓯᒋᐊᖃᓐᖏᓐᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᑦ.
“ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᒍᓐᓇᖅᑕᓕᒫᑎᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᑦ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᐃᖃᓗᖕᓂ
ᒪᓕᒐᓕᕆᔨ ᐱᐅᓴᐅᑎᓂᒃ ᓴᓇᓯᒪᔪᓂᒃ ᓂᐅᕕᖅᑎ ᑖᓐᓂᐅᓪ ᕖᑦ.
“ᖃᐅᔨᒪᓂᖅᓴᐅᒍᕕᑦ ᐃᓕᖏᓄᑦ ᐱᐅᓂᖅᓴᐅᓂᐊᖅᑐᖅ.”

ᐃᓕᒍᑎᒋᒃᑲᓐᓂᕆᐊᕐᓗᒍ ᓂᐅᕈᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ
ᑕᑯᓂᐊᕈᓐᓇᖅᑕᐃᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓄᑦ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᕕᒃ Canadian Artists
Representation/Le front des artistes Canadien  ᐅᕙᓂ www.carfac.ca,
ᓄᓇᕗᒥ ᓴᓇᓐᖑᑦᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐅᕙᓂ www.nacaarts.com, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖏᑦᑕ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᖏᑦ, ᐃᖏᕐᕋᔪᓕᕆᔩᓪᓗ ᐅᕙᓂ
www.edt.gov.nu.ca. 

According to Arviat carver and musician Billy Kuk-
suk, “An artist resale right would be very useful to me,
and for fellow Inuit artists, whether they carve or sew.
I am a singer and songwriter and I know about royal-
ties for music. Visual artists should have the same
rights.”

Nunavut artists, especially unilingual Inuit in remote
communities, have very few options for selling their
work. They sell to the local stores, door-to-door, and
occasionally, directly to collectors and galleries. An
Artist Resale Right would help artists overcome this bar-
rier, in a non-confrontational way, by promoting direct
sales between artists and galleries and returning a small
portion of secondary sales to the artist. 

The Artist Resale Right would also provide an in-
centive for young and emerging artists to continue
making art. Early in an art career, many artists know
they could make more money working for government
or in another industry. By returning even small
amounts back to artists, the Artist Resale Right would
make it easier for artists to feed their families and con-
tinue making art.

There is resistance to an Artist Resale Right. Some
galleries and auction houses warn that if Canada in-
troduces an Artist Resale Right, art sales would move to
other countries to avoid the five per cent royalty. Oth-
ers insist that most art decreases in value, and art col-
lectors would not be compensated for their loss. Art
retailers also say that artists would not see any benefit
after the costs of administration are covered. However,
in the United Kingdom where the royalty has existed
since Feb., 2006, there have been positive benefits
since its introduction. They have found that art collec-
tors prefer buying art from countries with the royalty
because they know the artists are being treated with
respect. Administration costs started out high, but
have decreased to 40 cents CAD per piece. 

The Artist Resale Right needs to become law in
Canada before Nunavut artists receive royalties. It is
hoped this will happen in the future. We can all help
by learning about intellectual property and copyright.
Artists and art supporters can join groups that repre-
sent artist rights. “Find out as much information as you
can,” says Iqaluit jeweler Daniel Wade. “The more you
know the better off you’ll be.”

To learn more about the Artists Resale Right visit the
Canadian Artists Representation/ Le front des artistes
Canadien at www.carfac.ca, the Nunavut Arts and
Crafts Association at www.nacaarts.com, or the Gov-
ernment of Nunavut’s Department of Economic De-
velopment & Transportation at www.edt.gov.nu.ca. 
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mangit hanaoyaktinun, una Hanaoyaktin
Neovgutinun Ihomakhuta ayoknaeguta -
oneakman nigipkageagani ilagiyatik
hanaoyakhimageaganilo. 

Piyomagitokaktok Hanaoyaktin
Neovgutinun Ihomakhutanik. Ilagin
hanaoyaanik katitigiyun neovaavelo ok-
ageyaktun Kanata hatkikhinikan Hanaoy-
aktin Neovgutinun Ihomakhutanik,
hanaoyanik neovaayun nuneakmata ahi-
nun nunakyoanun atugitaagani 5%-guyok
avakhaon. Ahetaok okaktun hanoayan
akikhivaleaginakmata, hanaoyaniklo
katitigiyun akiliktaolimaginmata ahe -
onikan manikhaakhak. Hanaoyaaniklo
neovaayin okaktun ukoa hanaoyaktin
ikayuktaolimaenmata akituniga titikikiy-
otin akiliktaotakan. Kiheani, takyum
akeani nunakyoami avakhaotin atoktaohi-
malikmata February-mi 2006-min,
nakogutaohimayok atulikman. Kaoyiyun
hanaoyaanik neovikloakgumalikpakmata
nunakyoanin avakhaotikhanik tonihivak-
toni kaoyimagamiklo hanoayaktin piteak-
taoniginik. Tititikiyotin akitukpaktun
hivoani, kiheani akikhivaalikmata 40-sat-
mik Kanatamitun atuni hanaoyaak. 

Hanaoyaktin Neovgutinun Ihomakhuta
maligagugeakaktok Kanatami Nunavumi
hanaoyaaktin avakhaktinagin. Taema -
elitkona hivunikhami. Tamapta ikayolakto-
gun kaoyimaligupta kanogileokniginik
pikotin ayikoheoknigilo neovgutaoyun.
Hanaoyaktin ikayoktoeyolo ilaolaktun
pikatigeni kivgaktokteoyun hanaoyaktin
ihomakhutaenik. “Hivonikhinahoayavutin
ayoknaetpan,” okaktok Ikalokni piniku-
tikhaleokti Daniel Wade. “Kaoyimava -
aliguvin namatkiyaoneagavin.” 

Kaoyivaaligumaguvin Hanaoyaktin
Neovgutinun Ihomakhutanik takoe-
nagealik kagitaoyami Kanatami Hanaoyak-
tinun Kivgaktutin uvani www.carfac.ca,
Nunavumilo Hanaoyaktin Mikhoktilo Kati-
mayin uvani www.nacaarts.com, Kava-
malunen Nunavumi Manikhakheogutinik
Pivaleanigagun Aolaktolikiyilo uvani
www.edt.gov.nu.ca. 
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ᕕᓕ ᖁᕐᓱᖅ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᑲᑎᓐᓂᖓᓂ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᔪᓚᐃ, 2012.
Billy Kuksuk works on a carving during the Nunavut Arts and Crafts Festival in Iqaluit in
July, 2012.

Billy Kuksuk hanayuq Qunngiaqtittiplutik talvani Nunavunmi Hanauyaqnikkut
Hanauyaghaniklu Quviahuutainit Iqalungni July-mi, 2012-ngutillugu.
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ᑕᑯᕋᓐᓈᖅᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐱᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᑖᑯᐊᑎᑐᑦ ᑐᓄᓂᕐᒥ ᑕᑯᓐᓇᖅᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᖕᒥ ᐱᓐᖑᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕋᔭᖅᑐᑦ ᖃᒡᒋᐊᕘᑦ ᑕᑯᓐᓇᑎᑦᓯᕕᐅᔪᖅ ᓴᓇᔭᐅᓐᓂᖅᐸᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ.
Actors like those from the Tununiq Theatre in Pond Inlet could potentially perform at the Qaggiavuut performing arts centre when it is built in Iqaluit.

Pinguaqtit taapkuatut Tununiq Qunngiaqvianit Mittimatalingmi qunngiaqtittivangniaqtuugaluit talvani Qaggiavuut qunngiatittivighaanit hanayaukpat Iqalungni.
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Kalgeavut! Hinaktumayaagani
nunamik piniktomik kuveahu -
tigiyagani kungeakhan
Nunavumi. 
UMANGA:  ELLEN HAMILTON

Inoen ihomagaagata kungeaktitiyun iglukhaanik, taotuktuyaaktaen anugaateavaen akitoyolo
itigutikhan ihomagiyaovaguknakhivun. Kiheani hinaktumagiyuyaagitakun Kalgeavut-mi.
Kalgeavut tokikaktok kaeyagani kalgimun kungeakhaleoktaptigun. Taotuktuyaagin inikhamik

aolaktitaoguvin agatkoen nunagiyaanun hunalikaa piyagani ayoknaetuniganik. Taotuktuyaagin
inikhamik ilitvigiyaknik kungeakhaleoknikmik, takupkaeyin hanaoyaktin hanaoyaamiknik
neovgutigivlogilo. Taotuktuyaagin unipkaktonik iglaknaktonik keoliktanavyaktoniklo. Taotuk-
tuyaagin kungeakhaleogaen hivulen titigaktipta, kungeaktitiyukhalo tutkikhaeyilo. Taotuktuyaa-
gin piniktun inulgameotivun atoktuyaktun numiktolo ayoetun kungeaktitiveani kuliktokhotiklo,
nipikuktohiyotiniklo, aanugayaakhotiklo kungeaktitivelo ayoknaegutaovaaligutiyun kungeakti-
tiyaagani tamaenulo Ukeotaktomi halikyoamilo. 
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When people think of a per-
forming arts centre, visions of
fancy clothes and expensive

tickets might come to mind. But that’s
not what we dream about in Qag-
giavuut. Qaggiavuut means come to the
qaggiq that we all have built. Imagine a
place where you are transported to a
magical world where anything is possi-
ble. Imagine a place where you learn an
art form, where visual artists show and
sell their work. Imagine storytellers who
tell tales that make you laugh and even
give you a fright. Imagine original the-
atre created by our own writers, actors
and directors. Imagine our beautiful
youth performing music and dance on a
professional stage with lighting, sound,
costumes and sets that bring out their
best performance, broadcast across the
North and to the world.

We envision a place for all to come
and enjoy the artists who make our
world more beautiful and who tell our
stories in unique and interesting ways.
All capital cities of the world have per-
forming arts and cultural centres. In fact,
Nunavut is the only territory or province

Qaggiavuut! Dreaming of a
place of beauty to celebrate
the arts in Nunavut.
BY ELLEN HAMILTON

ᖃᒡᒋᐊᕘᑦ!  ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᕐᓂᖅ
ᑲᔾᔮᓇᖅᑐᒥᒃ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᕕᔅᓴᒥᒃ
ᓴᓇᐅᒐᕐᓂᑦ ᓄᓇᕗᒥ. 
ᑎᑎᕋᖅᑕᖏᑦ ᐃᓚᓐ Hᐊᒧᓪᑕᓐ

ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᐃᓱᒪᒐᐃᒻᒪᑕ ᐱᙳᐊᖅᑐᓂᒃ ᑕᑯᕋᓐᓈᕕᔅᓴᒥᒃ, ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᑲ -
ᐃᓐᓇᑐᔅᓴᐅᕙᑦᑐᑦ ᐊᓐᓄᕌᕆᒃᓴᕐᓯᒪᙳᐊᖅᑐᓂᒃ ᐊᑭᑐᔪᐊᓗᓐᓂᓪᓗ ᐃᓯᕈᑎᓂᑦ. ᑭᓯᐊᓂᓕ
ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᖅᑕᕗᑦ ᖃᒡᒋᐊᕘᑦ ᑕᐃᒪᐃᑦᑑᖏᒻᒪᑦ. ᖃᒡᒋᐊᕘᑦ ᑐᑭᓕᒃ ᐃᒫᒃ ᖃᐃᒋᔅᓯ

ᖃᒡᒋᕐᒧᑦ ᐅᕙᒍᑦ ᑕᒪᑦᑕ ᓴᓇᓯᒪᔭᕗᑦ. ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᕆᑦ ᑕᐃᑯᙵᐅᔾᔭᐅᑎᓪᓗᑎᑦ ᑲᒪᓇᖅᑐᐊᓗᒻᒧᑦ
ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᐊᔪᕐᓇᕋᑎᒃ ᑕᐃᑲᓂ. ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᕆᑦ ᐃᓕᕝᕕᒋᓂᐊᖅᑕᕐᓂᒃ ᓴᓇᐅᒐᓕᐅᕐᓂᕐᒥᒃ,
ᓴᓇᙳᐊᒐᓕᐅᕐᐸᑦᑐᑦ ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᑦᑎᕕᒋᕙᑦᑕᖓᓐᓄᑦ ᓂᐅᕕᐊᔅᓴᖃᕐᕕᒋᕙᑦᑕᖓᓐᓄᓪᓗ
ᓴᓇᔭᒥᓂᖏᓐᓂᒃ. ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᕆᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅᑐᐊᓲᑦ ᐃᓕᓐᓄᑦ ᐃᔪᕐᓇᖅᑐᓂᑦ
ᐊᓪᓛᓘᓐᓃᑦ ᖁᐃᓕᖅᑕᓇᖅᑐᓂᑦ ᐃᓕᓐᓄᑦ. ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᕆᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᕕᒃ ᓴᓇᔭᐅᓯᒪᔪᖅ
ᐃᕝᕕᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᑎᑎᕋᖅᑎᖏᓐᓄᑦ, ᐱᙳᐊᖅᑎᖏᓐᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᑦᑎᔨᖏᓐᓄᓪᓗ. ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᕆᑦ
ᐃᓅᓱᑦᑐᖁᑎᑦᑎᐊᕚᓗᑉᐳᑦ ᓂᔾᔭᐅᓯᔭᖅᑐᑦ ᒧᒥᖅᑐᓪᓗ ᑕᑯᕋᓐᓈᖅᑕᐅᕕᖓᓐᓂ ᖃᐅᒻᒪᖅᑯᑎᖃᖅᑐᒥ,
ᓂᐱᖃᖅᑐᒥ, ᐊᓐᓄᕌᖅᑐᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐋᖅᑭᓯᒪᓪᓗᓂ ᐱᙳᐊᕐᕕᖓ ᑕᑯᑎᑦᑎᕕᒋᓪᓚᕆᑦᑐᓂᔾᔪᒃ
ᐱᓪᓚᕆᙳᐊᕈᑎᒥᓂᒃ, ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᓕᒫᒥ ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥᓗ.  

ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᕋᑦᑕ ᐅᐸᑦᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᒥᒃ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᓕᒫᑦᑎᐊᓄᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑎᓪᓗ
ᐱᙳᐊᖅᑎᓂᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᑎᓐᓂ ᑲᔾᔮᓇᕐᓂᕐᓴᐅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓂᒃᑳᑎᓐᓂᒃ
ᐅᓂᒃᑳᖃᓲᓂᑦ ᑕᑯᑎᑦᑎᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᒥᒃ ᑕᑯᔪᒥᓇᖅᑑᑎᑦᑐᒍᓗ. ᑕᒪᕐᒥᒃ
ᐊᖏᔪᖅᑳᖃᕐᕖᑦ ᓄᓇᓕᒐᓴᕐᔪᐊᖃᕐᕖᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᐱᙳᐊᕐᕕᖃᐅᕐᖓᑕ ᓴᓇᐅᒐᕐᓄᑦ
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᓄᓪᓗ. ᐃᒪᐃᑦᑑᓪᓗᓂᓗ, ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖃᕐᕕᐅᓪᓗᓂ ᑭᓪᓕᖃᕐᕕᖏᓐᓂ ᑲᓇᑕᐅᑉ
ᐱᙳᐊᕐᕕᑦᑕᖃᕋᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖃᓗᐃᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖃᕐᕕᓕᒫᓂᑦ ᑖᓐᓇᑐᐊᖅ ᐱᖃᙱᑦᑐᑐᐊᖑᓪᓗᓂ.

ᖃᒡᒋᐊᕘᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑎᐅᒐᑎᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖑᒻᒪᑕ 2009ᒥ ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ
ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᓄᑦ ᐱᙳᐊᖅᑎᓄᑦ ᐃᓱᒪᓯᒪᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒫᓐᓇ ᐱᑖᕆᐊᖃᓕᕐᓂᖓᓂᒃ
ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᕕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᒥᒃ ᐋᖅᑭᔅᓱᐃᕕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᒥᓪᓗ ᐱᙳᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᑦ
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Taotuktuyaaktogun inikhamik tamaenin upaktaoyaagani aleag-
ilogilo kungeaktitiyun ila pinikhivaaliktitiyun nunagiyaptiknik unip-
kaktoniklo unipkaaptiknik ayikotakagitomik ihomanaktoniklo.
Tamaeta gavamakakveoyuloan nunan hilakyoami kungeakhakak-
pak-tun ilikohikakvikniklo iglunik. Ilataok, Nunavut nunaoyok ila-
givlogo Kanatami kungeakvikhakagitok, Ikaloelo kavamakakveoyok
pikagitok. 

Kalgeavut manileogitun timeoyok hatkikhimayok 2009-mi
Ikalokni kungeaktikatigenin ihomayoniklo Nunavut piniktomik inik-
ageakalikmata kungeaktitivikhamik hulilogaktonik aleanaktonik.
Kalgeavut Katimayin naegoyun vutiktaohimayun ilaoyun
ihomakhakheoktikakhotiklo 15-nik hanaoyaktinik nunaliknin hila-
tani Nunavut. Ukeokan katitomayogun Nunavumi Kungeaktitiyun
Katimakyoaknikmi okaohikageagani kanogitonik kungeakhanik 
ilitkohilikinikulo iglukhamik ihageagiyaptiknik, kanoklo iglu
ilagegutaolakmagaa kungeaktitiyolo ayoekpaleayagani tamaenin
nunagiyaptiknin. 

Ataohik havaagilgaaktan Kalgeavut ihoakhageagani naonaep-
kotin tamaenik Nunavumi kungeaktitiyonik. Una kahaktok uvani
www.qaggiavuut.com. Tamaeta hanaoyaktin ilaokoyaoyun kagi-
taoyakun ilihilotik hivonikhiyotikhanik, piksamiklo, naetugaloamiklo
okaohikmik mp3-kun YouTube-kulaklotiklo.  

Havaagiloaktaan Kalgeavut Katimayin ilitokhaekmata kanok
manikhakpakneakmagaa, napaktiktaolonilo aolapkageaklogolo
Nunavumi Ilitkohikakviklo Iglukpak. Ukpigohuktogun nunagiyakun
ayogitokaktok ila hanaoyaktiptiknik hatkikhivaktun piniktunik 
unipkaanin uvaptiknin. Kungeahan ayogeogutigiyavun; takukhaop-
kateakpagean inuhigiyavun. Kungeakhaleogutinun upiyotikakpak-
togun kuveanaenikmin hanakiteakhota nahogiya kakhotalo
kuveanaknikmiklo inum napataanin. Pikatigiyavaptigun
kungeakhaklo aolaenakli!

Okakatigilogin Kalgeavut uvani: contact@qaggiavuut.com- mi
kagitaoyami.

ᑕᑯᔭᔅᓴᐅᑎᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᓪᓗ. ᖃᒡᒋᐊᕘᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ
ᖁᓕᐅᙱᒐᖅᑐᓂᒃ ᑲᑎᒪᔨᓖᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓂᑦ
ᑲᑎᒪᔨᖃᖅᑐᑎᒃ 15ᓂᒃ ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᓂᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᓯᓚᑖᓂ
ᓄᓇᕗᑦ. ᑕᒫᓂ ᐅᑭᐅᕐᒥ ᑲᑎᑎᑦᑎᓛᕈᒪᒐᑦᑕ ᓄᓇᕗᒥ
ᐱᙳᐊᖅᑎᓂᑦ ᑐᓴᕐᕕᒋᓛᕋᑦᑎᒍ ᖃᓄᐃᑦᑐᓂᒃ ᐱᙳᐊᕐᕕᑦᑖᕆ -
ᐊᖃᕐᒪᖔᑦᑕ ᐱᙳᐊᕐᕕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᒥᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᕕ -
ᐅᖃᑦᑕ ᕋᔭᖅᑐᒥᓪᓗ, ᐊᒻᒪᓗ ᑐᖅᑲᑕᕐᕕ ᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᖅ
ᑲᓱᕐᕕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᕐᒪᖔᖅ ᐱᕙᓪᓕᐊᕕᐅᖃᑦᑕ ᕋᔭᕐᒪᖔᕐᓗ
ᐱᙳᐊᖅᑎᓄᑦ ᓴᓇᙳᐊᖅᑎᓄᓪᓗ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑎᓐᓂ. 

ᐃᓚᖓᑦ ᓯᕗᓪᓕᕐᐹᖑᖃᑕᐅᔪᔪᖅ ᐱᓕᕆᐊᖏᓐᓂ
ᖃᒡᒋᐊᕗᒃᑯᓐᓂ ᐋᖅᑭᔅᓱᐃᓂᖅ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᔅᓴᖃᕐᕕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ
ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒥᐅᓕᒫᓂᑦ ᐱᙳᐊᖅᑎᐅᓲᓂᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᑕᑯᔭᔅᓴᐃᑦ
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒻᒪᑕ ᐅᕙᓂ www.qaggiavuut.com. ᑕᒪᕐᒥᒃ
ᐱᙳᐊᖅᑏᑦ ᓴᓇᙳᐊᖅᑏᓪᓗ ᐃᓚᒋᔭᐅᓕᕈᓐᓇᑎᐊᖅᑐᑦ

ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᔅᓴᓂᑦ ᑕᕝᕗᖓ ᐃᓕᓯᓗᑎᒃ, ᐊᔾᔨᙳᐊᒥᓪᓗ, ᓇᐃᑦᑐᒥᓪᓗ
ᓇᓗᓇᐃᔭᐅᑎᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐱᓕᐅᕐᓯᒪᔭᖓᓂᒃ ᓂᔾᔭᐅᒻᒥᑦ ᐃᒪᐃᑦᑐᒥᒃ mp3
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᕕᐅᓲᒃᑯᑦ ᐅᕘᓇ YouTube. 

ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᕐᐹᖅ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖓᑦ ᖃᒡᒋᐊᕘᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑕ ᒫᓐᓇ ᑲᒪᒋᔭᖓᑦ
ᖃᐅᔨᓇᓱ ᐊᕐᓂᖅ ᖃᓄᖅ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᒐᔭᕆᐊᔅᓴᖏᓐᓂᒃ, ᓴᓇᒐᔭᕆ -
ᐊᔅᓴᖏᓐᓂᒃ ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑏᓐᓇᕋᔭᕆᐊᔅᓴᖏᓐᓂᓪᓗ ᓄᓇᕗᒥ ᐱᙳᐊᖅᑎᓄᑦ
ᐱᙳᐊᕐᕕᔅᓴᒥᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᕕᔅᓴᒥᓪᓗ. ᐅᑉᐱᕈᓱᑦᑐᒍᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᓈᒪᑦᑎᐊᕐᖓᑦ
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐱᙳᐊᖅᑎᕗᑦ ᑕᑯᒥᓇᕐᓯᑎᑦᑎᔪᐊᓘᕙᒻᒪᑕ ᐅᕙᒍᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂᒃ
ᐊᕙᑎᑦᑎᓃᑦᑐᓂᑦ. ᐱᙳᐊᕈᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓲᖑᒻᒪᑕ;
ᑕᑯᑎᑦᑎᓲᖑᒻᒪᑕ ᐃᓅᓯᑦᑕ ᑐᑭᖓᓂᒃ. ᐱᙳᐊᕐᓂᒃᑯᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓲᖑᒐᑦᑕ
ᓄᒫᓱᓐᓂᕐᒦᓚᐅᖅᑐᑕ ᓴᓇᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕆᐅᒋᔭᔅᓴᖅᑖᑎᑦᑎᓲᖑᓪᓗᑕ
ᐊᒻᒪᓗ ᑲᒪᓇᖅᑐᓕᓂᕐᒥᒃ ᐃᓅᑉ ᐊᓂᕐᓂᖓᓃᙶᖅᑐᒥᒃ. ᐊᑏ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ
ᐃᓚᒋᔭᐅᓕᕐᓂᐊᖅᑯᑎᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᖃᑕᐅᓗᑎᑦ! 

ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᔅᓴᑦ ᖃᒡᒋᐊᕘᑦ ᐅᕗᖓ: contact@qaggiavuut.com

in Canada without a performance centre, and Iqaluit is
the only capital city without one. 

Qaggiavuut is a non-profit society formed in 2009
by a group of Iqaluit performers who think it’s time
Nunavut has a beautiful space to present and develop
the performing and visual arts. The Qaggiavuut Board
is made up of nine elected members and an advisory
council of 15 artists from communities outside of
Nunavut. This winter we hope to gather for a Nunavut
Performing Arts Summit to consult about what kind of
performing arts and cultural centre we need, and how
a centre can be a place to connect and nurture artists
from all our communities.

One of the first projects Qaggiavuut undertook was
to create a database of all Nunavut performing artists.
This is available at www.qaggiavuut.com. All artists are
welcome to join by uploading information, including
a photograph, brief description and an mp3 or
YouTube link. 

The most important task the Qaggiavuut Board is
working on is a study on how to fund, built and main-
tain a Nunavut Performing Arts and Culture Centre.
We believe our territory is rich because of our artists
who make beauty from the stories around us. The arts
nurture us; they illuminate the meaning of our lives.
Through the arts we respond to despair with creativ-
ity and create hope and glory from the human spirit.
Please join us and let the show go on!

Contact Qaggiavuut at: contact@qaggiavuut.com
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Artcirq
BY CARA DI STAULO 

Artcirq is an artistic youth collective that utilizes a unique creative process
which integrates theatre, performance, music, video and circus arts with 
traditional and modern Inuit performance styles. 

Based in Igloolik, Artcirq is a unique and distinctively Inuit
circus and multi-media production group that aims to give its
members the space, the skills and the opportunities to ex-
press themselves and celebrate their heritage. Members
share their Inuit culture with the world through local and 
international performances, workshops, music and video 
productions. 

Artcirq uplifts its members and the community as it cre-
ates positive role models and connects Inuit youth to their
traditions and to themselves. Breaking through barriers and
conventions, they discover their potential and live their
dreams.

Since the group’s foundation in 1999, Artcirq has per-
formed for all types of events including several performances

at various arts festivals in Iqaluit and across Canada, at the
Canadian Ambassador’s Residence in Paris for the 10th An-
niversary Celebrations for the creation of Nunavut, under the
World Wildlife Foundation Arctic Tent at the United Nations
COP15 Climate Change submit in Copenhagen, in the Sa-
hara desert during the Festival du Desert (Essekane, Mali) and
in BC Place Stadium for the Victory Celebrations at the Van-
couver Winter Olympic Games. Most recently, Artcirq per-
formed for Queen Elizabeth II’s Diamond Jubilee Pageant at
Windsor Castle.

For more information, please contact Guillaume Saladin, 
Co-Artistic Director at clown@total.net

ᑐᓐᖓᓴᐃᔪᑦ ᐃᒡᓗᓕᖕᒥ, ᐋᑦᓱᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ. 
Hailing from Iglulik, Artcirq has earned an international reputation.

Iglulingmiutauplutik, taapkua Artcirq-kut nunaqyuami ilihimayauliqtut.
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ᐋᑦᓰᖅ
ᑎᑎᕋᖅᑕᖏᑦ ᑭᐅᕋ ᑎ ᔅᑕᐅᓗ 

ᐋᑦᓰᖅ ᐱᙳᐊᖅᑏᑦ ᐃᓅᓱᑦᑐᐃᑦ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᓲᑦ ᐃᓱᒪᓇᙱᕈᓘᔭᖅᑐ -
ᐊᓗᓐᓂᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒋᓲᕆᓪᓗᒋᑦ,
ᐱᙳᐊᕈᑎᒋᓲᕆᓪᓗᒋᑦ, ᓂᔾᔭᐅᓯᕈ ᑎ   -
ᒋᓲᕆᓪᓗᒋᑦ, ᑕᕐᕆᔭᐅᓯᐅᕈᑎ ᒋᓲ ᕆᓪᓗᒋᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐱᙳᐊᖅᑐᐸᑦᑐᑎᓪᓗ
ᑕᑯᕋᓐᓈᖅᑕᐅ ᔭᖅᑐᖅᑐᑎᒃ ᐱᖅᑯᓯᕐᒥ
ᐅᓪᓗᒥᓕᓴᕐᓂᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ
ᐱᙳᐊᕈᓯᖏᓐᓂᒃ ᐊᑐᖅᑐᑎᒃ. 

ᐃᒡᓗᓕᒻᒥᐅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ, ᐋᑦᓰᖅ ᐊᔾᔨᒋᔭᐅᒐᓂ ᐃᓄᐃᓐᓇᕈᔪᓐᓂᑦ ᐱᙳᐊᖅᑎᖃᐅᖅᑐᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ-ᑐᓴᕋᔅᓴᓕᐅᖅᑎᐅᓪᓗᑎᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖑᒻᒪᑕ ᑐᕌᖓᔪᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᕙᑦᑐᖁᑎᖏᑦ
ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᕙᑦᑐᑎᒃ, ᐃᓕᑎᑕᐅᕙᑦᑐᑎᒃ ᐱᓇᓱᐊᕋᔅᓴᖃᖅᑎᑕᐅᕙᑦᑐᑎᓪᓗ ᓇᒻᒥᓂᖅ
ᓇᓗᓇᐃᔭᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ. ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓅᓪᓗᑎᒃ
ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓐᓂᒃ ᑕᑯᔭᐅᑎᑦᑎᓲᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᐅᓕᒫᓄᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᕙᑦᑐᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᓇᒥᑐᐃᓐᓇᖅ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᕙᑦᑐᑎᒃ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᕙᑦᑐᑎᒃ, ᓂᔾᔭᐅᓯᔭᕐᐸᑦᑐᑎᒃ
ᑕᑯᓐᓇᕋᔅᓴᓕᐅᕐᐸᑦᑐᑎᓪᓗ. 

ᐋᑦᓰᖅ ᖁᕕᐊᑦᑖᓚᑦᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓲᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂᓪᓗ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓲᖑᒻᒪᑕ
ᓈᒻᒪᑦᑐᒥᒃ ᐃᔾᔪᐊᕋᔅᓴᐅᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓱᖅᑎᑦᑎᓲᖑᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᓐᓂᑦ ᐃᓅᓱᑦᑐᓄᑦ ᐱᖅᑯᓯᖏᓐᓄᑦ
ᐃᒻᒥᓄᓪᓗ. ᐊᕝᕕᐊᕈᑕᐅᕙᑦᑐᓂᑦ ᐊᓂᒍᐃᑎᑦᑎᓲᖑᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᐅᓯᕆᔭᐅᒐᔪᑦᑐᓂᑦ,
ᖃᐅᔨᕙᑦᑐᑦ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᕈᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐊᑐᕐᐸᑦᑐᑎᒃ. 

ᑕᐃᒪᙵᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑕᓂᑦ 1999ᒥ, ᐋᑦᓰᖅ ᐱᙳᐊᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᑦ
ᓇᒥᑐᐃᓐᓇᑦᑎᐊᖅ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᑲᑎᒻᒪᔪᓄᑦ ᐊᒥᓱᐊᖅᑎᖅᑐᑎᓪᓗ ᑕᑯᕋᓐᓈᖅᑕᐅᔭᖅᑐᖃᑦᑕᕐ -
ᓯᒪᓕᖅᑐᑎᒃ ᐱᙳᕆᐊᖅᑐᕐᓯᒪᔪᖃᖅᑎᓪᓗᒍ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᓇᒥᓕᒫᕐᓗ ᑲᓇᑕᒥ, ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ
ᑭᒡᒐᑐᖅᑎᖓᑕ ᐃᓪᓗᖓᓄᑦ ᐱᐅᕆᔅᒥ ᖁᓕᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᓂᑦ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᑦ
ᐱᙳᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᓂᖓᓄᑦ, ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᙵᕕᖓᑦᑕ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒧᑦ
ᑐᐱᖓᓐᓂ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᑦ ᓄᓇᓕᒐᓴᕐᔪᐊᖃᕐᕕᓐᓂᑦ COP15 ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᑲᑎᒪᓂᕐᒥ ᑰᐸᓐHᐋᒐᓐᒥ, ᓴHᐅᕋ ᓯᐅᕋᐃᓐᓇᕐᒥ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᖅᑐᑎᒃ ᑲᑎᒪᓂᖏᓐᓂ
ᓯᐅᕋᐃᓐᓇᕐᒥᐅᑦ (ᐃᓯᑲᐃᓐ, ᒪᓕ) ᐊᒻᒪᓗ BC ᑲᑎᕕᒻᒥ ᐱᙳᐊᕕᔾᔪᐊᕐᒥ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᖏᓐᓂ
ᕚᓐᑰᕙᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐱᙳᐊᕕᔾᔪᐊᓂᕐᒥ. ᒫᓐᓇᕋᑖᖑᓂᕐᐹᖅ, ᐋᑦᓰᖅ ᐱᙳᐊᕆᐊᕐᑐᕐᓯᒪᔪᔪᑦ
ᑯᐃᓐ ᐃᓕᓴᐱ II ᑕᐃᒪᓐ ᑯᐃᖑᑯᑖᔅᓯᒪᓕᕐᓂᖓᓄᑦ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒥ ᐅᐃᓐᓱ
ᐃᓪᓗᕐᔪᐊᖓᓂ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᒍᕕᑦ, ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᔅᓴᖅ ᒋᓛᒻ ᓴᓚᑎᓐ, ᐱᙳᐊᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᑦᑎᔨ
ᐅᕗᖓ clown@total.net

Artcirq
TITIRAQTI CARA DI STAULO 

Artcirq-kut katimaqatigiiktut inulrammiit pinnguaqtiuyut
ulapqiplutik qunngiaqtittivaktut, atunnguaqpaghutik, qun-
ngialiuqpaghutik qunngiaqtittivaghutiklu ilitquhituqhutik 
uplumiqnitaqniklu Inuit ulapqitjuhiinik. 

Igloolingmi tunngaviqaqhutik, Artcirq-kut ahiittut Inuit 
ilitquhiigut aulavaghutik qunngiaqtittivaktut tuhaqtitti-
vaghutiklu qunngialiuqtiuyut ikayurahuaqpaktut havaktiinik
havakvighaigut, ilihimayainik takupkaqtittiquplugit quviahu -
utigiplugu ilitquhiit. Ilauyut ilitquhiinik Inuit ilittuqhipkaivak-
tut nunallaanut nunaqyuamullu ahini qunngiaqti ttiplutik,
ilihaqtittiplutik, atuqtuuyakkut qunngialiuqnikkullu. 

Artcirq-kut ikayuqtuivaktut ilauyunik nunallaaniklu ihuaq-
tukkut ilitquhiqaqhutik katitirivaghutiklu Inungnik inulram-
minik ilitquhiinut inmingnullu. Ayuqhautaigut katimanikkullu,
ilittuqhivaktut ayuitamingnik inuuvaghutik inuuhiriyu-
mayainik.

Hapkua aullaqtitaugamik 1999-mi, Artcirq-kut qun-
ngiaqtittivaktut quyaginnanut taapkuninngalu qaffiiqhutik
quviahuktittiplutik Iqalungni Kanatamilu, talvanilu
Kanatami Kivgaqtit Aimavianit Paris-mi 10-nik ukiunik
aulangmat Quviahuutigiplugu hanayaungmat Nunavut,
talvanilu Nunaqyuami Anngutighatigut Tunngaviat Ukiuq-
taqtumiut Tupiqpaanit United Nations-kut COP15 Hila 
Aallannguqpallianiagut katimagamik Copenhagen-mi, 
Sahara-milu hiurainnaqmi Quviahuktittiplutik talvani 
Festival du Desert (Essekane, Mali) talvanilu BC Place
Ulapqivikyuanganit talvuuna Victory Quviahuutaigut
ulapqivikyuaqtillugit Vancouver Olympics-nit. Qanga-
haaqlu, Artcirq-kut qunngiaqtittivaktut Kuin Elizabeth 
II-mik Diamond Jubilee Pageant quviahuutigiplugu talvani
Windsor Castle-mi.

Naunaittiarumaguffi, hivayaqlugu Guillaume Saladin,
Tuklia Hanauyaqnikkut Aulapkaiyit talvani clown@total.net
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Nunavut Arts and
Crafts Association
BY ROWENA HOUSE

The Nunavut Arts and Crafts Association (NACA) was es-
tablished in 1998 as a non-profit society under the North-
west Territories’ Society Act with the mission to support
and promote the development and growth of the Inuit arts
and crafts sector in Nunavut through communications, 
advocacy and marketing, domestically and globally. 
NACA is the only organization in Nunavut dedicated 
to promoting visual artists.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ
ᕈᐃᓇ Hᐊᐅᔅ ᑎᑎᕋᖅᑕᖓ

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ (ᓈᑲ) ᓴᖅᑭᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ 
1998-ᒥ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑎᐅᒐᑎᒃ ᓴᓴᐃᔭᑎᑦ ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥ ᓴᓴᐃᔭᑎᓂᒃ
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐱᖁᔭᖏᑎᒍᑦ ᐱᓇᓱᐊᒐᑦᓴᖃᖅᑐᑎᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᓗᑎᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᓴᖅᑭᐅᒪᑎᑦᓯᒋᐊᖅᑎᐅᓗᑎᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᕈᕐᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐅᖃᖃᑎᒌᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ,
ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᖃᑎᒌᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ
ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᓪᓗᑎᒃ, ᑲᓇᑕᒥ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᓗ. ᓈᑲᒃᑯᑦ 
ᑖᒃᑯᑐᐊᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᖅᑯᑕᐅᕙᑦᑐᑦ 
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᓂᕐᒧᑦ ᑕᑯᑦᓴᐅᔪᒃᑯᑦ ᓴᓇᐅᒐᕐᓂᒃ.

Nunavut Hanauyat Miqhatlu Katimayit 
TAPHUMANGA ROWENA HOUSE

Tapkuat Nunavut Hanauyat Miqhatlu Katimayit (NACA-kut) pinguqtauyut 
1998-mi maniliuqtiungittutik katimayit malikhugit tapkuat Nunatsiaqmi Katimayit
Piquyat pinahuaqhutik ikayuqtuqningit atugahuaqtitnilu tapkuat pivaliatitni
piguqpalianilu tapkuat Inuit hanauyat miqhatlu ilagiyai tahamani Nunavutmi
atuqhugit tuhaumatitnit, ilittuqhagaunit niuvigaqtaunilu, nunaqyuami hi-
laqyuamilu. NACA-kut timigiyauyutuat Nunavutmi havalgit atugahuaqtitninut 
ta kukhaupkaqni hanauyaqtiuyut.

ᓕᓯ ᐊᖑᑎᐊᓗᒃ ᓴᓪᓕᕐᒥᐅᖅ ᓴᓇᓚᐅᖅᑕᖓ ᑖᓐᓇ ᐱᐅᔪᒻᒪᕆᐊᓗᒃ
ᐃᓄᓐᖑᐊᖅ.
Lizzie Angootealuk of Coral Harbour created this beautiful doll.

Lizzie Angootealuk Salliqmiut pinniqtumik inuuyaliuqhimayuq.
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Comprised of artist members from across
the territory, NACA has grown from a
membership of 100 to over 750 members.
The current NACA Board consists of two
representatives from each of the three re-
gions, as well as an appointed member
from the Baffin Regional Chamber of Com-
merce and one representative from the
marketing sector. Roughly 3,700 people
work full-time or part-time in the arts sector
in Nunavut. This is an impressive number
of the population of Nunavut in compari-
son to other areas in Canada. The arts
economy is estimated at $33 million annu-
ally. The natural beauty of Inuit artwork is
one of the unique aspects that make this
art form so sought after. 

The development of the arts sector is a
continued goal of the Government of
Nunavut (GN) as stated in both Tamapta
and the GN-NACA arts and crafts strategy,
Sanaugait. NACA strives to reach the goals
and objectives set out in that strategy. Core
funding for NACA comes primarily from the
GN. Funds are used to pay salaries for an
executive director and support staff who
seek out additional funding sources to sup-
port projects the membership and Board
deem to be important in the development
of the arts sector. 

NACA also strives to help develop the
skills of the youth population that increas-
ingly is working in the arts or is consider-
ing entering the arts field. When NACA
hosts the Nunavut Arts Festival for visual
artists each year, emerging artists are paired
with master artists to promote skills devel-
opment. NACA also assists artists with pro-
fessional development in business basics
and marketing techniques. The festival
draws many onlookers. Proceeds from sales
go directly to the artists, helping with their
financial independence.  

At the annual general meeting this past
July, Elisapi D. Aningmiuq was elected chair
of NACA. During her two-year term, she
will assist NACA in visiting communities to
talk to our members to discuss ongoing is-
sues, like the lack of raw materials and seek-
ing funding.  

For more information please contact 
Executive Director Rowena House at (867)
979-7808 or toll free 1-866-979-7808.

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᕐᑎᓃᓐᖔᖅᑐᑎᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥᒃ, ᓈᑲᒃᑯᑦ ᐊᖏᓪᓕᕙᓪᓕ -
ᐊᓯᒪᔪᑦ ᐱᒋᐊᕈᑎᖃᕐᓯᒪᓪᓗᑎᒃ 100-ᓂᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᒫᓐᓇ ᐅᖓᑖᓃᓕᖅᑐᑦ
750 ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ. ᒫᓐᓇ ᓈᑲᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖁᑎᖏᑦ ᐱᓯᒪᔪᑦ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ
ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑕᐅᓯᖅ ᑕᐅᕐᓰᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕐᒧᑦ
ᓂᐅᕐᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᓴᓇᕝᕕᐊᓂᒃ. ᑕᒫᓂᒐᓚᒃ 3,700-ᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓖᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓪᓚᑦᑖᓕᖕᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓚᐅ ᐱᓪᓚᑐᐃᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᑕᒪᓐᓇ ᒪᑭᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓇᖅᑐᖅ ᐅᓄᕐᓯᕙᓪᓕᕐᓯᒪᓂᖏᑦ
ᐃᓄᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑕᑯᓐᓇᕐᓗᒋᑦ ᑕᑯᒋᐊᕈᑎᒋᒃᑲᓂᕐᓗᒋᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂ ᑲᓇᑕᒦᑦᑐᑦ.
ᓴᓇᓐᖑᐊᓂᕐᒧᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᑦ ᒥᑦᓴᐅᓴᑦᑕᐅᓯᒪᔪᑦ $33 ᒥᓕᔭᖑᒋᐊᖏᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ.
ᑕᑯᒥᓇᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓴᓇᐅᒐᖏᑦ ᑖᓐᓇ ᐊᔾᔨᐅᖏᔾᔪᑎᒋᔮᑦ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ ᐱᔪᒪᔭᐅᒍᑕᐅᕙᑦᑐᖅ.

ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᓂᖓ ᓴᓇᓐᖑᐊᓂᕐᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊᓖᑦ ᑐᕌᒐᓕᐊᕆᓯᒪ -
ᐃᓐᓇᖅᑕᖓ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᒃᑯᑦ ᓇᓗᓇᐃᕐᑕᐅᓯᒪᓪᓗᓂ ᑕᒪᑉᑕ
ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓ-ᓈᑲᒃᑯᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᒧᐊᒍᑎᒃᓴᓕᐊᕆᓯᒪᔭᖓ,
ᓴᓇᐅᒐᐃᑦ. ᓈᑲᒃᑯᑦ ᑎᑭᐅᑎᓇᓱᐊᖏᓐᓇᖅᑐᑦ ᑐᕌᒐᑦᓴᓕᐊᕆᓯᒪᔭᒥᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᓇᓱᐊᒐᑦᓴᓕᐊᕆᓯᒪᔭᒥᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᒍᑎᒃᓴᓃᑦᑐᒧᑦ. ᐊᐅᓚᔾᔪᑎᖏᓐᓄᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᔾᔪᑎᖏᑦ ᓈᑲᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓃᓐᖓᓪᓕᐊᑕᖅᑐᑦ.
ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᒍᑏᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐊᑭᓕᕐᓲᑕᐅᓪᓗᑎᒃ
ᑮᓇᐅᔾᔭᒃᓴᐅᑎᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᑲᔪᖅᑎᖏᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕕᒃᓴᓂᒃ ᕿᓂᖅᑎᐅᕙᑦᑐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ
ᐱᓕᕆᐊᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔨᓂᒃ ᐱᖕᒪᕆᐅᔪᖁᑎᒋᔭᐅᔪᓄᑦ
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ.

ᓈᑲᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᕋᓱᐊᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᐊᔪᕈᓐᓃᕐᓴᐃᓂᕐᒥᒃ
ᒪᒃᑯᑦᑐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᑎᓪᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᓴᓇᓐᖑᐊᓂᕐᒥᒃ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᓂᕐᒥᒃ ᐱᓇᓱᐊᖅᐸᓪᓕᐊᒍᒪᔪᓂᒃ. ᓈᑲᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓂᒃ ᑲᑎᓐᓂᖃᖅᑎᑦᓯᒐᐃᒻᒪᑕ ᑕᑯᔭᑦᓴᐅᔪᒃᑯᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓂᒃ
ᐊᕐᕌᒎᑕᒫᑦ, ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᕈᑉᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᐊᐃᑉᐸᖃᖅᑎᑕᐅᕙᑦᑐᑦ
ᓴᓇᓐᖑᐊᑎᒻᒪᕆᓐᓂᒃ ᐊᔪᕈᓐᓃᓴᖅᑕᐅᑲᓐᓂᕐᓱᑎᒃ. ᓈᑲᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ
ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓂᒃ ᐊᔪᕈᓐᓃᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᒃᓴᓂᒃ
ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓲᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒧᑦ
ᓴᖅᑭᐅᒪᒋᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓲᓂᒃ. ᑲᑎᓐᓂᕆᖃᑦᑕᖅᑕᖓ ᐅᓄᖅᑐᓄᑦ
ᑕᑯᓐᓇᕆᐊᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕈᑎᒋᔭᖓ. ᓴᓇᐅᒐᑦ ᐊᑭᖏᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ,
ᐃᑲᔫᑎᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᒪᑭᒪᓇᓱᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ.

ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓂ ᔪᓚᐃᖑᖅᑲᐅᔪᒥ, ᐃᓕᓴᐱ ᑕ. ᐊᓐᓂᕐᒥᐅᖅ
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᒧᑦ ᓈᑲᒃᑯᓐᓄᑦ. ᐊᕐᕌᒎᓐᓂᒃ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ
ᐃᓕᓯᒪᓂᐊᖅᑐᖅ, ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᖅᑐᖅ ᓈᑲᒃᑯᓐᓂᒃ ᓄᓇᓕᖕᓅᖃᑦᑕᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ
ᐅᖃᖃᖃᑎᖃᕆᐊᕐᑐᕐᓗᑎᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᖁᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐅᖃᖃᑎᒌᒍᑎᖃᕐᓗᑎᒃ
ᐊᑲᐅᓐᖏᓪᓕᐅᕈᑕᐅᒐᔪᑦᑐᓂᒃ, ᓲᕐᓗ ᐊᒥᒐᕐᓰᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᓴᓇᔭᒃᓴᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᕿᓂᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᒃ ᕈᐃᓇ Hᐊᐃᔅ ᐅᕗᖓ (867) 979-7808
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᒧᓪᓘᓐᓃᑦ 1-866-979-7808.
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Ilaqaqhutik hanauyaqtinik quyagitnaq nunatagauyumit, NACA-
kut aglivaliayut ilauyuqaqtumit 100-nik tikittugu avataanut 750
ilauyunik. Tapkuat tatya NACA-kut katimayit ilalgit malguk kivgaq-
tuiyuk atuni tapkunanga pingahut nunaliit avikhimaniinit, 
tapkualuttauq tikkuaqtauhimayut tapkunanga Baffin Nunaliit
Avikhimaniani Chamber of Commerce-kut atauhiqlu kivgaqtuiyuq
tapkunanga niuvigaqtauniqnut havakvianit. Mikhaani 3,700 inuit
havaktut upluqtamaat ilainaniluniit hanauyagalukniqmut havanik
Nunavutmi. Una aqliknaqtuq amihunit inugiakninut Nunavutmi
hutqiyauyanginut ahiini nunani Kanatami. Tamna hanauyaqniqmut
maniliuqniq mikhaanittuq $33 milian ukiuq tamaat. Tapkuat pin-
niqtut Inuit hanauyangi ilagiyat ayyikkutaittut ilangat pityutauni
ukuat hanauyaqnit qanugitni piyauyumatyutauvaknit. 

Tapkuat pivaliatitni tahapkuat hanauyat ilanga kayuhinaqtuq
pinahuaqnit tapkuat Kavamatkut Nunavut (GN-kut) uqauhiunini
tamatkikni Tamapta tapkuatlu GN-NACA-kut hanauyat miqhatlu
atugahuaqnit, Sanaugait. NACA-kut pinahuaqtut pitaqni piyau-
nahuat ihumagiyauyutlu ihuaqhaqni atugakhaliat. Atuqpiaqnit
maniktakhat tapkununga NACA-kut pihimaniqhat tapkunangaqtut
GN-kut. Manikhat atuqtauyut akiliqtuqnit manikhauhit ataniuyunut
hivuliqti ikayuqtilu havaktit qiniqpaktut ilagiagutikhanik manik-
takhanik ikayuqhiutinut havanguyunut tahapkuat ilauyut katimay-
itlu ihumagiyai atuqpiaqnit pivaliatitninut tahamna hanauyat
havakviat. 

NACA-kut pinahuaqpiaqmiyut ikayuqninut pivaliatitni ayuitnit
inuuhuktut inugiaknit ilauvalianginaqmata havakniqmut

hanauyanik ihumayutluniit ilauliqniqmik hanauyaq-
tunut. Piyagangata NACA-kut atuqtitni tapkuat
Nunavut Hanauyaqniq Katimaqyuaqniq
takukhauyunut hanauyaqtit ukiuq tamaat, hatqiqpali-
ayut hanauyaqtit malguttaqhugit hanauyaqtiqpi-
aqmik atugahuaqtitninut ayuiqhaqniq pivaliatitni.
NACA-kut ikayuqpakmiyut havaktiuqpiaqtunik pivali-
atitni nanminilgit atuqpaknit niuvigaqtauninutlu
pityuhit. Tamna katimaqyuaqniq qaipkaivaktuq ami-
hunik takuyaqtuqtunik. Maniktagauyut tapkunanga
niuviqtauninut tugaqpiaqpaktut hanauyaqtinut,
ikayuqhugit nanminiq maniliuguhikhainut.  

Talvani ukiuq tamaat katimaniqmi qangihami Ju-
laimi, Elisapi D. Aningmiuq niguaqtauyuq ikhivauta-
likmut tapkununga NACA-kut. Atuqniani malguknut
ukiuknut ikhivanianut, ikayuqniaqtai tapkuat NACA-
kut pulaqninut nunaliuyut uqaqatigininik  ilagiyavut
uqauhigininut kayuhinaqtut pityutauyut, tapkuatut
amigaqpakni hanayakhat qiniqniqlu maniktakhanik.  

Tuhaqpaligumakpat tugaqvigilugu Ataniuyunut
Hivuliqti Rowena House talvani (867) 979-7808 
akiittumikluniit 1-866-979-7808.

ᑲᑎᓐᓂᖓᓅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᔪᓚᐃ, 2012.
Participants of the Nunavut Arts and Crafts Festival in Iqaluit in July, 2012.

Ilauyut talvunga Nunavunmi Hanauyaqnikkut Hanauyaghaniklu Quviahuutainit Iqalungni July-mi, 2012-ngutillugu.
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ᓄᓇᕗᑦ Hᐃᑉ Hᐊᑉ
ᑎᑎᕋᖅᑕᖏᑦ ᑯᕆᔅᑏᓐ ᓚᒫᔅ 

ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔨᐅᒐᒪ ᐊᑐᓲᖑᓪᓗᖓ Hᐃᑉ Hᐊᑉᒥᒃ ᐃᓚᐅᑎᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᖅᑐᒋᑦ ᐃᓅᓱᑦᑐᐃᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ.
1990 ᓄᙳᖏᓐᓂ ᓴᖅᑭᑲᓐᓂᕐᖓᑦ ᒧᒥᕈᓯᐅᕙᑦᑐᖅ ᓂᒪᔭᓐᓂᑭᓴᐅᑎᒍᑕᐅᓲᖅ, ᓯᕗᓕᕐᓯᒋᐊᓯᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖓ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᑕᒫᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓕᖅᑐᖓ ᐊᕐᓇᓂᑦ, ᐋᖅᑮᓪᓗᖓ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐱᔭᕆᐅᕐᓴᑎᒋᐊᒃᑲᓂᖅᑐᒋᑦ ᐃᓅᓱᑦᑐᐃᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ,
ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᑦᑎᕙᑦᑐᖓ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᒥᐅᔪᓂᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓕᖅᑐᖓ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᕋ ᐃᑲᔪᕐᓯᖅᑕᐅᓪᓗᓂ.
ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒋᓚᐅᕐᓯᒪᔭᕋ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᒧᒥᖃᑦᑕᓂᕐᒥ, ᐱᒋᐊᕈᑎᒋᓚ ᐅᕐᓯᒪᓪᓗᒍ ᐱᒃᑲᐅᓛᖑᖃᑕᐅᓪᓗᖓ ᐊᕐᓇᓂᑦ
ᒧᒥᖅᑎᓂᑦ ᐋᑐᕚᒥ. ᐱᕙᓪᓕᐊᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖓ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᖃᑕᐅᕙᓕᖅᑐᖓ ᓄᓇᕐᔪᐊᒦᙶᕐᓯᒪᔪᓕᒫᓂᑦ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᔭᖅᑐᖅᑐᓂᑦ.
ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᓯᑦᑕᐅᑎᒋᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖓ ᓄᓇᖅᑲᑎᒌᓂᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᓯᖃᑦᑎᐊᓂᕐᒧᑦ ᐱᓇᓱᐊᕋᔅᓴᓂᑦ ᑕᒪᓐᓇ
ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᓯᒪᓂᖓᓂᒃ ᑕᐃᒫᓪᓗ ᓯᕗᒧᐊᒍᑎᒋᓗᐊᓚᐅᕐᓯᒪᔭᕋ. 

Nunavunmi hip hop numnguhiq
TITIRAQTI CHRISTINE LAMOTHE 

Nunallaanit parnaiyaivaktunga hip hop-miklu numiqtittivaghunga inulramminik Kanatami Ukiuqtaqtumi.
1990’t nungunnuaqtillugit aulavallialiqmat numnguhiq, hivuliqtiuliqtunga ayuiqhayumaplugit arnait, 
kati mapkaqhugillu inulrammiit, parnaiyaivaghunga huliyaghanik ikayuqtighaqhiuqhungalu kuapuriissanit
havaamnut. Numnguhimnut akihaqtuqpaktunga, hivulliutiuvaghungalu B-arnait numiqtinit Ottawa-mi. Aki-
haqtuqpaghunga nunaqyuaptingnit akihaqturaangamik. Ilitturivalliaplungalu taimaa nunallaanit nakurutau-
vaktut inuuhiqattiaqniqmullu hapkua ilitquhiriliqhugu aulavallialiqtut.

Numnguhiq aliagitakkapku ukiuqtaqtumunngautigivaktara havakvigiliqtamnik ulapqiniqmik, ikayuqhugit
inuuhiqattiaqniqmut Nunavunmiut.  Iqalungnunngaqhimayunga Ottawa-mit auyautillugu 2006-mi havak-
taaqtillunga katimapkaiplunga ayuiqhaiplugit 1 week-mik numnguhiqmik inulramminik. Talvanngat, 

ᑯᕆᔅᑏᓐ ᓚᒨᑎ ᐃᓕᓴᐃᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᖅ ᒪᒃᑯᑦᑐᕋᓴᓐᓂᒃ ᓱᓗᒐᐅᔭᖅᑐᓂᒃ
ᒧᒥᕐᓂᒃᑯᑦ.
Christine Lamothe has taught many young Inuit to break dance.

Christine Lamothe ayuiqhaivaktuq amihunik Inuinnaqnik inul-
ramminik numnguhiqnik.

N•o6Wb  |  N A N I I L IQ P I TA 4 7
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Nunavut 
hip hop
BY CHRISTINE LAMOTHE 

I am a community developer who uses hip hop to engage
youth in Canada’s Arctic. In the late 1990s when there
was a resurgence in break dancing, I took the lead by of-
fering weekly classes for girls, creating empowering youth
workshops, coordinating events and gaining corporate
sponsorships to support my work. I thrived in the com-
petitive world of dance, starting out as one of the top 
B-girl dancers in Ottawa. I worked my way up to com-
peting at international competitions. I quickly realized the
community building and healthy living opportunities this
culture provided and forged ahead.

My love of hip hop led me north where I now work in
sport and recreation, 
helping to improve the
health and well-being of
Nunavummiut. I relocated
to Iqaluit from Ottawa in
the summer of 2006 after
working as a facilitator in
an intensive and power-
ful one-week break
dance outreach pro-
gram for youth. Since
then, I have visited
many Northern com-
munities, spreading
my passion for
healthy living by
conducting physi-
cal activity studies,
teaching leader-
ship workshops,
and conducting
dance, fitness
and yoga
classes. 

I use hip
hop to work
with children
and youth to

ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᓪᓚᕆᓐᓂᖓ Hᐃᑉ Hᐊᑉᒥᒃ ᐅᐊᓐᓇᕐᒨᕈᑎᒋᓚᐅᕐᓯᒪᔭᕋ
ᒫᓐᓇ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᓕᖅᑐᖓ ᐱᙳᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ
ᖁᕕᐊᒋᔭᕐᓱᖃᑦᑕᓂᕐᒥᓪᓗ, ᐃᑲᔪᕐᐸᑦᑐᖓ ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᓯᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ
ᐃᓗᓯᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ. ᐃᖃᓗᓐᓄᑦ ᐊᐅᓪᓛᔪᔪᖓ
ᐋᑐᕚᒥ ᐊᐅᔭᐅᑎᓪᓗᒍ 2006ᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᓚᐅᖅᑐᖓ ᑲᒪᔨᐅᓂᕐᒥᒃ
ᕿᓚᒥᑯᓗᒃ ᓈᒪᔪᐊᓗᓐᓂᒃ ᐃᑉᐱᓇᖅᑐᐊᓗᓐᓂᒃ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ-
ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᒥ ᒧᒥᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᓂᒪᔭᒃᑲᐅᓂᕐᐹᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒥ
ᐃᑲᔫᑕᐅᓇᓱᐊᕐᐸᑦᑐᒥ ᓇᒧᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᓅᓱᑦᑐᓄᑦ. ᑕᐃᒪᙵᓂᑦ,
ᐊᐅᓪᓚᖃᑦᑕᕐᓯᒪᓕᖅᑐᖓ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ,
ᖃᐅᔨᑎᑦᑎᕙᑦᑐᖓ ᖁᕕᐊᒋᓪᓚᕆᑦᑕᕐᓂᒃ ᐃᓅᓯᖃᑦᑎᐊᓂᕐᒨᖓᔪᒥᒃ
ᑲᒪᕙᑦᑐᖓ ᑎᒥᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᐅᓚᔭᑦᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ,

ᐃᓄᐃᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓚᐅᖅᑐᑦ Hᐃᑉ Hᐊᑉ ᓱᓗᒐᐅᔭᕐᓂᕐᒥᒃ
ᑕᑯᓐᓇᖅᑕᐅᒋᐅᕐᓴᓂᕐᒥᓪᓗ ᑭᓐᖓᕐᓂ ᔪᓚᐃ, 2012.
Inuit youth participated in a Hip Hop and Arts Camp in Cape Dorset in July, 2012.

Inuit inulrammiit ilauvaktut talvunga Hip Hop numnguhiqnut Hanauyaqnikkullu
Ayuiqhavighainut Kinngaqni July-mi, 2012-ngutillugu.
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amihunut nunallaanut pulaaqhimayunga Ukiuqtaq-
tumi, inuuhiqattiaqniqmik ilihaiplunga
hulilukaaqnikkut, hivuliqtiuniqmik ilihaiplunga, nu-
miqtittiplungalu, timiqattiarniqmik yoga-miklu. 

Hip hop numnguhiq atuqpaktara nutaqqanut in-
ulramminullu hakugighautigiplugu, tutqighaiplunga
nunallaanit inuuhiqattiaqniqmik. Ilihimayauyunga
Lil*Bear-mik, attiqtauhimayunga numiqtinit numn-
guhimnut. Numiqtittivaktunga break-dance-mik pin-
gahuiqtuqhunga 1 week-mi ilihimayauyuq Hip Hop
Spot-mik. Una akiittuq numiqtunik ilihaivaktuq
ihuaqutauvaghuni, ayuiqhaivaghuni hivuliqtiuniqmik
ikayuqhugit ilihaqtiuyughat. Havaakkut ikayuqpak-
tunga inulramminik numiqnikkut aullaaqtittivaghugit
ilaupkaqhugillu hivuliqtiunikkut ayuiqhayunik ka-
timapkaiplunga numiqtittiplungalu. Hitamauyut 
inulrammiit ikayuqpaktatka havaliqtut tajja numiqtit-
tiniqmik ilihaivaghutiklu Nunavunmi nunallaanit. Ili-
himayauyungattauq hivuliqtiuvakkama Kaiva-mik,
numiqtittiplunga aulapkaliqtara Iqalungmiutallu
Kangiqtugaapingmiutaniklu. Kaiva katitirivaktuq Inuit
ilitquhiinik numnguhiqniklu. Qunngiaqtittivaktugut
qaffinit Kanatami nunaqyuamilu, talvanilu 2010-mi
Vancouver-mi Ukiumi Ulapqivikyuaqtillugit. 

build resilience, develop communities and promote
healthy living. I’m known by the name Lil*Bear, which
was given to me by my dance peers for my unique
dance style. I offer a break dance program three times
a week known as the Hip Hop Spot. This free program
only focuses on dance and all the benefits that come
from it, and develops leadership skills through the
mentorship of emerging teachers. My work has helped
many young dancers reach new heights by facilitating
opportunities to travel and participate in leadership
development workshops and dance competitions.
Four of the youth I have mentored are now working in
dance and teaching workshops in Nunavut communi-
ties. I am also known for my artistic direction of Kaiva,
a popular dance group I created with people from
Iqaluit and Clyde River. Kaiva blends Inuit culture with
break dancing. We have performed in numerous ven-
ues nationally and internationally, including the 2010
Vancouver Winter Olympics. 

ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᓯᕗᓕᕐᓯᔨᐅᓂᕐᒥᒃ, ᐊᒻᒪᓗ
ᑲᒪᕙᑦᑐᖓ ᒧᒥᕐᓂᕐᒥᒃ, ᐃᖃᐃᓕᓴᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᒥᒧᑦ
ᓴᐃᓕᒍᑕᐅᓲᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ.

ᐊᑐᓲᕋ Hᐃᑉ Hᐊᑉ ᓱᕈᓯᕐᓂᑦ ᐃᓅᓱᑦᑐᓂᓪᓗ
ᐱᖃᑎᖃᕐᐸᑦᑐᖓ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐊᓐᓇᐅᒪᒍᓐᓇᕐᓯᕙᓪᓕᐊᖁᓪᓗᒋᑦ,
ᓄᓇᖅᑲᑎᒋᓂ ᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓅᓯᖃᑦᑎᐊᓂᕐᒥᒃ ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᕐᒥᒃ. ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔾᔪ -
ᑎᖃᕐᐸᑦᑐᖓ ᐃᒫᒃ ᐊᑎᖃᖅᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᓕᓗ ᕕᐅ, ᑕᐃᒫᒃ
ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᒐᒪ ᒧᒥᖅᑎᐅᖃᑎᓐᓄᑦ ᐊᔾᔨᒋᔭ -
ᐅᙱᓐᓂᖓᓄᑦ ᒧᒥᐅᓯᖃ. ᒧᒥᕆᐅᕐᓴᑎᑦᑎᕙᑦᑐᖓ
ᐱᖓᓱᐊᖅᑎᑦᑐᖓ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᑕᒫᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂ
ᐃᒫᒃ Hᐃᑉ Hᐊᑉᒧᑦ ᐃᓂ. ᑖᓐᓇ ᐊᑭᖃᕋᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈ -
ᑕᐅᕙᑦᑐᖅ ᐱᔾᔪᑎᖃᓗᐊᕐᐸᑐᕐᓗ ᒧᒥᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᑲᔫᑎᒋᕙᑦᑕᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᑐᒪ, ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓕᕐᓯᒋᐅᕐᓴᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᒍᑕᐅᕙᑦᑐᓂ ᐊᔪᕆᕐᓯᐅᔾᔭᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ
ᐃᓕᓴᐃᔨᕈᕐᐸᓪᓕᐊᔪᑦ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᕋ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᖃᕐᓯᒪᒧᖅ
ᐅᑭᐅᑭᑦᑐᓄᑦ ᒧᒥᖅᑎᓄᑦ ᑎᑭᐅᑎᕙᒻᒪᑕ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒋ -
ᔪᓐᓇᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐊᐅᓪᓚᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ ᐱᖃᑕᐅᖃᑦᑕᓂᕐᒧᓪᓗ
ᓯᕗᓕᕐᓯᔨᕈᕐᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᒧᒥᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᔭᖅᑐᖅᑐᓄᑦ. ᑎᓴᒪᑦ ᐃᓅᓱᑦᑐᖁᑎᕗᑦ ᐊᔪᕆᕐᓯᐅᑎ -
ᓯᒪᔭᒃᑲ ᒫᓐᓇ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓖᑦ ᒧᒥᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓴᐃᔨᐅᓂᕐᒥᓪᓗ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ.
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔾᔪᑎᖃᕐᒥᔪᖓ ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᑦᑎᓂᕆᓚᐅᕐᓯᒪᔭᕐᓄᑦ
ᐱᙳᐊᖅᑎᐅᓂᐊᖅᑐᓂᑦ ᑕᐃᔭᐅᕙᑦᑐᓂᑦ ᐃᒫᒃ ᑲᐃᕙ, ᑖᒃᑯᐊ
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᕈᓘᔭᕕᐅᑎᑦᑐᑦ ᒧᒥᖅᑎᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᐃᑦ
ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᒻᒥᐅᑕᐃᓪᓗ. ᑲᐃᕙᒃᑯᑦ ᐊᑐᓲᖑᒻᒪᑕ ᐃᓄᐃᑦ
ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᒧᒥᕈᓘᔭᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ. ᑕᑯᕋᓐᓈᖅᑕ -
ᐅᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᒍᑦ ᓇᒥᑐᐃᓐᓇᑦᑎᐊᖅ ᑲᓇᑕᒥ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ 
ᓯᓚᑖᓂ, ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒍ 2010ᒥ ᕚᓐᑰᕙᒥ ᐅᑭᐅᖅ
ᐱᙳᐊᕕᔾᔪᐊᕐᓂᐅᔪᔪᖅ. 
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Alianait 
arts 
festival
BY HEATHER DALEY

Put together 24 hours of sunlight, the
incomparable beauty of the Arctic tun-
dra, the deep blue waters of Frobisher
Bay, and stellar performers from around
the world and you get the Alianait Arts
Festival. For the eighth year this past
July, Alianait presented Iqalummiut and
visitors from across Nunavut and
Canada a memorable family weekend.

As soon as the purple and yellow
striped circus tent is up, the excitement
builds. The big top tent is always a hive
of free children’s activities, daytime per-
formances and workshops. The variety
of kids’ and youth activities was a huge
success and this year, included puppet
making, stop motion animation, musi-
cal instrument making, printmaking, a
hip hop street party and face painting.

The Nakasuk school gym was trans-
formed into a theatre where our con-
certs and circus shows were held.
Additional activities took place at the vis-
itor’s centre and the Elders’ qammaq.  

Our audiences were thrilled with per-
formances by rising star Simon Lynge,
returning favourites William and Derek
Tagoona, Saali, Baker Lake cousins Nel-
son Tagoona and Shauna Seeteenak, the
Jerry Cans, the J Js, and Igloolik’s out-
standing Artcirq. New, emerging artists
were also a huge hit including Abe
Agaaqtoq Eetak from Arviat, Rankin
Inlet’s Esther Powell and the Roughcuts,
and Igloolik’s Kikkukia.  

Alianait organizers love to bring
artists together to collaborate and this
year’s collaborations were definite high-
lights of the festival. First, the exciting
production performed by Cirque Al-
fonse and five members of Artcirq was

ᐊᓕᐊᓇᐃᑦ
ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᔩᑦ

ᑎᑎᕋᖅᑕᖏᑦ Hᐃᐊᑐ ᑕᐃᓕᐅᑉ

ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ 24ᓂᒃ ᐃᑲᕐᕋᓂᑦ ᓯᕿᓐᓂᖃᑦᑕᕐᓂᖓ, ᐊᔾᔨᖃᕋᓂ ᐱᐅᔪᐊᓗᒃ
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑑᑉ ᓄᓇᖓ, ᑐᖑᑦᑐᑐᑯᓘᓪᓗᑎᒃ ᐃᒪᖏᑦ ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᙳᐊᑎᐊᒃᑳᓗᐃᑦ ᓇᑭᑐᐃᓐᓈᕐᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᑕᐃᒫᒃ ᐊᓕᐊᓇᐃᑦ
ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᒍᑕᐅᓕᕐᓯᒪᕗᖅ. ᑎᓴᒪᐅᔪᖅᑐᒋᓕᖅᑐᒍ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᑕᒫᓂ
ᔪᓚᐃᖑᓚᐅᖅᑐᒥ, ᐊᓕᐊᓇᐃᒃᑯᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᔪᔪᑦ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᓄᑦ
ᓂᐅᕐᕈᐊᓄᓪᓗ ᓇᑭᑐᐃᓐᓈᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᑲᓇᑕᒥᓗ
ᐃᖅᑲᐅᒪᓇᓪᓚᕆᑦᑐᒥᒃ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᐅᑉ ᓄᙳᐊᓂ. 

ᐃᑦᑎᙳᐊᓕᒃ ᖁᕐᓱᖅᑐᓕᓪᓗ ᑐᐱᖅ ᑐᐱᑐᐊᕋᐃᒐᑦᑎᒍ, ᖁᕕᐊᓱᐊ -
ᓇᕐᓯᑦᑕᐅᑎᒋᕙᒻᒪᑦ. ᑐᐱᕐᐸᒃ ᐊᑭᖃᙱᑦᑐᒥᒃ ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖃᕐᕕ -
ᐅᕈᓘᔭᓲᖑᒻᒪᑦ, ᐅᓪᓗᒃᑯᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᕕᐅᕙᑦᑐᓂ, ᖃᐅᑕᒫᑦ
ᐱᙳᐊᖅᑐᖃᕐᐸᑦᑐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᖃᕐᐸᑦᑐᓂ. ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ

Alianait hanaoyaktin
kuveahukvean
UMANGA HEATHER DALEY-MIN

Ataotimuklogin unoagaalok hikinakniga, ayikotakagitoklo
pinikniga Ukeoktaktomi nuna, tuguyuktolo imagiknigin Ikalokni,
atoktuyaktilo tohaknaaknaktun hilakyoamin pineakotin Alianaet
Hanaoyaktin Kuveahokveanik. Eni ukeokaliktok July-mi, Alianaet
kungeaktaoyok Ikalokmeonin polaktonilo Nunavumi Kanatamilo
peoguknaetonik uploni saevani aolanikaktok. 

Una paotuyaaktok kugektaklo ulapkivik tupik napakman,
aleanaktuyakniga nahoginaktok. Agiyok tupik inigiyaoginaktok
aketonik nutakan hulilogakvenik, uploanilo kungeaktitiyun ay-
oekhayolo.  Aalatken nutakan inulgamelo hulilogagutaen
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a fast-paced, technically challenging show about the
lives of lumberjacks told through song, theatre and ac-
robatics. It was amazing to see Artcirq performers on
stage and involved with such a professional, complex
production.

To close the festival, organizers brought together
11 emerging Nunavut artists with Simon Lynge, Saali,
Sylvia Cloutier and Laakkuluk Williamson-Bathory. The
performance moved many to tears and the festival
ended with a standing ovation.

Stay tuned for the 2013 Alianait Arts Festival!

aolanikateaktun talvani ukeomi, igutaktugoale-
okhotiklo inuyaknik, nutkakataktoniklo kungeakhanik,
atoktuyaniklo hanaoyaknigini, titigaoyakniginiklo, 
numikniginiklo akulealo titigaoyakniginik. 

Nakasuk sikukveom ulapkivea nutiktaohimayok
kungeakveoyagani atoktuyaktin pigoaktilo iglaknak-
tonik kungeakveokman. Ilageagutilo hulilogagutin
polaktun igloani pihimayun Iniknigilo Kakmaani. 

Kungeaktitavun aleagiyaen kungeaktitiyun ukoa
ayogitomin Simon Lynge-min, utiktolo aleagiyaoyun
William Derek-lo Kagoona-kuk, Saali-lo, Kamaniky -
oamilo agutikatigek Nelson Tagoona Shauna See-
teenak-lo, Jerry Cans-lo, JJ-kolo Iglulikmilo
kungeaknaktun Artcirq-kon. Nutan, kungeaktiti-
valeayun aleagiyaokmeyun ukoa Abe Agaaqtoq Eetak
Akveanin, Kagiklinikmilo Esther Powell uloalo Rough-
cuts, taeoayun kavlonatun, Iglulikmil Kikkukia-kon.  

Alianait-mik ihoakhaeyin koveahuktun katipkaeya-
gani hanaoyaktinik okakatigegeagani talganlo
ukeomi okakatigeknigin takukhaoteaktun
aleahukvikmi. Hivulik, aleaniktok kanogileoguhen
Cirque Alfonse-min talimalo ilaoyun Artcirq-mi kay-
omiktun, ayoknaktuyaakhonilo takupkaeyotaoyok 
inuhenik napaktolikiyin ila igeoktamigun, kungeakti-
tivlotiklo napakayaktokhotik. Akliknaktok takoyaagani
Artcirq-kon kungeaktitikmata ayoetuvlotiklo, ayok-
naktuyaakhotiklo kanogileoguhen.

Taemaktilikmata Aleahukvikmik, ihoakhaeyin
katipkaeyun laevanik Nunauvmin kungeaktitiyunik
ukuniga Somon Lynge, Saali-lo, Sylvia Cloutier-lo
Laakkuluk Williamson-Bathory-lo. Kungeaktitiyun ku-
vlipkaeyun aleahukviklo iholitoni nagipakhotik inoen
pataktakpeaktun. 

Talvani kungeakhametin 2013-mi Alianaet
Hanaoyaktin Aleahokveani!

ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ ᐃᓅᓱᑦᑐᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᐃᑦ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᑦᑎ ᐊᖅᑐ -
ᐊᓘᓚᐅᖅᑐᑦ ᑕᒫᓂᓗ ᐊᕐᕌᒍᒥ, ᒪᑯᐊ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᓐᓈᔪᒻᒥᔪᑦ
ᐳᐊᓗᓯᒪᓗᓂ ᐱᙳᐊᓂᑦ ᓴᓇᓂᖅ, ᓄᖅᑲᖃᑦᑕᖅᑐᓂᑦ
ᐊᐅᓚᔫᓕᐅᕐᓂᖅ, ᓂᔾᔭᐅᑎᓕᐅᕐᓂᖅ, ᑎᑎᖅᑐᒐᓕᐅᕐᓂᖅ, Hᐃᑉ
Hᐊᑉ ᓱᓕᕕᕈᓘᔭᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᖏᓐᓂᒃ ᐊᒥᐊᕆᖃᑦᑕᕐᓂᖅ. 

ᓇᑲᓱᒃ ᐃᓕᓴᕕᐅᑉ ᐱᙳᐊᕐᕕᖓ ᐋᖅᑭᓱᖅᑕᐅᓯᒪᔪᔪᖅ
ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᕕᓕᐊᖑᓯᒪᓪᓗᓂ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᖃᑦᑕᔪᔪᒍᑦ
ᑕᐃᑲᓂ ᓂᔾᔭᐅᓯᔭᖅᑎᓂᑦ ᐱᙳᐊᖅᑎᓂᓪᓗ.
ᐱᓕᕆᔪᖃᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᔪᒻᒥᔪᖅ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᕕᒻᒥ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓄᑐᖃᐃᑦ ᖃᒻᒪᖓᓂ.

ᑕᑯᕋᓐᓈᖅᑎᑕᕗᑦ ᖁᕕᐊᓱᐊᓪᓚᕆᔪᔪᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎ -
ᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓕᕐᐸᓪᓕ ᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᖅ ᓴᐃᒪᓐ
ᓕᖕ, ᑕᒪᐅᙵᑲᓐᓂᓚᐅᖅᑐᑎᓪᓗ ᐅᐃᓕᐊᒻ ᐊᒻᒪ ᑎᐅᕆᒃ
ᑕᒍᓐᓈᖅ, ᓵᓕ, ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᕐᒥᐅᑦ ᐃᓪᓗᕇᒃ ᓂᐅᓪᓴᓐ ᑕᒍᓐᓈᖅ
ᐊᒻᒪ ᓵᓇ ᓯᑏᓐᓇᖅ, ᔨᐅᕆ ᑲᓐᔅ, ᔭᐃ ᔭᐃᒃᑯᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᒡᓗᓕᒻᒥᐅᑦ ᐱᙳᐊᖅᑎᓪᓚ ᕆᐊᓗᖏᑦ ᐋᖅᓰᒃᑯᑦ.
ᐃᙱᖅᑎᕈᕐᐸᓪᓕᐊᓕᕋᑖᖅᑐᓪᓗ ᖁᕕᐊᒋᔭᐅᓗᐊᙳᐊᔪᒻᒥᒧᑦ
ᐅᑯᐊ ᐊᐃᑉ ᐊᒑᖅᑐᖅ ᐄᑕᖅ ᐊᕐᕕᐊᒥᐅᑕᖅ, ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥᐅᑕᖅ
ᐃᐊᔅᑕ ᐸᐅᐊᓪ ᐊᒻᒪᓗ ᕋᕝᑲᑦᔅ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒡᓗᒻᒥᐅᑦ ᑭᒃᑯᑭᐊ. 

ᐊᓕᐊᓇᐃᑦ ᐋᖅᑭᔅᓱᐃᔨᖏᑦ ᑎᑭᑎᑦᑎᒍᒪᐃᓐᓇᐅᒻᒪᑕ
ᑲᑎᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᓂᔾᔭᐅᓯᔭᖅᑎᓂᑦ ᐱᙳᐊᖅᑎᓂᓪᓗ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖃᑦᑕᓂᐊᕐᖓᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒫᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ
ᑲᑎᓐᓂᐅᔪᔪᑦ ᖁᕕᐊᓇᓗᐊᙳᐊᓚᐅᕐᒥᔪᑦ. ᓯᕗᓪᓕᕐᒥ,
ᖁᕕᐊᓇᓪᓚᕆᑦᑐᑎᒃ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᓂᕆᔪᔭᖓᑦ ᓲᖅ ᐋᓪᕚᓐᔅ
ᐊᒻᒪᓗ ᑕᓪᓕᒪᑦ ᐋᖅᓰᑯᓐᓂᒥᐅᑦ ᓱᒃᑲᓕᔪᐊᓘᓪᓗᑎᒃ,
ᐱᔭᕆᐊᑐᕙᓗᐊᑦᑐᐊᓗᓐᓂᑦ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᓂᖃᔪᒻᒪᑕ ᐃᓅᓯᖏᑕ
ᓇᐹᖅᑐᐃᔭᐃᔩᑦ ᒥᔅᓵᓄᑦ ᐃᙱᐅᓯᖃᖅᑐᑎᒃ, ᐱᓪᓚᕆᙳ -
ᐊᖅᑐᑎᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᙳᐊᖅᑐᑎᒃ. ᖁᕕᐊᓇᓪᓚᕆᔪᔪᖅ
ᑕᑯᓐᓇᕆᐊᔅᓴᖅ ᐋᖅᓰᑯᓐᓃᙶᕐᓯᒪᔪᓂᑦ ᐱᙳᐊᖅᑐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓕᙵᕙᓗᑦᑎᐊᖅᑐᑎᒃ, ᐱᔭᕆᐊᑐᔪᐊᓗᓐᓂᒃ ᓴᓇᓯᒪᔪᒻᒪᑕ. 

ᐱᔭᕇᕈᑎᖃᖅᑎᑦᑐᒍ ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᓂᖅ, ᐋᖅᑭᔅᓱᐃᔩᑦ
ᑲᑎᑎᑦᑎᔪᔪᑦ 11ᓂᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓕᕐᐸᓪᓕᐊᔪᓂᑦ
ᐱᙳᐊᖅᑎᓂᑦ ᐱᖃᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᓴᐃᒪᓐ ᓕᖕ, ᓯᐅᓪᕕᐊ ᑯᓘᑎᔭᐃ
ᐊᒻᒪ ᓛᑯᓗᒃ ᐅᐃᓕᐊᒻᓴᓐ-ᐹᑐᕆ. ᐱᙳᐊᕐᓂᖏᑦ ᐊᒥᓱᓄᑦ
ᖁᕝᕕᐅᕈᑕᐅᔪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᔭᕇᕐᖓᑕ ᓇᖏᕐᓯᐊᔪᐊᓘᔪᔪᑦ
ᖁᕕᐊᒋᔭᐅᓗᐊᒧᑦ ᑖᒃᑯᐊ. 

ᐊᑏ ᖃᐅᔨᒪᒐᓱᐃᓐᓇᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑯᓯ 2013ᒥ ᐊᓕᐊᓇᐃᑦ
ᑕᑯᕋᓐᓈᑎᑦᑎᓂᐅᑉ ᒥᔅᓵᓄᑦ! 
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Qanuinngittugut!
We’re ok!
On July 9, 2012, Nunavut Tunngavik Inc. Presi-
dent Cathy Towtongie officially launched a new
bumper sticker to help inform Nunavummiut,
southern Canadians, and the international audi-
ence about the healthy polar bear populations 
in Nunavut.

For many years, scientists have used incomplete science to predict
that the impact of climate change on polar bear populations would
force a decline in populations in Nunavut. Data from recent Gov-
ernment of Nunavut aerial surveys show that polar bear populations
are healthy and that previous scientific predictions are flawed. 

ᖃᓄᐃᓐᖏᑦᑐᒍᑦ
Qanuinngit-
tugut! We’re ok!
ᔪᓚᐃ 9, 2012, ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓ
ᑳᑎ ᑕᐅᑐᓐᖏ ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᒪᔪᒃᑯᑦ ᓴᖅᑮᓚᐅᖅᑐᖅ
ᓄᑖᒥᒃ ᓄᓇᓯᐅᑎᐅᑉ ᐃᖅᑯᐊᓄᑦ ᓂᐱᑎᒐᕐᒥᒃ
ᐃᑲᔫᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᑐᓴᐅᒪᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ,
ᖃᓪᓗᓈᓂ ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᕐᔪ ᐊᕐᒥᐅᑦ
ᑕᑯᓐᓈᖅᑐᑦ ᖃᓄᐃᓐᖏ ᓯᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
ᓇᓄᖃᕐᓂᖓ ᓄᓇᕗᑦ. 

ᐅᑭᐅᕋᓴᓐᓂᒃ, ᖃᓪᓗᓈᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖏᑦ ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓯᒪᒻᒪᑕ
ᓈᒪᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒥᓂᕐᓂᒃ
ᐃᓱᒪᒋᔭᒥᓂᒃ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᕐᓂᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕ -
ᐊᓂᖓ ᓇᓄᖏᓐᓄᑦ ᐃᓅᓴᓪᓕᕙᓪᓕᕈᑕ ᐅᓂᐊᕐᓂᖓᓂᒃ
ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᕋᑖᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂᒃ
ᖃᖓᑕᔫᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᓴᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᓇᖅᑐᖅ
ᓇᓄᖃᕐᓂᐅᔪᖅ ᖃᓄᐃᓐᖏᓯᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ
ᖃᓪᓗᓈᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖏᓐᓃᖔᕐᓯᒪᔪᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔪᑦ
ᓈᖕᒪᓈᕐᓯᒪᖃᑦᑕᕐᓯᒪᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓂᒃ.

“ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᓯᒍᑎᒋᓂᐊᖅᑖᑦ ᑖᓐᓇ
ᑐᓴᖅᑎᑦᓯᒍᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᒧᑦ. ᐱᖕᒪᕆᐅᒻᒪᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᑦ, ᑲᓇᑕᒥᐅᓕᒫᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᐅᓄᑦ
ᑕᑯᓐᓈᐸᑦᑐᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᑭᓯᒪᖁᓪᓗᒋᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᕆᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔭᑐᖃᖓ ᐅᑭᐅᕋᓵᓗᓐᓂᒃ
ᓱᓕᓂᖓᓂᒃ: ᓄᓇᒃᑯᑦ ᐃᒪᒃᑯᑦ ᓅᓯᒪᖃᑦᑕᓂᑦᑎᒍᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᕗᑦ
ᓇᓄᐃᑦ ᑕᒫᓂᒥᐅᑕᐅᖃᑎᒋᖃᑦᑕᕋᑦᑎᒍ ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ, ᐊᒻᒪᓗ
ᖃᐅᔨᒪᓪᓗᑕ ᓇᓄᐃᑦ ᐅᓄᕐᓯᕙᓪᓕᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓚᖓᒍᑦ ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒦᒍᑕᐅᕙᓕᖅᑐᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐆᒪᔪᖃᑎᖏᓐᓄᑦ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᑕᐅᑐᓐᖏ.

ᑕᐅᑐᓐᖏ ᐅᖃᖅᑐᖅ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᓄᑖᑦ ᓂᐱᑎᑖᑦ
ᓴᖅᑭᖅᑕᖏᑦ ᐊᑎᖅᑕᕇᓐᖑᐊᒃ ᓯᑯᒦᑦᑑᒃ ᐅᖃᐅᓯᖅᑕᖃᖅᑐᑎᒃ

Qanuinngittugut!
Naammaktugut!
July 9, 2012-mi, Nunavut Tunngavikkut Timingat
Angayuqqaangat Cathy Towtongie aullaqtittihi-
mayuq nutaanik nipittaqtunik aghaluutinut 
naunaitku tighait Nunavunmiut, qaplunaallu
nunaaninnga aqtut, nunaqyuamiutaniklu huma -
anngittaamingnik nanuit Nunavunmi.

Amihunnguqhutik ukiut, qauyihaqtit iniqhimaittunik naunaitku-
tanik atuqpakkamik ilitturitjutigiplugit aallannguqpalliania hilap
ikiklivaalliutauyuq nanuqnik Nunavunmi. Naunaitkutainit Kava-
matkunnit Nunavunmi tingmiplutik qauyihaqhimayainit ilittuqhihi-
mayut taimaa nanuit ikiklivallianngittut taimaalu qauyihaqtit
naahuriyait ihuinaaqhimayut. 

“NTI-kut tuhaqtittiyumayut taimaa nunaqyuamiutanut. Aghu-
uqnaqtuq taimaa Nunavunmiut, tamangniklu Kanatamiut,
nunaqyuamiutallu ilihimayughat ilitturihimalutiklu Inuit uqauhi -
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“NTI intends to carry this message to
the world. It is very important that
Nunavummiut, all Canadians, and the
international audience know and un-
derstand that what Inuit have said for
decades is true: we are on the land and
water with these bears year round, and
we know that their populations have in-
creased, and in some cases are posing a
threat to Inuit and other animals,” said
Towtongie. 

Towtongie said NTI’s new bumper
sticker depicts a polar bear with her cub
on sea ice under the words Qanuinngit-
tugut, We’re ok! The image and slogan
are meant to convey to the audience
that polar bear populations in Nunavut
are stable, healthy, and can sustain re-
sponsible harvesting due to an excep-
tionally well-managed quota system.

“Polar bears are essential to Inuit cul-
turally, socially and economically. It is
very important that the world under-
stands this, and understands we are re-
sponsibly managing the harvest,” said
Towtongie.

NTI representatives will deliver this
message to the countries that attend the
Convention on International Trade in
Endangered Species (CITES) meeting in
Thailand next year. The bumper stickers
were mailed to all Nunavut residents,
and will be further distributed across
Canada and to international audiences
in coming months.  

ᖃᓄᐃᓐᖏᑐᒍᑦ, Qanuinngittugut, We’re ok!
ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᖅ ᐅᖃᐅᓯᖅᑕᖏᓪᓗ ᖃᐅᔨᑎᑦᓯᒍ -
ᑎᒃᓴᓕ ᐊᖑᓚᐅᖅᑐᑦ ᑐᓴᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᓇᓄᐃᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓅᓴᓪᓕᕙᓪᓕ ᐊᖏᓐᓂᖏᓐᓂᒃ,
ᖃᓄᐃᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᓄᖑᐊᑎᑉᐸᓪᓕ ᐊᓂᐊᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓂᒃ
ᓇᓐᓄᑦᑐᖃᖃᑦᑕ ᕋᓗᐊᖅᑲᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᓕ -
ᐅᖅᑕ ᐅ ᓯᒪᑦᓯᐊᑐᕐᔪᐊᕌᓘᒻᒪᑕ ᑰᑕᑎᒍᑦ
ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᔭᐅᓪᓗᓂ.

“ᓇᓄᐃᑦ ᐊᑐᖅᑕᕐᔪᐊᒻᒪᕆᐊᓘᒻᒪᑕ
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᑎᒍᑦ, ᐃᓅᓯᕐᒥᓂ ᐊᒻᒪᓗ
ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓄᑦ. ᐱᖕᒪᕆᐅᔪᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᐅᓄᑦ
ᑕᒪᓐᓇ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖓ, ᐊᒻᒪᓗ
ᑐᑭᓯᒪᓗᑎᒃ ᑲᒪᑦᓯᐊᓂᑦᑎᒍᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᑦᓯᐊᕋᑦᑕ
ᓇᓐᓄᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ,” ᑕᐅᑐᓐᖏ ᐅᖃᖅᑐᖅ.

ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓃᓐᖔᖅᑐᓄᑦ ᑐᓴᖅᑕᐅᑎᑦᓯ -
ᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥ ᓄᓇᓕᕐᔪᐊᖏᓐᓂᒃ
ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᖅᑐᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᕐᔪᐊᓄᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥ
ᑕᐅᖅᓰᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕐᒧᑦ ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒦᑦᑐᓄᑦ
ᐆᒪᔪᓄᑦ (ᓴᐃᑏᔅ) ᑲᑎᒪᓂᕆᓛᖅᑕᖓᓄᑦ
ᑕᐃᓚᓐᒥ ᐊᕐᕌᒍ. ᓂᐱᑎᑖᑦ ᑎᑎᖅᑲᓂᐊᕐᕕᒃᑯᑦ
ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓕᒫᓄᑦ,
ᐊᒻᒪᓗ ᑐᓂᐅᖅᑲᖅᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᕐᒥᔪᑦ
ᑕᖅᑭᐅᓂᐊᖅᑐᓂ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐃᓗᓕᒫᖓᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥ ᓈᓚᑉᐸᑦᑐᓄᑦ.

righaaqtait ilumuuqtut: nunamiiqatigi-
vaktavut imaqmilu nannuit ukiuraaluk,
ilihimaliqhutalu amigaiqpalliayut,
ilaanilu amiqnaqhivaktut Inungnut
ahinullu anngutighanut,” uqaqtuq
Towtongie. 

Towtongie uqaqtuq taimaa NTI-kut
taapkua nutaat nipittaqtut nanun-
nguatut ittuq maraiyaangalu hikuin-
naqmi uqauhiit Qanuinngittugut,
Naammainnaqtugut! ataani.  Pik-
sautaat uqauhiillu naunaitkutauyut
taimaa nanuit Nunavunmi humaann-
gittut, aanniarutaittut, niqighaqhi-
uqvigiinnarialgillu munaqtauttiaramik.

“Nanuit ihariagiyauyut Inuit ilitquhi-
inut, inuuhiinut kiinauyaqhiuqniq-
mullu.  Aghuuqluta nunaqyuamiut
ilihimaqulugit taimaa, ilihimaqulugillu
munaqtauttiaqtut,” uqaqtuq Tow-
tongie.

NTI-kut kivgaqtiit unniutjivangniat
uqauhinik nunaqyuamiutanut kati-
maqatauniaqtunut talvani Katimayut
Nunaqyuami Niuviqtittiniqmik
Amiriyauyunik Anngutighanik (CITES)
katimagumik Thailand-mi aippaagu.
Taapkua nipittaqtut titiraqaqvikkut
aullaqtitauhimayut tamangnut
Nunavunmi nunaqaqtunut, tuniyau-
vangniaqtullu Kanatami nunaqyuamiu-
tanullu tatqiqhiutinit atuqtughanit.

Qanuinngittugut!
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ᐃᓚᒌᑦ ᓂᖀᔭᐃᓚᐅᖅᑐᑦ ᕿᓚᓗᒐᒥᓂᕐᓂᒃ.
The family removed all the meat form the beluga carcass.

Ilagiit niqaiyaqtaat qilalukkap timia.

ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᒃ, ᓄᑲᕇᑦ, ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ (ᓴᐅᒥᐊᓂ) ᐊᒻᒪᓗ ᒥᓕ ᖁᓕᒃᑖᓇ ᕿᓚᓗᒐᒥᓂᕐᓂᒃ
ᓂᕿᓕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᖑᓂᐊᖅᑐᖅ ᓂᕆᔭᒃᓴᓂᒃ.
Teamwork. Sisters Edna Elias (left) and Millie Kuliktana helped prepare the whale meat for winter.

Havaqatigiiktut.  Nukariik Edna Elias (haumiqpianit) Millie Kuliktanalu niqinik hanaqiyut 
ukiitjutighait.

Kilalukikiyun 
2012-mi Kugluktumi,
Nunavumi
UNIPKAGIYAA PIKSALEOKHOGILO MILLIE KULIKTANA

Kiguligek ukeok, Kugluktumi ilagen hanakikpeakhimayun igilgaan
nikilikinikmik kilalogamik agutagamik. Agunahoaktitogin Tommy
Pigalaom, ingotaen panelo avguktaan ihoakhakhogilo payokto-
evlotiklo mipkonik ukeomi nikikhanik. Nikilikinik amigaetonik
pigeagutaoyok kinalolikaa ilaohimayok maktaa ugavaktiktaotilogo,
ahivakhogu kulegani mikaa kivlokhogilo tolimagin mikhilikhogin.
Nikaa pilakaktaoyok nivigaktaovlonilo panikhigeagani takyolikmi
imakmi kinitikaakhogu. Nikaa panikman, pukhamun ileogaktaoyun
kaligektikhogin okhoalo pilakakhimayok ilivlogin, kagagun iligivl-
ogo alagutinoamik niklamanikmun iliyaoyok, paneomayomulo 
igunakhitigeagani. Agonahoageami kilalogakmik ayoknaetugitok
havaak, kiheani atogeagani tamaan timea ilagiyapta piyomak-
mayuk iniktigeaklogo. 

ᑖᒃᑯᐊ ᐊᔾᔨᓕᒫᑦ ᑐᓂᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᒥᓕ ᖁᓕᑦᑖᓇ/All photos courtesy of Millie Kuliktana/
Tamangnik Piksautait Nanminiit Millie Kuliktana
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ᕿᓚᓗᒐᕋᓱᓐᓂᖅ 2012
ᖁᓪᓗᖅᑐᖅ, ᓄᓇᕗᒥ
ᐅᓂᒃᑳᖏᑦ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᖏᓪᓗ ᒥᓕ ᖁᓕᒃᑖᓇᐅᑉ

ᐊᕐᕌᒍᒥ ᑐᖏᓕᐊᓂ, ᖁᕐᓗᖅᑐᒥᐅᑦ ᐃᓚᒌᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖃᖅᑎ ᑕᐅᒃᑲᓐᓂ -
ᓚᐅᖅᑯᑦ ᐱᖅᑯᓯᖅᑎᒍᑦ ᓂᕿᓕᕆᓪᓗᑎᒃ ᕿᓚᓗᒐᖅᑐᖃᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒍ.
ᐊᔪᕆᕐᓯᐅᔾᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑖᒥ ᐱᒐᓚᒻᒧᑦ, ᐃᕐᖑᑕᖏᑦ ᐸᓂᖏᓪᓗ ᐊᒡᒍᐃᔪᑦ
ᓂᕿᓕᕆᓪᓗᑎᓪᓗ ᓂᖏᕋᖅᑐᑎᓪᓗ ᓂᒃᑯᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅ ᓂᕿᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᓂᑦ.
ᑲᒪᒋᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᖓ ᐊᒥᓱᓂᑦ ᐊᑐᕋᔅᓴᖃᕈᑕᐅᓪᓗᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᕐᒥᒃ
ᐱᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᒪᑦᑖᖏᔭᐃᓪᓗᑎᒃ, ᐲᔭᐃᓪᓗᑎᒃ ᐅᓕᐅᑎᖏᓐᓂᒃ
ᑐᓕᒫᖏᔭᐃᓪᓗᑎᓪᓗ.  ᓂᕿᖓ ᐊᒡᒍᖅᑕᐅᓪᓗᓂ ᓂᒃᑯᓕᐊᖑᓪᓗᓂᓗ
ᑕᕆᐅᕐᒥ ᐃᒫᓃᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓂ. ᓂᒃᑯᒻᒪᑦ ᓂᕿᖓ, ᖃᑦᑖᕐᔪᓛᕐᒨᖅᑲᖅᑕ -
ᐅᓪᓗᑎᒃ ᐅᖅᓱᖃᖅᑐᒍ, ᐅᓕᑦᑐᒍ ᖃᓪᓗᓈᖅᑕᒧᑦ ᓂᓪᓕᓇᖅᑐᒨᖅᑕᐅᓪᓗᓂ,
ᐸᓂᖅᑐᒥ ᐃᒍᓇᕐᓯᐊᖑᓪᓗᓂ. ᐆᓯᒪᙱᑦᑐᑦ ᐆᓯᒪᔪᓪᓗ ᒪᑦᑖᑦ
ᖃᑦᑖᕐᔪᒻᒨᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐅᖅᓱᖃᑦᑐᒍ ᐃᒍᓇᕐᓯᐊᖑᓪᓗᓂ. ᕿᓚᓗᒐᕋᓱᓐᓂᖅ
ᐱᔭᕆᐊᑭᑦᑐᑯᓘᙱᒻᒪᑦ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᑕᒪᕐᒥᓕᒫᑦᑎᐊᖅ ᕿᓚᓗᒐᒥᓂᖅ
ᐃᓚᒌᖑᓪᓗᑕ ᐊᑐᕈᒪᓚᐅᕋᑦᑎᒍ. 

ᐃᓐᓇᖅ ᑖᒥ ᐱᒐᓚᒃ ᑲᐱᑕᐃᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᕿᓚᓗᒃᑭᐊᕐᓯᒪᔪᓄᑦ.
Elder Tommy Pigalak was captain of the whaling crew.

Iniqniq Tommy Pigalak hivuliqtiuyuq qilalugaqhiuqtunut.

ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᔪᖅ ᓂᒃᑯᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᑦᑕᔪᓐᓅᖅᑲᕐᓯᒪᔭᒥᓂᒃ ᕿᓚᓗᒐᐃᑦ ᓂᕿᖏᓐᓂᒃ.
Edna Elias displays dried and canned whale meat.

Edna Elias takupkaqtittiyuq mipkuliuqhimayunik hikulianughiivaghutik qilalukkap niqaanik.
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Whale harvest 
2012 in Kugluktuk,
Nunavut
STORY AND PHOTOS BY MILLIE KULIKTANA

For the second year in a row, a Kugluktuk family was kept busy with
the traditional preparation of a beluga whale following a harvest.
Guided by Tommy Pigalak, his grandchildren and daughters
butchered and prepared and shared dried meat for the winter sup-
ply of food. The process involved many steps and everyone was in-
volved as we peeled back the muktuk, removed all backstraps and
sawed the ribs into sections. Meat was filleted and hung to dry after
being soaked in salt water. Once the meat was dried, it was canned
in layers with blubber slices, then covered with cloth and placed in
a cool, dry space for aging. Blocks of raw and cooked muktuk were
also placed in pails with blubber for aging. Harvesting a whole 
beluga whale is no easy task, but using the entire carcass was our
family’s goal.

ᐊᓪᓛᑦ ᑖᒥ ᐱᒐᓚᒃ ᐃᓗᐱᕈᖓ ᓚᐃᑕᓐ ᐃᑲᔪᓕᓚᐅᖅᑐᖅ ᓂᕿᑦᓴᓕᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ.
Even Tommy Pigalak’s great-grandson Leighton helped in the harvest.

Taamnalu Tommy Pigallaup inngutaa Leighton ikayuqpaktuq niqiliqiplutik.

ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ ᓂᒃᑯᓕᐅᖅᑐᖅ ᕿᓚᓗᒐᒥᓂᕐᓂᒃ.
Edna Elias hung whale meat to dry.

Edna Elias qilalugaqmik mipkuliuqtuq.
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2012 Jose Amaujaq Kusugak 
scholarship recipient – Lynn Kilabuk 

Iam taking Nunavut Teacher Education Program
classes in Panniqtuuq. I have been taking this course
for three years and I still have two more years to fin-

ish. When we first started taking classes, we started
with creating our goal to become a teacher. I value the
program I am taking and I benefit from it, especially in
having the opportunity to take this program in our
community. There are a lot of modules in this pro-
gram, some very challenging, and some that are more
simple, but I know that all of them have benefits 
in teaching children in schools and dealing with social
issues.

In my personal life, I have done various programs
such as interviewing Elders and taking part in com-
munity activities. Four years ago, I started a project of
inviting Elders and collecting Inuit traditional songs
and Inuit traditional games. I put out books that I have
written for the public. I enjoyed the project knowing
that I have contributed to promote Inuit culture and
language. I also collected stories about family unity
and addressed relationships. I did a study of how we
can be a better society within a community for the bet-
terment of the lives of people. Last year I worked for
Pujualussait, working on heritage and culture projects
and seal skin tents. I benefited very much from the
project, especially when we were making the tent and
sharing stories from the past about families.  

In February, I organized a public event called return
of the sun. I held activities on the sea ice. This event
was for the younger generation, youth and kids, to
give them knowledge of Inuit traditional values. This
event was very enjoyable and the community had a
chance to get together and celebrate with a feast. 

I am in pursuit of finishing this program. I know
there is a need for bilingual Inuktitut-English teachers
in Nunavut, and a need for teachers with knowledge
of teaching kids. I received a recognition award from
the 2011 academic achievement awards. This was an
award for academic studies and scholarship. I take this
program very seriously.

2012 ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒥᒃ ᑐᓂᔭᐅᔪᖅ - ᓕᓐ ᕿᓚᕝᕙᖅ

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᖓ ᐃᓕᓴᐃᔨᔅᓴᐅᓂᕐᒧᑦ ᐸᓐᓂᖅᑑᒥ.
ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓕᖅᑐᖓ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ
ᐊᕐᕌᒎᓐᓂᒃ ᓱᓕ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖃᖅᑐᖓ. ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥ

ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᐹᓪᓗᑲᑦᑕ ᐱᒋᐊᕈᑎᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᒍᑦ
ᑐᙵᕕᔅᓴᑎᓐᓂᒃ ᐃᓕᓴᐃᔨᔅᓴᐅᓂᕐᒧᑦ. ᖁᕕᐊᒋᓪᓚᕆᑦᑕᕋ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᕋ ᐅᕙᓐᓄᓪᓗ ᐊᑑᑎᖃᑦᑎᐊᖅᑐᓂ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ
ᓄᓇᑦᑎᓐᓂ ᐱᔪᒪᔭᓐᓂ ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᑎᓪᓗᖓ. ᐊᒥᓱᓂᒃ
ᐃᓗᓕᖃᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐃᓚᖏᑦ ᐱᒡᒐᓇᖅᑐᑦ
ᐃᓚᖏᓪᓗ ᐱᒡᒐᓇᓗᐊᕋᑎᒃ ᑭᓯᐊᓂ ᖃᐅᔨᒪᔪᖓ
ᐊᑑᑎᓖᓐᓇᑦᑎᐊᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᓱᕈᓯᓕᕆᖃᑦᑕ -
ᓛᖅᑎᓪᓗᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓕᕆᖃᑦᑕᓛᖅᑎᓪᓗᖓ. 

ᐅᕙᖓ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᔅᓴᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖓ
ᓇᐅᒃᑯᑐᐃᓐᓇᖅ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᐃᓐᓇᓪᓚᕆᓐᓂ ᐊᐱᖅᓱᖃᑦᑕᖅᑐᖓ
ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐱᖃᑕᐅᒐᓱᑦᑐᖓ ᓱᔪᖃᖅᑎᓪᓗᒍ.
ᐊᕐᕌᒍᑦ ᑎᓴᒪᑦ ᓈᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᐱᒋᐊᓚᐅᖅᓯᒪ ᔪᖓ ᐃᓐᓇᕐᓂ
ᖃᐃᖁᔨᖃᑦᑕᖅᑐᖓ ᐃᙱᓘᓯᕐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ
ᐱᓯᐊᕈᓯᑐᖃᖏᓐᓂ ᓄᐊᑦᑎᓪᓗᖓ. ᑖᒃᑯᐊ ᐅᖃᓕᒫᒐᕋᓛᓕ -
ᐊᕆᓚᐅᖅᓯᒪᔭᒃᑲ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᑐᖏᓪᓗ ᐃᓄᓐᓄᑦ. ᑖᓐᓇ
ᖁᕕᐊᒋᓪᓚᕆᔅᓯᒪᔭᕋ ᑕᑯᔅᓴᐅ ᑎᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕋᒃᑯ ᐃᓄᐃᑦ
ᐃᓕᖅᑯᓯᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᓯᖓ. ᑕᐃᒪᑦᑕᐅᖅ ᓄᐊᔅᓯᒪᒻᒥᔭᒃᑲ
ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐃᓚᒌᑦᑎᐊᕐᓂᐅᑉ ᒥᔅᓵᓅᖓᔪᑦ ᑐᖅᑐᕋᐅᓰᓪᓗ. ᑖᒃᑯᐊ
ᓇᒻᒥᓂᖅ ᑐᑭᓯᒐᓱᑦᑐᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᖃᓄ
ᐃᓚᒌᑦᑎᐊᑲᓐᓂ ᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑕ. ᐊᕐᕌᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒋᔭ -
ᐅᔪᒻᒥᔪᖓ ᐳᔪᐊᓗᔅᓴᑯᓐᓄᑦ ᑲᒪᔨᐅᓪᓗᖓ ᐃᑦᑕᓕᐅᖅᑎᑦᑎ -
ᑎᓪᓗᒋᑦ (ᕿᓯ ᑐᐱᖅ) ᑖᓐᓇ ᐊᔅᓱᐊᓗ ᐅᕙᓐᓄᑦ ᐊᑑᑎᖃᖅᓯᒪᔪᖅ
ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᐅᓂᒃᑳᖑᕙᔪᔪᑦ ᓴᓇᔭᐅᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒍ ᖃᓄᖅ
ᐅᐊᑦᑎᐊᕈ ᐃᓅᓯᖃᓚᐅᕐᒪᖔᑕ ᖃᐅᔨᔾᔪᑎᒋᒃᑲᓐᓂᖅᑐᒍ. 

ᕖᕝᕗᐊᓕᐅᑎᓪᓗᒍ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᑲᑎᑎᑦᑎᔪᒻᒥᔪᖓ ᐃᓄᓐᓂ
ᓯᑯᒥ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᓯᕿᓂᐅᑉ ᐅᑎᕐᓂᖓ. ᑖᓐᓇ ᐃᑦᑕᖅ
ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᒃᑲᓐᓂᖅᑐᒍ ᑕᑯᔭᐅᒃᑲᓐᓂᖁᓪᓗᒍ ᒪᒃᑯᑦᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
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2012-mi Jose Amau-
jaq Kusugak sikuk-
tonun ikayutinik
aetuheaktok – 
Lynn Kilabuk  

ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ. ᑖᓐᓇ ᐊᔅᓱᐊᓗᒃ ᖁᕕᐊᓇᔪᔪᖅ ᓄᓇᖅᑲᑎᒌᓪᓗ
ᑲᑎᑦᑐᑎᒃ ᓂᕆᖃᑎᒌᑦᑐᑎᑦ. 

ᑖᓐᓇ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᕋ ᐊᔅᓱᕈᐊᕆᓪᓗᒍ ᐱᒐᓱᐊᕋᒃᑯ
ᐃᑉᐱᒋᓪᓗᒍ ᐃᓕᓴᐃᔨᑕᖃᕆᐊᖃᕐᖓᑦ ᓄᓇᕘᑦ ᐃᓗᐊᓂ
ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᓪᓗ ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᑐᓂ, ᑎᑎᕋᕈᓐᓇᖅᑐᓂ,
ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᓕᒫᓲᓂᑦ ᓱᕈᓯᕐᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᒍᓐᓇᖅᑐᓂ.
ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔾᔪᑎᑖᔪᒻᒥᔪᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᔾᔪᐊᖓᑕ ᕆᔭᐃᓇᐅᑉ
2011 Academic Achievement Award. ᑖᓐᓇ ᖁᑦᑎᓂᖅᓴᓂ
ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔾᔪᑎ ᐱᓕᕆᑦᑎᐊᕐᓂᖓᓄᑦ. ᐊᔅᓱᕈᑦᑎᐊᖅᑐᖓ
ᐃᓕᓐᓂᐊᐸᑦᑐᖓ.

ᐸᓐᓂᖅᑑᒥ ᓄᓇᖃᕋᒪ ᖃᐅᔨᒪᔪᖓ ᖃᓄ ᐃᓕᓴᕕᐅᑉ
ᐃᓗᐊᓂ ᐊᐅᓚᓂᖃᓲᖑᒻᒪᖔᖅ ᐃᓕᓴᐃᔨᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓪᓗᖓᓪᓗ.
ᐅᓇᓕ ᖁᕕᐊᒋᕙᑦᑕᕋ ᐃᓕᓴᕕᑦᑎᓐᓂ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᓱᕈᓰᑦ
ᐃᓄᑦᑎᑐᐃᓐᓇᐸᓗᑦᑎᐊᖅ ᐅᖃᖅᑐᑦ, ᑎᑎᕋᖅᑐᑦ, ᐅᖃᓕᒫᖅᑐᓪᓗ.
ᖃᐅᔨᒪᔪᖓ ᑕᐃᒪᐃᙱᓂᖅᓴᐅᓂᖏᓐᓂ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓚᖏᑦ
ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᑎᒃ ᐊᒥᓱᓂᒃ, ᑭᓯᐊᓂ ᐱᓗᐊᖅᑐ ᐃᓄᐃᑦ

Ilihaktoga Nunavumi Sikuktitiyin Ayoekhakveani
Pakniktumi. Ilihakhimaliktoga pigahuni ukeoni 
malguknik huli piyageakaktoga inigeamni. 

Ilihalihagapta, aolaktigeaktogun iniktigumavlogo
Sikuktitiyeoligeaptikni. Atutealaktaga ilihaktaga
nakoguti giyagalo, ila ilihaotigiyaagani nunagiyap-
tikni. Amigaetun iliguktun ilihaotini, ilagin ayokna -
vyaktun, ilagilo ayoknaetotik, kiheani kaoyimayoga
tamaeta ikayutaoyun ayokiktogeagani nutakan
sikukvikni, ihoakhiyaganilo inuhikmi ihomagiyaoyun.

Inuhimni, havaakakhimayoga aalatkenik ila
apikhokhugin Iniknigin ilaovlogalo nunalikni hulilo-
gaktilogin. Hitaman ukeon anigukhimaliktun,
havaakalikhimayoga kaetkuvlogin Iniknign katitigivlo-
galo Inoen igilgaan pihenik ulapkiyoheniklo. Titi-
gakhi mayoga taegoakhanik kitunilikaa. Aleagiyaga
havaak kaoyimagava ikayutigiyamnik atokpaaligea-
gani Inoen ilitkohenik okaoheniklo. Katitigihimayo-
galo unipkaanik ilagin inukatigeteakniginik
okaohigivlogilo inukatigeteagutin. Ilitokhaehimayoga
kanok ihoatkiyamik inuhikageaptikni nunagiyaptikni
inuhikatealigeagani inoen. Aepagani Aepagani
havakatigiyatka Poyoalokhaet, havaagivlogin inuyu -
heoyun ilitkoheoyolo nattelo amenik tupkin. 
Ikayoktaoteaktoga havaamn, ila tupileokhota unip-
kalogakhotalo igilgaan ilagenik.  

February-mi ihoakhaehimayoga kitulikaa hulilo-
gagu tikhaanik taeyaga ‘Utikniga Hikineomk’. Hulilo-
gaktitiyoga hikomi. Una hulilogagutikhan inulgamen
nutakalo, kaoyimaligeagani Inoen igilgaan ihoma giy -
aeni. Una aleanaktok nunalelo katihimakmata 
kuveahu tikakhotiklo nigivlotik. 

Iniktigumayaga una havaak. Kaoyimayoga
ihageagiyaokmata Inoenaktun Kavlonatolo 
sikuktitiyin Nunavumi, sikuktitiyilo kaoyimayonik
ayokiktogeagani nutakan. Ilitagiyaohimayoga aetu -
heakhogalo 2011-mi ayoekhateaktonik aetuheaktitik-
mata. Una aetuheak ilihateagama sikuktonulo
ikayutinik. Ilihateaknahoakhoga sikugutinik piyoga. 

Pakniktuk agilgagiyaga. Sikuktitiyeohimayoga 
ilihaktonik, aolanigiyaelo sikukvikmi kaoyimayatka.

ᓕᓐ ᕿᓚᕝᕙᖅ ᐸᓐᓂᖅᑑᒥᐅᑕᖅ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᓚᐅᖅᑐᖅ ᔪᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᑲᔫᑎᒥᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ 2012.
Lynn Kilabuk of Panniqtuuq was a Jose Amaujaq Kusugak Scholarship recipient in 2012.

Lynn Kilabuk Pangniqtuumiutaq aittuqtauhimayuq taaffuminnga Jose Amaujaq Kusugak 
Ilihaqtamingnut Ikayuutainik 2012-mi.
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Panniqtuuq is my hometown. I was a teacher in the
classroom, and I know the operation of the school. My
pride in the school is the children talking, writing and
reading mostly in Inuktitut. I know this has subsided
in other communities. This impacts Inuit traditional
culture. In a very short while, Inuit culture changed
tremendously. Looking back, the impact started when
Europeans first started to arrive in the Inuit homeland.
In the 1960s, a lot of the families were moved to com-
munities by the federal government, from their homes
in camps to distinctive community life. Children were
sent to schools and some children were even moved
very far to attend school. Back then, as we could not
go back, Inuit had to make alternative decisions on
how to survive. Inuit formed a group to be the voice
of Inuit. I have felt that Jose Kusugak, as he never
changed, represented everyone equally, to be a voice
for Inuit, to be heard. He returned our human dignity,
our Inuit rights. 

Looking at the past and present, Inuit empower-
ment was taken away from Inuit and we had to follow
the Qallunaaq laws. Today, Nunavut representatives
can negotiate and have their voices heard as equally as
Canadians leaders. Jose worked hard and has repre-
sented Inuit through different organizations, advanc-
ing the lives of Inuit and making it better for our future
generations in the Inuit homeland.

I have pride when Inuit traditions and language are
used in schools. It promotes where Inuit came from.
The Inuit writing system started in 1894 when Uqam-
mak (Rev. Edmund Peck) first came to Blacklead Island
and archipelago. When the whalers were here, he was
the reverend. He introduced religion and the first writ-
ing system, and Inuit followed. But there have been
changes according to stories from Inuit and Jose. Jose
was interested in this and during meetings he said he
wanted to see changes to the old writing system. From
reading about Jose, he faced many challenges repre-
senting Inuit. So many times, he went to different
places to consult with Inuit on reading and writing.
Inuit learned the Inuit alphabet by reading the bible.
The old Inuktitut alphabet was ai-ii-oo-aa, but soon
Inuit realized, most likely by Jose, that taking the ‘ai’
out would be better and it was removed from the Inuk-
titut alphabet. Therefore, only three remained, ii-oo-
aa. I am very grateful and proud that the alphabet
came from Inuit, Inuit ownership. Language is true. In
school, I have been fortunate to learn the three sets of
alphabet. It is good. We are very grateful for the late
Jose Kusugak, for the challenges he faced for Inuit. His
challenges let Inuit succeed in the Inuit homeland, and
around the world. 

Inuit enhancement is evident. Some issues are
slower than others. But I know with Nunavut matur-
ing, there are going to be continuous changes in the
world. New technology is emerging, the computer age

ᐃᓕᖅᑯᓯᖓ ᑕᐃᒪᙵᖅ ᐊᓯᔾᔨᕐᖓᑦ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᖏᓐᓇ -
ᓕᖅᑐᓂ. ᕿᓚᒥᑯᓗᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓ ᐊᓯᔾᔨᖅᓯᒪᔪᖅ
ᐊᕐᕌᒍᑦ ᑕᑯᓐᓈᖅᑐᒋᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᑎᑭᕋᕐᓂᖏᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖏᓐᓄᑦ. 1960-ᖏᓐᓂ ᐃᓚᒌᑦ ᐊᒥᓱᑦ 
ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᓅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᓱᕈᓰᓪᓗ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓚᖏᓪᓗ ᐅᖓᓯᑦᑐᒻᒪᕆᒻᒧᑦ.
ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐅᑎᕆᐊᖅᕕᔅᓴᐅᒍᓐᓃᖅᑎᓪᓗᒍ ᐃᓄᐃᓪᓗ
ᖃᓄᖅᑑᕆᐊᖃᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ
ᓂᐱᖃᕆᐊᖃᓕᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑕ. ᐃᑉᐱᒋᓲᕆᒐᒃᑯ ᔫᓯ ᑯᓱᒐᖅ
ᓱᕐᕋᔪᐃᑦᑑᓪᓗᓂ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᓄᓕᒫᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᓂᐱᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑦᑎᓐᓂ ᐅᑎᖅᑏᓗᓂ.
ᑕᑯᓐᓈᖅᑐᒍ ᐅᐊᑦᑎᐊᕈ ᐊᒻᒪᓗ ᒫᓐᓇ. ᐅᐊᑦᑎᐊᕈ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ
ᐃᓄᐃᑦ ᒪᓕᒋᐊᖃᖅᑐᑎᒃ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᐱᖁᔭᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᒫᓐᓇ
ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᓄᓇᕘᒥ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒍᓐᓇᖃᑕᐅᓕᖅᑐᑦ
ᓂᐱᖃᖃᑕᐅᓗᑎᒃ ᑲᓇᑕᒥᐅᓕᒫᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᖏᑎᑐᑦ. ᔫᓯ
ᐊᔅᓱᕈᖅᑐᓂ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓯᒪᔪᖅ ᐊᒥᓱᓂᑦ ᑎᒥᐅᔪᓂᑦ
ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᔅᓴᓂᑦ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓕᖃᑦᑎᐊᓂᕐᒧᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᖏᓐᓂᑦ. 

ᐅᐱᒋᓪᓚᕆᑦᑕᕋ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖅᑯᓯᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᓯᖓ
ᐊᑐᖅᑕᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᐃᓕᓴᕕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ. ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᑦᑎᒻᒪᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᓇᑭᙶᖅᓯᒪᒻᒪᖔᑕ. ᐃᓄᐃᑦ ᑎᑎᕋᕐᓂᖓ
ᐱᒋᐊᖅᓯᒪᒻᒪᑦ 1894ᒥ, ᐅᖃᒻᒪ ᑕᒪᐅᙵᕐᖓᑦ ᐆᒻᒪᓇᕐᔪᐊᕐᒧᑦ
ᕿᑭᖅᑕᓄᓪᓗ ᐊᕐᕙᓐᓂᐊᖃᑦᑕᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᔪᕆᖅᓱᐃᔨᐅᓪᓗᓂ
ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᑎᔪᒥᓂᖅ ᐅᑉᐱᓂᕐᒥᒃ. ᑕᐃᒪᙵ ᑎᑎᕋᕐᓂᖅ
ᐱᒋᐊᕐᖓᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑐᓕᕐᓂᑯᒋᒻᒪᒋᑦ. ᑭᓯᐊᓂ ᐊᓯᔾᔨᖅᓯᒪᒻᒥᔪᖅ
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓ ᒪᓕᑦᑐᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᔫᓯ ᐃᑉᐱᒋᔭᖓᓂᒃ
ᒪᓕᑦᑐᓂ ᑲᑎᒪᓪᓗᑎᑦ ᐊᓯᔾᔩᖃᑕᐅᒐᓱᑦᑐᓂ. ᐅᖃᓕᒫᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ
ᔫᓯ ᑯᓱᒐᖅ ᐊᔅᓱᕈᖅᑐᓂ ᐱᓇᓱᐊᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖅ. ᐊᒥᓱᐊᖅᑎᐊᓗᒃ
ᐅᖃᓕᒫᕐᓂᖅ ᑎᑎᕋᕐᓂᕐᓗ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᒃ ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᕈ -
ᑎᒋᕙᑦᑕᒥᓂᖓ ᓄᓇᐃᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᑦ ᐅᐸᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒋᑦ.
ᐃᓄᐃᑦ ᐸᐃᑉᐹᖁᑎᓂ ᐅᖃᓕᒫᖃᑦᑕᖅᑐᑎᒃ ᐅᖃᓕᒫᕆᐅᖅᐸ -
ᓂᕐᖓᑕ ᑎᑎᕋᕆᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑎᓪᓗ. ᐊ,ᐃ,ᐅ,ᐊ ᖑᕙᓐᓂᕋᓗ -
ᐊᕐᖓᑕ ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᕐᖓᑕ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᓪᓗ
ᔫᓯ ᑯᓱᒐᐅᑉ ᐃᒻᒪᖃ ᐁᓂᕐᒧᑦ ᐲᖅᑕᐅᑉᐸᑕ ᖃᓄᐃᒃᑲᔭᙱᑦᑐᖅ
ᐊᓱᐃᓪᓛᒃ ᑲᑎᒪᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ ᐲᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᖅᑯᖅ
ᐱᖓᓱᐃᓐᓇᕈᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ. ᐃ,ᐅ,ᐊ, ᑖᓐᓇ ᖁᕕᐊᒋᔭᕋ ᐊᒻᒪᓗ
ᐅᐱᒋᔭᕋ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᒻᒥᓂᓪᓚᑦᑖᖓᓂ ᐅᖃᐅᓯᖓᓂᓪᓗ
ᓱᓕᑎᑦᑎᑎᐊᕐᖓᑦ. ᐃᓕᓐᓂᐊᓕᑎᓪᓗᖓ ᑖᒃᑯᑐᐊᓕ
ᐊᑐᖅᓯᒪᔭᒃᑲ ᐃᐅᐊ ᖃᓄᐃᙱᑎᐊᖅᑐᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᓯᒪᔭᕗᑦ ᔫᓯ
ᑯᓱᒐᖅ ᑖᔅᓱᒥᖓ ᐊᔅᓱᕉᑎᖃᑦᑎᐊᖅᑐᓂ ᐱᓇᓱᖃᑦᑕᖅᓯ -
ᒪᓐᓂᕐᖓᑦ. ᐊᔅᓱᕈᐊᕆᓯᒪᔭᖓ ᒫᓐᓇᒧᑦ ᑲᔪᓰᓐᓇᖅᓯᒪᔪᖅ ᑕᒫᓂ
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖓᓂ, ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᓗ. 
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Kove agiyaga sikukvikmi nutakan okaktun, titigaktolo,
taegoaktolo Inoenaktun. Kaoyimayoga una humaho -
ektok aheni nunalikni. Una aktoknikaktok Inoen igil-
gaan ilitkohenik. Hivitovalaagitomi, Inoen ilitkohen
aalagukpeakhimayok. Kigumun taotukhoni, ak-
tokniga pigeakhimayok Takyum Akeanigaktun
tikikatalikmata Inoen nunagiyaenun. 1960-ni ukeoni,
amigaetun ilagen nuhimayun nunaliknun kanataom
kavamaenin, igilgagiyamiknin nunami inugeaktoni
nunani inukatigeligeagani. Nutakan sikukvileaktitao-
himayun ilagilo nutakan ugahiktoleakhimayun
sikugeamikni. Talvuna, utilimaegapta, Inoen ahenik
ihomaleogutikakhimayun kanok inuyamikni. Inoen
katimayikalikhimayun nipigiyaoyagani Inoenaknin.
Ihomayoga Jose Kusugak, aalaguyoenman, kivgak-
toeyok tamaenik ayikektomik, nipigiyaoyamini kiv-
gaktoklogin Inoen, tohaktaoyaganilo. Utiktitaen
inuvlota nagipayotigiyavun, Inoelo ihomakhutaen. 

Taotukhogin taemani uplomilo, Inoen ayogo egu -
tikhaen akhaktaokmata Inoenaknin maligo ageaka-
likhogilo Kavlonaan maligaen. Uplomi, Nunavumi
kivgaktoktin agikatigegutikalaktun nipigiyatiklo to-
haktigeaklogin ayikotaenik Kanatami hivolikhoktin.
Jose havakpeakhimayok kivgaktute akhogilo Inoen
aalatkenin timeoyonin, hivomuvaaligeagani Inoen 
inuhen namatkiyaoligeaganilo kigulipta atoktakhaen
Inoen nunagiyaeni. 

Kuveahoktoga Inoen Pitkohen okaohelo atoktao-
gaagata sikukvikni. Takukhaovaaligutaokman Inoen
humigaakmagaa. Inoen titigaohen 1894-mi atuliktun
una Ukamak (Minihitaoyok Edmund Peck) tikitkaak-
man Blacklead-mun Kigiktanulo. Kilalogakheoktin
hamanenmata, minihitaohimayok. Ukpiknikun 
okaohikakhimalgaaktok hivolikniklo titigaohiknik
atokhimavloni, Inoen maligoaktaenik. Kiheani
aalagukhimakmata unipkaohenin Inoen Jose-vlo. Jose
umiga ihomagiyakaktok katimatilogilo okaktok takoy-
omanigakhoni aalagukniginik utukan titigaoheoyun.
Taegoakhogin unipkaan Jose-mik, ayokhaotikakhi-
mayok amigaetonik kivgaktokhogin Inoenaen. 
Amigaetoni, aolakhimayok aalatkenun nunanun
okakatigiyaagani Inoen taegoaknikun titiga ohikulo.
Inoen ayoektun Inoen titigoahenik taego akhogin
makpigaakpaen. Utokak Inoenakun titigaohen ai, ii,
oo, aa-lo, kiheani Inoen kaoyimalikmata, Jose-min
ahu, ahivakan ‘ai’ namatkiyaoneakman ahivakta ovlo -
nilo Inoenaktun titigaohenin. Talvuna, pigahoenaen
avalekhimayun, ii, oo, aa-lo. Koyayoga kuveahokto-
galo titigaoheoyun Inoenaknigaakhimakmata, Inoen
nanminigiyaenin. Okaohik ilomuktok. Sikukvikmi, ili-
hakhimaliktoga atugeagani pigahun oegugen titigao-
heoyun. Nakoyok. Koyagiyakun inuhoekhimaliktok
Jose Kusugak, akhugutigikmagin Inoenaen. 
Akhu gutaen Inoenaknin piva aligutaoyun Inoen
nunagiyaeni, hilakyoamilo. 

Inoen pivaaliknigin takukhaoyok. Ilagin ihomagi -
yaoyun kayumetkiyaoyun ahenin. Kiheani kaoyima -

ᐃᓄᐃᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖓ ᑕᑯᔅᓴᐅᑎᐊᖅᑐ ᐃᓚᖏ ᓱᒃᑲᐃᑦᑐ
ᐋᖅᑭᒐᓱᑦᑐᒋᑦ ᐃᓚᖏᓪᓗ ᑕᐃᒪᐃᒐᑎᒃ. ᑭᓯᐊᓂ ᖃᐅᔨᒪᔪᖓ
ᓄᓇᕗᑦ ᐱᕈᖅᐸᓪᓕ ᐊᖏᓐᓇᑎᓪᓗᒍ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᖏᓐᓇ ᓂ -
ᐊᖅᑐᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥ ᒪᓕᓪᓗᑕ ᑖᒃᑯᐊᓗ ᖃᕋᓴᐅᔭᐃᑦ
ᐊᑐᖅᑕᖏᓐᓇ ᕈᔪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᐅᑕᒫᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᓐᓂ,
ᐃᓪᓘᑉ ᐃᓗᐊᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓴᕕᓐᓂ. ᐃᑉᐱᒋᕙᒃᑲᒃᑯ ᒫᓐᓇ
ᐃᓐᓇᕐᓂ ᐊᐱᖅᓱᖃᑦᑕᕐᓗᑕ, ᑐᑭᓯᒐᓱᖃᑦᑕᕐᓗᑕ ᐊᒻᒪᓗ
ᖃᐅᔨᒐᓱᖃᑦᑕᕐᓗᑕ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓ
ᑐᙵᕕᒋᒍᒪᒍᑦᑎᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᓄᓪᓗ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᐅᑎᖃᑦᑕᕐᓗᒋᑦ ᑐᑭᓯᓯᒪᔭᐅᓂᐊᕐᖓᑦ. 

ᐊᑕᒍᔪᒃ ᐸᐃᕆᕕᒻᒧ ᑲᑎᒪᔨᐅᓕᖅᑐᖓ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᑕᓪᓕᒪᑦ
ᐅᖓᑖᓂ, ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᕐᒧᑦ ᑐᖏᓕᕆᔭᐅᓪᓗᖓ ᐃᑉᐱᖏᓪᓗᒍ
ᐊᓈᓇᕈᖅᐸᑦᑐᑦ ᐊᑖᑕᕈᖅᐸᑐᓪᓘᓐᓃᑦ ᐱᔭᕇᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂ, ᓄᑕᕋᐃᓪᓗ ᓱᕈᓰᓪᓗ ᐃᓂᖃᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ
ᐱᕈᖅᓴᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ. ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᓪᓗ ᐃᓚᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖓ
ᑲᑎᒪᕕᐅᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᙳᐊᕐᓂᕐᒨᖓᔪᓂᑦ ᐋᖅᑭᔅᓱ ᐃᖃᑕ -
ᐅᓪᓗᖓ. ᖁᕕᐊᒋᔭᕋ ᐃᓄᓐᓂ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕆᐊᔅᓴᖅ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔪᑦ ᑲᑎᑦᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑕᐅᓯᐅᙱᑦᑐᒥ
ᑕᑯᓐᓇᕐᓗᑕ. 

ᐊᒥᓱᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖏᓐᓂ
ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᖅ. ᖃᐅᔨᒪᓕᖅᑐᑕᓗ ᑭᓱ ᐊᑑᑎᖃᑦᑎᐊᕐᒪᖔᖅ
ᑭᓱᓗ ᐱᕚᓪᓕᕆᐊᖃᕐᒪᖔᖅ. ᐅᕙᖓᓕ ᐱᕚᓪᓕᕆᐊᖃᖅᑐ -
ᒋᕙᒃᑲᒃᑯ ᐅᖃᓕᒫᕐᓂᖅ. ᐊᒥᓱᓂᑦ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᐅᖃᓕᒫ -
ᒐᖅᑕᖃᓕᖅᑐᖅ ᑭᓯᐊᓂ ᖁᑦᑎᓂᖅᓴᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᒐᔭᖅᑐᓂ
ᐱᑕᖃᓗᐊᙱᒻᒪᑦ. ᓱᕈᓰᑦ ᐱᒋᐊᖅᑲᑕ ᐅᖃᓕᒫᕐᓂᕐᒥᒃ
ᐊᕐᕌᒍᑭᑦᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᐃᒪ ᑎᑎᕋᕈᓐᓇ ᓂᖅᓴᐅᒐᔭᖅᑐᑦ ᐱᕈᖅᐸᓪᓕ -
ᐊᓂᖏᓐᓂ. ᑭᓯᐊᓂ ᑖᓐᓇ ᓄᖃᕐᕕᖃᕐᖓᑦ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ
ᐅᖃᓕᒫᕐᓂᖅ ᑎᑎᕋᕐᓂᕐᓗ ᖁᑦᑎᓂᖅᓴᓐᓃᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᑖᓐᓇ
ᑲᔪᓰᓐᓇᖅᑲ ᐱᔭᕇᕋᓱᓐᓂᖏᓐᓂ ᖁᑦᑎᓂᖅᓴᓂᑦ ᐱᐅᒋᖓᔭᖅᑕᕋ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᒐᒪ. 
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yoga Nunavut ayogeokpaleakman, hunalolikaa
aalagukpaleaginakneakman hilakyoami. Nutan 
pige agutin hatkikpaleaginakmata, kagitaoyalo atokta o-
valikhotik havakviptikni, agilgamilo sikukviknilo. 
Ihoma yoga kaoyivaaligeakaktogun Iniknigiyaptiknin
okakatigilogin, tukihealogilo, ilitokhaklogilo Inoen
okaohen ilitkohelo nakoyomik tungavikateaguma gupta
hivunikhaptikni. Kaoyimayavun okaohigiyage akaktavun
nutakaptiknun inulgamiknulo kaoyimaligeagani. 

Ilaohimaliktoga Atagoyuk sikukvikmi nutakikivikmi
avatkotok taliman ukeon. Tukligiyaagan ikhivaotaleom.
Ikayoktaga nutak amamaoyok aapaelo iniktigeagani
sikuktatik, ikayokhogilo nutaganoatik nutakatiklo pimik-
taoyaagani nakoyumik inuhikmi. Ilaohimaliktoga
aalatkeni timeoyoni ilaohimaliktogalo ulapkoyotini
opalogaeyaotinik pivaleanigagik. Koveahoktuga
havakatigiyaagani inoen hunaniklikaalo okaohikakhota
kinikheavlota aalakenik atulaktonik.

Sikuknik Nunavumeokhaktok. Kaoyimayogun kitun
nakogutaoyun aolanikateaktulo kitulo ihoakhiyage -
akaknigin. Uvamili ukpiguhuktoga taegoaknik atokak-
tukhak ihoahivaalikneakan. Amigaetun Inoenaktun
taegoakhan makpigaan inikhimayun, kiheani amigaet-
palaginmata atoktakhaenik agayukhen sikuktun. Tae-
goaktitiyotin mikaotilogin nutakan ayoegutaovakmata
titigageamikni inikniguligumik. Ihoakotikhan Inoenak-
tun taegoageagani titigageaganilo ikitun sikuktun 
ayoekpaleagaagamik. Atokpaalikoyaga ilihakhimagi-
nageagani kiklikagiloni Inoenaktun ukoa sikuktun
anigukniginun agayukhen sikuguteanin. 

exists and we use the Internet in workplaces, at home
and in schools. I feel that we have to gain knowledge
from our Elders by interviewing them, understanding
them, and do research on Inuit language and culture
if we want a stable foundation for our future. We have
to share the knowledge with children and youth so
that they will understand it also. 

I have been a member of the Atagoyuk school day-
care for more than five years. I am the vice-chair. I sup-
port the new mothers and fathers in finishing their
education, and support their babies and kids to be
raised in a positive atmosphere. I have belonged to var-
ious organizations and I was taking part in a recreation
plan development. I enjoy working with people and
brainstorming and looking at different scenarios.

The education system has been in Nunavut for a
long time. We know what areas are effective and effi-
cient and which areas need improvement. Personally I
believe reading is a priority for improvement. There
are a lot of Inuktitut books that have been produced,
but there is a limited supply for older students. Start-
ing early reading with children increases their writing
skills when they are growing up. Resources for Inukti-
tut reading and writing are limited when students ad-
vance to the higher grades. I would like to promote
continued learning with no limitations in Inuktitut until
students graduate from high school. 

Thank you for giving me this opportunity.

ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᖓ ᑳᑎ ᑕᐅᑐᓐᖏ
ᐊᔾᔨᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑎᓕᒃ ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᑐᖃᕆᓪᓗᒍ,
ᑐᓐᖓᕕᒋᓱᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕕᐊᕆᓪᓗᓂᐅᒃ ᐱᑐᓯ
ᖄᐱᒃ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐸᓐᓂᖅᑑᒥ ᐊᐅᒡᒍᓯᒥ.

NTI president Cathy Towtongie poses with her
long-time friend, confidant and role model Pe-
terloosie Qarpik during the NTI Board meeting
in Pangnirtung in August.

NTI-kut Angayuqqaangat Cathy Towtongie
piksaliuqtauyuq ilannaalu qangaraaluk, un-
niqtuiyiat nanngariyaalu Peterloosie Qarpik
NTI-kut Katimatillugit Pangirtuumi August-mi.
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2012 Jose Amaujaq
Kusugak scholar-
ship recipient –
Miali-Elise Coley

Ibelieve that teaching is an asset. Since I can re-
member as a little girl, it has been my dream to be
a teacher. Watching my former teachers doing their

jobs professionally, I became very interested.  I really
enjoy it. I contemplated about what kind of career I
was interested in, and it comes down to finishing my
teaching program. I have completed three years of it
here in Regina. I have one more year until I finish this
course. Even though I am taking the courses here in
Regina, I am looking forward to going back home to
teach. I think of the day that I will be back to my
homeland after living in Regina for three years. 

I was born and raised in Iqaluit. My mother is Inuk
and my father is Jamaican. I have been told by many
that my features do not resemble those of an Inuk. But
I was raised in the Inuit homeland. I know I am Inuk
and very proud to be one. Whether I am different and
live the Qallunaat way of life, I am still proud to say I
am Inuk. My mother taught me Inuktitut and some of
my school teachers taught me also, and that makes
me proud. 

Even though I am living down south, I was taught
Inuit culture. I have also experienced Qallunaat cul-
ture. Having been taught two different cultures has
helped me advance in the teacher education program.
There are all kinds of cultures. It makes me think that
we can benefit a lot from these different cultures. 

The lessons I learned from family and Inuit I want
to put to good use when I start teaching. I want to in-
clude Inuktitut classes in my teaching career. I want to
teach about family and kinship, younger sibling, older
sibling, brother, uncle, aunt. These are Inuit values.
Students today are very interested in world issues. We
can teach about the world issues, but we can still teach
Inuit values. 

I really appreciate my mother who taught me Inuk-
titut, to my advantage, and to help others. When I
want to speak Inuktitut, I need another person to talk
to. We were not meant to be alone. We have to share
our knowledge.

ᐃᓱᒪᒋᔭᕋᓕ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᓂᖅ ᐊᑑᑎᖃᓪᓚᕆᒋᐊᖓ.
ᑕᐃᒪᙵᑦ ᓂᕕᐊᖅᓯᐊᖑᓪᓗᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅ -
ᒍᒪᓂᕆᕙᔪᔭᕋ ᐃᖅᑲᐅᒪᓱᕋ. ᐃᓱᒪᒋᖃᑦᑕᓕᖅᓱᒍ

ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᓕᓴᐃᔨᒋᓚᐅᖅᓯᒪᔭᒃᑲ ᑐᓱᒋᓪᓗᒋᑦ ᐱᒍᓐᓇᕐᓂᖏᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᔪᒪᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖓ. ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᒍᒪᓂᕋ
ᒪᓐᓇ ᐅᑎᖅᓯᒪᓕᕐᒪᑦ ᖁᕕᐊᒋᖃᑦᑕᖅᑕᕋ. ᐃᓱᒪᑦᓴᓯ -
ᐅᖃᖅᑕᖅᑐᖓ ᐱᓕᕆᐊᕆᒍᒪᔭᓐᓂᒃ ᐃᓕᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᓂᖅ
ᑲᔪᓯᐅᑎᒍᒪᓪᓗᒍ  ᒪᓐᓇ ᐊᕐᕌᒍᐃᑦ ᐱᖓᓲᓕᖅᑐᑦ ᐱᔭᕆᖅᓯ -
ᒪᔭᒃᑲ. ᓯᑎᐱᕆᒥ (September) Reginami ᑲᔪᓯᓚᖅᑐᖓ
ᑕᒫᓂᓪᓗᖓ ᐱᔭᕇᕋᓱᐊᕐᓂᕐᓂ. ᓱᓕ ᐊᕐᕋᒍᖅ ᐊᑕᐅᓯᖅ
ᐱᔭᕇᕆᐊᓕᒐ. Reginami ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᖓ ᐊᑦᓱᐊᓗᒃ
ᑲᔪᖏᑦᑐᖓ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᒍᒪᓪᓗᖓ.
ᐅᑎᓚᕐᓂᕋ ᐃᓱᒪᒋᕙᑦᑕᕋ ᐊᕐᕋᒍᐃᑦ ᐱᖓᓱᑦ
Reginamilaurlunga. 

ᐃᓅᓚᐅᓯᒪᔪᖓ ᐱᕈᕐᓂᑯᓪᓗᖓᓗ ᐃᖃᓗᓐᓂ. ᐊᓈᓇᒐ
ᐃᓄᒃ. ᐊᑖᑕᒐ Jamaicamiutatsajaq. ᑕᐅᑦᑐᒐ ᐊᒥᓱᓄᑦ

ᒥᐊᓕ-ᐃᓖᔅ ᑰᓕ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᖅ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᓚᐅᖅᑐᖅ ᔪᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᑲᔫᑎᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ 2012.
Miali-Elise Coley was a Jose Amaujaq Kusugak Scholarship recipient in 2012.

Miali-Elise Coley aittuqtauhimayuq taaffuminnga Jose Amaujaq Kusugak Ilihaqtamingnik 
Ikayuutainik 2012-mi.
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ᐃᓅᔮᙱᒋᐊᑦᓴᒪ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖅ. ᑭᓯᐊᓂ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᖓᓂ ᐱᕈᖅᓯᒪᔪᖓ. ᑕᐃᒪᙵᑦ ᐃᓅᒋᐊᑦᓴᒪ
ᐃᑉᐱᒍᓱᐃᓐᓇᓱᒍᔪᖓ ᐅᐱᒋᓪᓗᒍᓗ. ᐊᔾᔨᒋᔭᐅᖏᒃᑲᓗᐊᕈᒪ
ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᓪᓗ ᐃᓪᓕᖅᑯᓯᖃᕐᓯᒪᓪᓗᖓ ᓱᓕ ᐃᓅᓂᕋ ᐅᐱᒋᔭᕋ.
ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓯᒪᓂᕋ ᐊᓈᓇᓐᓂᒃ, ᐃᓚᓐᓂᓪᓗ,
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᓂᓪᓗ ᖁᕕᐊᒋᖃᓯᐅᑎᓂᕐᐹᕆᔭᕋ ᑭᓇᐅᓂᕐᓂᒃ. 

ᑕᒡᒐᓕ ᒪᓐᓇ ᖃᓪᓗᓈᓂᒃᑲᓗᐊᕋᒪ ᐃᓕᓯᒪᔭᒃᑲ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᖓᓂ ᐊᑑᑎᖃᓯᐅᑎᓂᖅᐸᖑᖃᑦᑕᖅᑐᑦ. ᐃᓅᓂᕋ
ᑭᓇᐅᓂᕋᓗ ᑕᕝᕙᐅᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᓐᓂᑦ
ᐃᓕᓯᒪᓪᓚᕆᒻᒥᐅᖓ. ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓪᓗᓈᓪᓗ ᐃᓕᕝᕕᒋᓯᒪᓪᓗᒋᑦ
ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑕᕋ ᐱᐅᒋᕙᑦᑕᕋ. ᐃᓕᖅᑯᓰᑦ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᑦ
ᐊᒥᓱᒻᒪᑕ ᐱᐅᔪᒥᑦ ᐃᓕᕝᕕᒋᔭᑦᓴᐅᒋᐊᖏᑦ ᐃᓱᒪᓇᕐᐸᑦᑐᖅ.
ᐃᓱᒪᓗᖏᒃᑲᓗᐊᖅᓱᖓ ᑐᑭᓯᕙᓪᓕᐊᔪᖓ ᖃᓄᖅ ᐃᓄᐃᑦ
ᖃᓪᓗᓇᓪᓗ ᐃᓕᓂᐊᕈᑎᑦᓴᖏᑦ ᐱᐅᔫᒋᐊᖕᓐᓂᑦ. 

ᐃᓕᓯᒪᔭᒃᑲ ᐅᕙᖓ ᐃᓚᖏᓐᓂᑦ ᐃᓅᖃᑎᓐᓂᓪᓗ
ᐊᑐᑦᓯᐊᕈᒪᓪᓚᕆᑦᑕᒃᑲ. ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᓕᕈᒪ ᐃᓄᐃᑦ ᒥᑦᓵᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᖃᓯᐅᔾᔨᒍᒪᔪᖓ. ᐆᑦᑐᑎᒋᓗᒌᑦ ᐃᓚᒌᑦ,
ᖃᑕᖑᑎᒋᓪᓗ ᑐᖅᑐᕋᐅᑎᓂᖏᑦ, ᓄᑲᖅ, ᐊᖏᔪᒃ, ᐊᓂᒃ, ᐊᒃᑲᒃ,
ᐊᒃᓴᑦ, ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᒻᒪᕆᐅᒥᒻᒪᑕ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᓐᓂᑦ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦ ᒪᓐᓇ ᖃᐅᔨᒍᒪᕙᑦᑐᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥ ᓱᔪᖃᓕᕐᒪᖓᖅ.
ᓯᓚᕐᔪᐊᑉ ᓱᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᕋᓗᐊᕐᓗᑕ, ᐃᓄᐃᑦ
ᖃᓄᐃᓐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᕈᒥᓇᕐᒥᔪᖅ. ᖁᔭᓕᖃᑦᑕᖅᑐᖓ
ᐊᓈᓇᓐᓂᒃ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓯᒪᒐᒪ. ᑕᒡᒐ ᐃᓕᓐᓂ ᐊᕐᓯ -
ᒪᔭᒃᑲ ᐅᕙᓐᓄᑐᐊᖅ ᑐᕋᖓᙱᑦᑐᖅ. ᐊᓯᒃᑲ ᐃᓅᖃᑎᒃᑲᓘᓐᓂᑦ
ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᒥᔭᒃᑲ. ᑐᓂᕐᕈᓯᐊᕆᓯᒪᔭᒃᑲ ᐅᕙᓐᓄᑐᐊᖅ
ᐱᓯᒪᙱᒻᒪᑕ. ᐃᓅᑎᑑᕈᓐᓇᕈᒪ ᐃᓄᑦᑎᑑᖃ ᑎᑦᓴᖃᕆᐊᖃᖅᑐᖓ.
ᐃᓄᑑᔪᑦᓴᒫᖑᙱᓇᑦᑕ ᐱᓯᒪᔭᕗᑦ ᐊᓯᑦᑎᓐᓄᑦ
ᑐᕌᖓᖃᓯᐅᑎᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ.

ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᓕᕈᒪ ᐃᓱᒪᒋᒋᐊᖃᖃᑦᑕᓚᕐᑕᒃᑲ ᐃᓄᐃᑦ
ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔭᖏᑦ ᐅᓪᓗᒥᒧᓪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᑦ. ᐊᒥᓱᑦ

2012-mi Jose Amaujaq Kusugak
sikuktonun ikayuheakhaktok –
Miali-Elise Coley

Ukpigohuktoga sikuktitiyagani atuteaktok. Aknaguheovloga,
hinaktumagiyuyaginaktaga sikuktitiyeoyamni. Kungeakhogin
sikuktitiyigaloatka havaakaktun ayoetotiklo, ihomagilikhi-

mayaga talvuna. Kuveagiteaktaga. Ihomalikhimayoga kanogitomik
havaakaligeamni, iniktiklogo kiheani sikugutitka. Iniktatka pigahun
ukeon hamani Regina-mi. Ataohikmiklo huli piyageakaktoga inikti-
nagu sikugutiga. Sikugaloaktiloga hamani Regina-mi, agilgaoy-
omanaktok sikuktitiyamni. Ihomagiyakaktoga uploani utikvikhajma
nunagiyamnun inuhimaligaloakhoga Regina-mi pigahuni ukeoni. 

Inuhimayoga pamiktaohimayogalo Ikalokni. Amamaga Inoenak
aapagalo Jamaica-migakhimayok. Okoatiyaohimayoga amigaetonin
kanogituniga Inoenaktun ituginman. Kiheani pamiktaohimayoga
Inoenaen nunagiyaani. Kaoyimayoga Inoenaoyoga kuveagiyagalo.
Aalaganiguma inuhikagumalo Kavlonatun, koveagiyaga okageamni
Inoenaoni giyamnik. Amamagma ayoekhatiyaga Inoenaktun ok-
ageamni ilagilo sikuktitiyitka ayokiktoktangalo, tamna
koveahutigiyaga. 

Inugaloaktiloga kavlunaan nunaani, ayokiktoktaohimayoga
Inoen ilitkohenik. Kaoyimaliktagalo Kavlonaan ilitkohen. Ayokiktok-
taohimagama malgukni aalagayoni ilitkoheoyonik pivaaligutigi-
gapku sikuktitiyin ayoekhayotaenik havaami. Amigaetun aalatken
ilitkuheoyun. Ihomagiyaga ikayoktaolagapta ukunanga aalatkenin
ilitkoheoyonin. 

Ayoektatka ilagiyamnin Inoenaknilo atuteagumayatka sikukti-
tiliguma. Ilagitkoyaga Inoenaktun sikugutin sikuktitiliguma. Sikukti-
tiyomayoga ilagenik inukatigeniklo, nukakheoyoniklo anikatinik,
agayokheoyoniklo, akaloamiklo, agakmiklo, atakmiklo. Ukoa Inoen
ihomagiyaen. Sikuktun uplomi ihoamagiyakakloaktun hilakyoami
okaotaoyonik. Sikuktitilaktogun hilakyoami okaotaoyonik, kiheani
sikuktitilaktogun Inoen ihomagiyaenik. 

Koyagiyaga amamaga ayokiktoekmaga Inoenaktun okageamni,
ihoakogiyagani, ikayogeaganilo ahenik inuknik. Okagumayoga In-
oenaktun, aheniklo inuknik okakatikageakaktoga. Avaletageakagi-
napta ila; okaohigiyageakaktakun kaoyimayavun. 

Sikuktitiyeoliguma, itkaomayageakaktoga atogeagani Inoen
pitkohen ihomagiyaelo nutalo ilitkuheoliktun. Amigaetun sikuktun
kaoyimaginmata kinaonigiyamiknik. Atokpaktun Kavlonaan ilitko-
henik. Taemaetkaloaktilogo, sikugutikakhimagina laktok Inoen 
ilitkohenik. Inoen Kaoyimayatokagin kahakhi valeaginakman kagi-
taoyakun. Amigaetolo hivonikhiyutikhan pilaktun katitikhimayonin.

2012 ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒥᒃ ᑐᓂᔭᐅᔪᖅ - ᒥᐊᓕ-ᐃᓖᔅ ᑰᓕ
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When I become a teacher, I will have to remember
to use Inuit traditions and values and modern culture.
There are a lot of students who do not know who they
are. They use the Qallunaat culture. Although that is
the case, there can be ongoing education in Inuit 
culture. Inuit qaujimajatuqangit is becoming more
available through computers. There is also a lot of in-
formation that can be obtained from collections. As a
teacher, I want to use teaching materials about Inuit
knowledge. I find Inuit values very interesting. Today,
Inuit are still advancing and that increases pride. I want
my students to have pride in who they are and where
they came from. We all are different and learning is
life-long. We can advance using our differences. I am
very grateful that I will one day be a teacher after I
graduate from here.

I am happy to see the differences in how teachers
teach. There are different ways for students to learn,
and I myself have to learn to use different ways of
teaching so that I can help others. 

I find Inuit culture challenging, but that is not going
to stop me from using it, from pursuing different pro-
grams that I want to take. I expect there will still be
more available as time goes on. We have different tal-
ents and will have positive outcomes. We want to use
our unique talents in a positive way. I am still learning.

Inuit process different kinds of teaching techniques.
I am taking teacher education in English. I am inter-
ested in using Inuit practices. I am following the Eng-
lish approach very much, but I still believe that my
Inukness is very strong. I recognize that who I am will
help me as a teacher. Today, I see many Inuit who are
fluent in Inuktitut and English. I know both languages
and I will do anything to help with my knowledge. I
will invite and welcome students, parents, workers,
Elders to come and teach in the school. That is my
plan.

I want to make my career as a teacher worthwhile.
I am proud of Nunavut and Inuit. We have been given
different talents through challenges and we have suc-
ceeded. That is something to be proud of. I appreciate
that students get support. Nunavut demonstrates the
importance of getting education. For that I am grate-
ful and proud. 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏᑦ ᑭᓇᐅᓂᕐᒥᓂᑦ ᓇᓗᕙᑦᑐᑦ. ᐅᓪᓗᒥ ᐊᒥᓱᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ
ᐱᖅᑯᓯᖏᓐᓂᑦ ᐊᑐᕐᐸᓕᖅᑐᑦ. ᑕᐃᒪᐃᒃᑲᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᓱᓕ ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᔅᓴᐃᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᒥᑦᓵᓄᑦ ᑕᕗᖓᓕᒫᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᑦᓴᐅᒻᒥᔪᑦ. ᖃᕆᓴᐅᔭᐃᑦ
ᐊᑐᐃᓐᓇᖃᖅᑎᑦᓯ ᕙᓪᓕᐊᒻᒥᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᑦ. ᐊᒥᓱᓪᓗ
ᓂᐱᓕᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑐᕋᑦᓴᐅᓕᖅᑐᑦ. ᐊᑐᖃᑦᑕᕈᒪᒐᔭᖅᑐᖓ ᐅᓪᓗᒥ
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᒥᑦᓵᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓕᕈᒪ. ᖁᕕᐊᒋᓪᓚᕆᑦᑕᒃᑲ
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖅᑯᓯᑐᖃᖏᑦ. ᒪᓐᓇᓗ ᓱᓕ ᐃᓄᐃᑦ ᓯᕗᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᕐᒪᑕ
ᐅᐱᒍᓱᓐᓇᕐᑐᑦ. ᐃᓕᓐᓂᐊ ᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓕᕈᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᒃᑲ ᐅᐱᒍᓱᖃᑦᑕᖁᒐᔭᕐᑕᒃᑲ
ᑭᓇᐅᓂᕐᒥᓂᒃ ᓇᑭᙵᕐᓂᒥᓂᓪᓗ. ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐ ᐃᓐᓇᐅᒐᑦᑕ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᓐᓇᕐᑐ -
ᐃᓐᓇᐅᓪᓗᑕᓗ ᐊᔾᔨᒌᖏᓐᓂᕗᑦ ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ. ᖁᕕᐊᑦᑐᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓛᕆᐊᑦᓴᖅ ᐱᔭᕇᖅᓯᒪᓕᕈᒪ ᒫᓂ. 

ᒪᓐᓇᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᓂᕐᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᒪ ᖃᓄᕐᓗ ᐊᓯᒃᑲ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᓱᖑᒻᒪᖔᑕ ᖁᕕᐊᑦᑐᖓ. ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏᑦ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ
ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐃᓕᓲᖑᒻᒪᑕ, ᐅᕙᖓᓗ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᓂᑦ ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᖃᕐᒥᔪᖓ
ᐃᑲᔪᑦᓯᐊᖃᑦᑕᓛᕋᒪ.  

ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᑦ ᓱᓕ ᓇᓗᖃᑦᑕᕋᓗᐊᖅᑐᖓ, ᑭᓯᐊᓂ
ᑲᔪᓯᐅᑎᑦᓯᐊᖃᑦᑕᓚᖓᔭᕋ.

ᐃᓕᒍᒪᓂᕋ ᒪᓕᓪᓗᒍ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᒪᔭᒃᑲ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᐸᓪᓕᐊᖃᑦᑕᓛᕆᐊᖏᑦ
ᓂᕆᐅᑦᑐᖓ. ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᓂᑦ ᐱᒍᓐᓇᐅᓯᐊᖅᓯᒪᒐᑦᑕ ᑕᒫᑯᐊ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᕗᑦ
ᑲᑎᒐᐃᒻᒪᑕ ᐱᐅᔪᒥᑦ ᑕᑯᑦᓴᕈᖅᑐᖃᕐᓂᐅᓴᑐᐃᓐᓇᖅᑐᖅ. ᐱᐅᔪᒃᑯᑦ ᑕᒻᒪᑯᐊ
ᐱᒍᓐᓇᕐᓂᕗᑦ ᐊᑐᑦᓯᐊᖃᑦᑕᕈᒥᓇᖅᑐᑦ. ᐃᓄᑦᑎᑑᕈᓐᓇᕐᓂᕋ ᑕᒪᓐᓇ
ᐊᑐᖃᑦᑕᕈᒪᔭᕋ ᓱᓕᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᐸᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᕐᑐᒍᑦ.

ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᓕᓐᓂᕈᓯᓂᒃ ᐱᓯᒪᔪᑦ. ᖃᓪᓗᓈᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᒍᑦ
ᐃᓕᓴᐃᔨᑦᓴᐅᓂᕐᒥᑦ ᐃᓕᓂᐊᕋᓗᐊᕋᒪ ᓱᓕ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᒃ
ᐊᑐᖃᓯᐅᑎᖃᑦᑕᕈᒪᔪᖓ. ᐃᓕᖅᑯᓯᕋ ᒪᓐᓇ ᐊᑦᓱᐊᓗᒃ ᖃᓪᓗᓈᑉ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᑦ
ᒪᓕᑦᓴᖅᓯᒪᒐᔫᒐᓗᐊᖅ ᓱᓕ ᐃᓅᓂᕋ ᓱᓕᔪᕆᔭᕋ ᓴᙱᔫᒋᐊᖓ. ᑐᑭᓯᔪᖓ
ᑭᓇᐅᓂᕋ ᐊᑑᑎᒍᓐᓇᕆᐊᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓕᕈᒪ. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦ ᐊᒥᓱᑦ
ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓄᑦᑎᑑᕈᓐᓇᖅᓱᑎᑦ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᓪᓗ ᖃᐅᔨᒪᑦᓯᐊᓕᕐᑐᑦ. ᑕᒪᒃᑭᑦ
ᐅᖃᐅᓰᑦ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᓪᓗ ᖃᐅᔨᒪᒐᒃᑭᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᕈᒪᓛᖁᑦᖓ
ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᓂᕐᓂᑦ. 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᐅᖏᑦᑐᒐᓗᐊᑦ, ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐃᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ, ᐃᓄᑐᖃᐃᑦ,
ᐃᓐᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒧᑦ ᖃᐃᖁᖃᑕᕐᓗᒋᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᑦᑎᓐᓄᑦ ᑐᙵᓱᒃᑎᖃᖅᑕ -
ᕋᔭᖅᑕᒃᑲ.

ᖁᕕᐊᑦᑐᖓ ᑕᕝᕘᓇ ᑎᑎᕋᕈᓐᓇᕋᒪ. ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᕈᕐᐸᓪᓕᐊᓂᕋ
ᐊᑐᑦᓯᐊᕈᒪᔭᕋ. ᖃᓪᓗᓈᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᓗᐊᖅᑐᖓ ᑭᓯᐊᓂ ᓄᓇᑦᑎᓐᓄᑦ
ᐅᑎᓚᕐᒥᒍᖓ. ᓄᓇᕗᑦ ᖁᕕᐊᒋᓪᓗᒍ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᐱᒋᔭᒃᑲ. ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ
ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᓂᑦ ᑐᓂᕐᕈᓯᐊᕐᓯᒪᒐᑦᑕ ᓴᐱᕐᓇᕋᓗᐊᑎᓪᓗᒍ ᑲᔪᓯᕙᑦᑐᑦ ᐅᐱᓐᓇᕐᑐᑦ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᓂᕐᒧᑦ ᑲᔪᓯᒐᓱᐊᑦᓯᐊᕈᒪᔪᖓ. 

ᓇᑯᕐᒦᕐᑐᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏᑦ ᓴᐳᑎᔭᐅᑦᓯᐊᖃᑦᑕᕐᒪᑕ. ᓄᓇᕗᑦ
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᑦᓯᐊᕐᒪᑦ ᐃᓕᓂᐊᕐᓂᖅ ᐱᐅᔫᓂᖓᓄᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᐱᐅᒋᔭᕋ
ᐅᐱᒋᓪᓗᒍᓗ. ᐊᒥᓱᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᓚᖓᒻᒪᑕ ᓄᓇᕗᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ,
ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᖃᑕᐅᒐᓱᐊᕈᒪᔪᖓ.
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Sikuktitiyeoliguma, atogumayoga sikugutinik Inoen kaoyimayaenik.
Inoen ihomagiyaen ihomanakpeaktun. Uplomi, Inoen hivomu-
valeaginakmata kuveahu taoyoklo  Sikuktitatka inmiknik kuveagi -
teakoyatka kinaonigiyamiknik humigakmagalo. Tamapta
aalagayogun ilihakniklo atokhimaginakman inuhikmi.  Hivomun 
aolaenalaktogun atoklogin aalagani giyavun. Koyakpeaktoga
kagugu sikuktitiyigukne akoga anigukhiguma hamanga. 

Koveahuktoga takoayagani aalatkenik sikuktitiyin sikuktitiyu -
henik. Pikakman aalatkenik sikuktun ayoegeagani, uvagali ayoegea -
kaktoga atugeaganilo aalatkenik sikuktitiyotinik ikayogeamni
aalanik inukni. 

Inoen ilitkohen akhuknaktun, kiheani taemaktilaetaga atogeagani,
uktogeaganilo aalatkenik sikugutinik piyomayamnik. Naho giyoga
amigaetun huli kahakneaktun hivunikhami. Aalatkenik ayoenikakto-
gun nakuneaktolo kigoagun kanoginigin. Atogumaya vun ayikotakag-
itun ayoenigiyavun ihoaktomik. Ayoekpaleaginaktoga.

Inoen aalatkenik ayikiktutikaktun. Ayoekhayoga sikuktitiyik ili-
haotaenik Kavlonatun okaohik atokhogo. Atogumaenaktoga Inoen

pitkohenik. Maligoaktaga Kavlonan pitkohen, kiheani
Inoenaoni giyaga haku giktok. Kaoyiyoga kina oni gi -
yaga ikayutaoneakman sikuktiti yigoguma. Uplomi,
takoyoga amigaetonik Inoenaknik okagiktonik Inoe-
naktun Kavlonatulo. Kaoyimayaka tamaknik okao-
heoyuk akhugutigineaktagalo ikayutigiyagani
kaoyimaniga. Kaetkoneaktatka sikuktun, agayokalo,
havaktolo, Iniknigilo kaeyagani sikuktitiyaganilo
sikukvikmi. Tamna opalogaeyaotiga.  

Havaaga sikuktitiyeovloga atuteagumayaga. Ku-
veagiyaga Nunavut Inoenaelo. Aetuktaohimayogun
aalatkenik ayoeni giyaptiknik akhugutinin anigukhihi-
mayogulo nakuyomik. Tamna koveahuta  oyukhak.
Koyahuktoga sikuktun ikayoktaovakmata. Nunavut
takupkaktitaeyok atoknigagnik ilihateakhimayagani.
Tavumiga koyahuktoga kuveagiyagalo. 

ᓂᕈᐊᕋᑦᓴᓕᐅᕐᓇᐅᓂᐊᖅᑐᖅ
ᐆᑦᑑᕝᕙ 29-ᒥᒃ ᓅᕙᐃᒻᕙ 2, 
2012-ᒧᑦ
ᓂᕈᐊᕋᑦᓴᓕᐅᕈᑎᑦ ᑎᑎᕋᕐᕕᒋᒋᐊᓖᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᒧᑦ
ᓂᕈᐊᕐᓇᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ ᓂᕈᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒻᒪᕆᖕᒥᒃ
ᐋᑕᒥ ᐃᑦᑐᐊᑦᓯᐊᖅ, ᓄᓇᓕᖕᓂ ᑐᖅᑲᑕᕐᕕᖕᓂᒃ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖓᓂᒃ.

ᓂᕈᐊᕋᑦᓴᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᒥᐅᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ,
ᐅᑭᐅᖃᕐᓗᑎᒃ 16-ᓂᒃ ᐅᖓᑖᓂᓘᓐᓃᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ.

ᓂᕈᐊᕋᑦᓴᑦ ᓂᕈᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒻᒪᕆᒻᒨᕈᔾᔨᓯᒪᔭᕆᐊᓖᑦ
ᓅᕙᐃᒻᕙ 2, 2012, ᓯᕿᓐᖑᔭᖅ 5-ᒥ ᐅᓐᓄᓴᒃᑯᑦ
ᑭᖑᓂᐊᓂᐅᓐᖏᑦᑐᖅ, ᓄᓇᑦᓯᓐᓂ ᖃᐅᔨᓴᐅᑖ/ᓯᕿᓐᖑᔭᖓ
ᒪᓕᓪᓗᒍ.

ᓂᕈᐊᒐᑦᓴᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᖃᐅᔨᒪᓇᓱᐊᕆᐊᓖᑦ
ᓂᕈᐊᒐᑦᓴᓐᖑᖅᑎᑦᓯᔾᔪᑎᑦ ᐱᔭᐅᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ.
ᓂᕈᐊᒐᑦᓴᓐᖑᖅᑎᑦᓯᔾᔪᑎᑦ ᐱᔭᐅᓯᒪᓐᖏᑉᐸᑕ ᐃᓱᓕᕝᕕᒃᓴᖓ
ᑎᑭᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖓᓂ, ᓂᕈᐊᕋᑦᓴᐅᓚᖓᓚᐅᖅᑑᒐᓗᐊᖅ
ᐊᔪᓕᖅᑎᑕᐅᓂᐊᖅᑐᖅ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᓂᕈᐊᖅᑎᑦᓯᓂᖏᓐᓂ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᐋᑕᒥ ᐃᑦᑐᐊᑦᓯᐊᖅ
ᓂᕈᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒻᒪᕆᒃ

Nomination Period 
October 29 - November 2, 2012
Nomination forms for the election of president
are available from Chief Returning Officer
Adamee Itorcheak, Community Liaison 
Officers, or from NTI’s website. 

Eligible candidates must be Canadian 
citizens, 16 years of age or older, and be en-
rolled under the Nunavut Land Claims 
Agreement.

Candidates must file their nomination 
papers with the Chief Returning Officer no
later than November 2, 2012, 5 p.m. 
local time.  

Candidates are responsible for ensuring
that nomination papers are received. If 
nomination papers are not received by the
deadline, a potential candidate will not be 
permitted to run in the NTI elections. 

For more information:
Adamee Itorcheak
Chief Returning Officer

Niguagakhaqhiuqvik Pivikha 
Aktuupa 29 - Nuvipa 2, 2012
Niguagakhaqhiuqgutit titigaqvi niguaqniqmut 
angayuqakhamut piyaulat talvanga Ataniuyuq
Niguaqniqmut Havakti Adamee Itorcheak, Nunali-
uyuni Kivgaqtit Havaktinit, talvangatluniit NTI-kut
qagitauyakkuvia. 

Pilaqtut uuktugumayut piyalgit Kanatamiutaulutik
nunaliuyuqatauyut, 16-nik ukiulgit avataanutluniit,
titigaqatauhimalutiklu tapkunani Nunavutagutinut
Angigutit.

Uuktugumayut piyalgit tunini niguaqtakhaliuqtau-
niqtik titiqat taphumunga Ataniuyuq Niguaqniqmut
Havakti qangiqtitnagu Nuvipa 2, 2012, 5 unnukha -
liqat nunaliuyut upluqhitagut.  

Uuktugumayut havagiaqaqtai atuqpiaqnit tapkuat
niguagakhaqhiugutit titiqat piya uyakha inik. Piyaun-
gitpata niguagakhaqhiugutit titiqat kiklikhani,
niguagakhauqata uyukha ugaluaq pipkagaulaittuq
uuktuqataunianik tapkunani NTI-kut niguaqniani. 

Tuhaqpaligumakpat:
Adamee Itorcheak
Ataniuyuq Niguagutinut Havakti 

Y (867) 979-3684 1-877-968-3684 nticro@ayaya.ca
• (867) 979-1487 & (867) 222-5505 elections@tunngavik.com       

www.tunngavik.com

X
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᓄᑦ
ᓂᕈᐊᕐᓇᓂᐊᖅᑐᖅ
ᐊᖏᔪᖅᑳᑦᓴᒧᑦ ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ,
ᑏᓰᒻᕙ 10, 2012.

Nunavut Tunngavik Inc.
will hold an election for
president on Monday,
December 10, 2012.

NTI-kut niguaqtitiniat 
angayuqakhamut 
talvani Hanangaut, 
Tisaipa 10, 2012.
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Women in action
BY EDNA ELIAS

On May 6, 2012, six women began their historic
Women in Action - Steps of Hope Walk for Cancer from
Umingmaktuuq, Nunavut. The women were Donna
Olsen-Hakongak, Jeannie Ehaloak, Elisabeth Hadlari,
Janet Brewster, Jamie McInnis and me, Edna Elias. 

Aknan 
upihimayun
OKAOHEN EDNA ELIAS

May 6-mi 2012-mi, siskin
akana aolaktigeaktun in-
unikmik Aknan Upihimayunik
– Aplogeagutin Nahugivlogo
Inuhikhak Aneagutikaktonin
Umikmaktumin, Nunavumi.
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ᓴᐅᒥᐊᓂᒃ: ᑳᐱᑕᐃ ᔮᓂᒃ ᕘᒋᓴᓐ, ᔮᓂᒃ ᕗᕉᔅᑕ, ᑖᓇ ᐆᓪᓴᓐ-Hᐊᑯᖓᒃ, ᐃᓕᓴᐱ Hᐊᓪᓚᕆ, ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ, ᔩᓂ ᐃHᐊᓗᐊᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᔭᐃᒥ ᒪᑭᓂᔅ.
From left: Captain Yannick Fergusson, Janet Brewster, Donna Olsen-Hakongak, Elisabeth Hadlari, Edna Elias, Jeannie Ehaloak and Jamie McInnis. 

Haumiqpianit: Captain Yannick Fergusson, Janet Brewster, Donna Olsen-Hakongak, Elisabeth Hadlari, Edna Elias, Jeannie Ehaloak 
taamnalu Jamie McInnis. 
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ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ ᐸᕐᓈᕆᓚᐅᖅᑕᖓ ᐊᑐᖅᑕᐅᒋᐅᓚᐅᖅᑐᖅ
ᓂᕆᐅᖔᕈᑎᒃᓴᒧᑦ ᐱᓱᖕᓂᖅ.
Edna Elias organized the historic Walk of Hope.

Edna Elias parnaiyaihimayuq hivuliittumik Pihuktunik Naahurin-
naqtunut.

ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᒥᐅᖅ ᐃᓕᓴᐱ Hᐊᓪᓚᕆ ᐃᓚᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᓯᕕᑐᑎᒋᔪᒥᒃ
220-ᑭᓛᒥᑕᒥᒃ ᐱᓱᓐᓂᕐᒥ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᓄᓈᓐᓂ.
Cambridge Bay resident Elisabeth Hadlari took part in the 220-
kilometre trek through the Kitikmeot.

Iqaluktuuttiaqmiutaq Elisabeth Hadlari pihuqatauyuq 220 km-nik
pihuktillugit Qitiqmiunit.

ᐊᕐᓇᑦ
ᐱᓱᓐᓂᖓ
ᐃᐊᑦᓇ ᐃᒃHᐃᕙᓪᓚᒃ ᐃᓚᐊᔅ ᐅᓂᒃᑳᖓ

ᒪᐃ 6, 2012, ᐊᑐᖅᑕᐅᒋᐅᖅᑐᒥᒃ
ᐊᕐᕕᓂᓖᑦ ᐊᕐᓇᑦ ᐱᓱᒋᐊᓯᓚᐅᖅᑐᑦ -
ᐱᓱᑦᑐᑎᒃ ᐊᓪᓗᖃᑦᑕᕐᓂᖓ
ᓂᕆᐅᒍᑎᒃᓴᒥᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓇ ᓱ -
ᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐋᓐᓂᐊ ᑳᓐᓱ
ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᒍᑎᒃᓴᖓᓄᑦ - ᐅᒥᖕᒪᒃᑑᒥᒃ,
ᓄᓇᕗᑦ. ᐊᕐᓇᑦ ᐱᓱᓚᐅᖅᑐᑦ ᑖᓇ
ᐆᓪᓴᓐ-Hᐊᑯᕐᖓᖅ, ᔩᓂ ᐃHᐊᓗᐊᖅ,
ᐃᓕᓴᐱ Hᐊᓪᓚᕆ, ᔮᓂᑦ ᕗᕉᔅᑕ,
ᔭᐃᒥ ᒪᑭᓂᔅ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᕙᖓ ᐃᐊᑦᓇ
ᐃᓚᐃᔅ.

ᐋᑦᓕᐊ ᖃᖓᑕᓲᖏᑦ ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᒥᒃ
ᐅᓯᓕᐅᔾᔨᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᖁᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᐅᒥᖕᒪᖅᑑᒧᑦ. ᓯᕗᒃᑲᑕᖅᑎᕗᑦ
ᐅᑕᖅᑭᓚᐅᖅᑐᑦ: ᔪᐊᔾ Hᐊᑯᓐᖔᖅ, ᔪᐊᒐᓐ
ᐊᐃᑦᑕᐅᖅ, ᑕᐃᕕᑦ ᐅᒥᕐᕈᐃᑦᑐᖅ, ᔨᒥ 
Hᐊᓂᓕᐊᖅ, ᔨᐅᕆ ᐳᒡᓕᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑯᕆ ᐋᑯ. 

ᓯᓐᓇᕆᑦᓯᓚᐅᕋᑕ ᐅᓐᓄᐊᖓᓂ,
ᖁᕕᐊᓱᐊᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖑᓂᖓᓄᑦ
ᓴᔪᒍᓱᓐᓂᕐᒧᑦ, ᐅᓪᓛᕈᒻᒥᓴᑦᓯᐊᓚᐅᖅᑐᑕ
ᖃᒧᑎᕗᑦ ᐅᓯᓕᖅᑐᓕᓚᐅᖅᑕᕗᑦ.
ᐱᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᓕᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᓯᕕᑐᓂᓕᒻᒥᒃ
220 ᑭᓛᒥᑕᓂᒃ ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᒧᑦ
ᐱᓱᓐᓂᕆᓂᐊᖅᑕᑎᓐᓂᒃ, ᑐᒃᓯᐊᖅᑳᓚᐅᖅᑐᑕ
ᑭᓯᐊᓂ. ᖃᐅᒐᐃᒻᒪᑦ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ
ᑲᔪᖏᕐᓴᖃᑎᒌᖃᑦᑕᓕᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕ -
ᐅᓂᑦᑎᒍᑦ, ᑐᒃᓯᐊᓂᒃᑯᑦ ᓂᐱᖃᓐᖏᓚᐅᑲᓐᓂ -
ᑯᓪᓘᓐᓃᑦ ᐃᖅᑲᐅᒪᓪᓗᒋᑦ ᐊᓪᓗᕋᕈᑎᔭᕗᑦ
ᐱᓱᓐᓂᑦᑎᒍᑦ ᓂᕆᐅᖕᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ, ᐅᓄᖅᑐᑦ
ᐃᓚᒌᑦ ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᕗᓪᓗ ᐅᓇᑕᖅᑐᑦ
ᐋᓐᓂᐊᒥᒃ ᑳᓐᓱᒥᒃ, ᐊᓐᓂᐊᑖᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒥᓃᑦ
ᑳᓐᓱᒥᒃ ᒪᒥᑕᐅᓂᑯᐃᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓐᓂᐊᒧᑦ
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Aknan ukoa Donna Olsen-
Hakongak, Jeannie Ehaloak,
Elisabeth Hadlari, Janet
Brewster, Jamie McInnis 
uvagalo, Edna Elias. 

Adlair-kon Tikmealikiyin Ikaloktuteami
tikmiyotiyaen tamayatiklo Umikmaktu-
mun.  Monaktikhavun utakiyun:
George Hakongak, Jorgan Aitaok,
David Omilgoitok, Jimmy Haniliak,
Jerry Puglik unalo Chris Arko.

Unoegapta hiniteakhimaetomik, ao-
laktigomanakhikman nungaekigaptalo,
uplagumitateatogun uhiliktikhotilo
aleavun tamayaptiknik. Upalogaekto-
gun pihugeaptikni 22-kilamitamik
ugahiknikaktomik Ikaloktuteamun, 
kihe ani kingakakhimaetomik. Uplotoa-
gaagan talvagaanin akhukhaevaktogun
okakatigekhota, kingakhotalo nipaen-
gakhotalo itkaomavlogin inoen 
aplogeagutigiyavun nahogivlogin in-
uhikateaknikhaen, amigaetolo ilagen
ilanaelo aneagutikaktun mamitiktun,
inuhimaktolo, ukoalo inuhoekhimayun
aneagunmin.  Amigaetoni atuni pihok-
tok inminin ihomagiyakakhimayok
takuvaaktuyaaktaminik itkaomavlo -
gilunen pikpagiyatik. Pihoktugun 
itkaomavlogin amigaetun inoen anea-
gunmin inuhoekhimayun. Kuveagi -
yavulo inuhimaktun. Captain Yannick
Fergusson, monaktiga havaakaktiloga
Kamisonaovloga Nunavumi, ilaolikhi-
mayok 12-kilamitamik ugahiktigili-
gaapta Umikmaktumin. Kiguleogami
tikitaamini Ikaloktuteamun pihutigiyali
inminoak.  Jerry-m kilameokuhimayaa
angutiyagani uvaptiknun.

Hila ikayoktoeyuyaktok uvaptiknik.
Nipalugukhimayogun, apotikulo,
anugikulo, natiguvikulo, taktokulo,
kagugugaagalo hikinalakivaktok. Hi-
lakeomagitkaloaktilogo, aomalae-
nakpaktogun piholigaagapta
aanugaagiyalikpaktogun aomalagitap-
tikni.  Tamna akhugutaolaktok
tamaenin pihoktunin; aanugaakatea-
gaegani hivulikni malgukni uplukni.
Koanagunaktok tupikpanoakakmata
alean, nulaktonik aanugaaktokvika-
gapta ukoakmeoyaganilo alapak-
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naknikmin nutkagaagapta nigineali-
gaagaptalo. Ukoa pikotiteavaen
ihoaktun. 

Pihukapta taktogaalokun uploga -
alok ihomanaktok nipaetonilo
ituyaktok uplok.  Aplokpaleayogun
talvatoak kaoyimayakun.  Monak-
tivun hivunaptiknetkaloaktilogin, 
kiheani takonaetun. Una poeguk-
naetok kaoyimayak: tamaan ao-
laknik itkaomaenaknaktok.
Ihomakun atuni pihoktok ihomak-
peakhimayonakhiyok inuhikmilo 
ilitokhaevloni. Taemaehimayoga. 

Pihoktaagaagapta uploani,
tupivun napaktigaovaktun
hanakivlotiklo, pihoktulo himaoti -
gektakhotik igavaktun nikikhanik
halomakhivakhotiklo. Uplun aniguk-
paleakmata, hanakite ay ukhiyogun

ᔩᓂ ᐃHᐊᓗᐊᒃ (ᓴᐅᒥᐊᓂ) ᐊᒻᒪᓗ ᔭᐃᒥ ᒪᑭᓂᔅ ᐃᑲᔪᓚᐅᖅᑑᒃ ᐱᕈᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ $80,000 ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᓂᒃ ᐱᓱᖕᓂᕐᒥ ᓂᕆᐅᖔᕈᑎᒃᓴᒧᑦ.
Jeannie Ehaloak (left) and Jamie McInnis helped raise more than $80,000 during the Walk of Hope.   

Jeannie Ehaloak (haumiqpianit) taamnalu Jamie McInnis kiinauyaqhiuqtunut ikayuqpaktut katitirivaghutik $80,000-taalanik
avatquanik pihuktillugit talvani Pihuktut Naahurinnaqtunut.   
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Adlair Aviation of Cambridge Bay flew
the group and our gear into 
Umingmaktuuq. Our guides awaited us:
George Hakongak, Jorgan Aitaok, David
Omilgoitok, Jimmy Haniliak, Jerry Puglik
and Chris Arko.

After a night of restless sleep, due to
excitement and first night jitters, we had
a hearty breakfast and loaded our sleds
with gear. We were ready to begin the
220-kilometre trek to Cambridge Bay,
but not without our first prayer. Each
day thereafter began with a circle of en-
couragement, more prayers or mo-
ments of silence to remember the
people we were taking the steps of hope
for, the many family and friends battling
cancer, survivors of cancer, and those
people who lost their battles. On many
occasions each walker had personal
thoughts and reflections or memories of

ᑳᓐᓱᒧᑦ ᑐᖁᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᑦ. ᐱᓱᑦᑐᑎᒍᑦ
ᐃᓱᒪᒥᐅᑕᖃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓅᖓᔪᒥᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐅᑐᓐᖑᐊᕐᓃᑦ ᐃᖅᑲᓇᖅᑐᓪᓗ
ᓇᓪᓕᒋᔭᑦᑎᓐᓂᒃ. ᐃᖅᑲᐅᒪᓪᓗᑕ ᐱᓱᓚᐅᖅᑐᒍᑦ
ᐅᓄᖅᑐᓂᒃ ᐋᓐᓂᐊᒧᑦ ᑳᓐᓱᒧᑦ ᐃᓚᓐᖓᐅᑎ -
ᒋᓯ ᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ. ᖁᕕᐊᒃᑯᑎᓪᓗᒋᓪᓗ
ᐋᓐᓂᐊᑖᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᑦ ᑳᓐᓱᒥᒃ ᐊᓂᒍᐃᓯᒪᔪᑦ
ᖃᓄᐃᒍᓐᓃᖅᑐᑦ. ᑳᐱᑕᐃ ᔮᓂᒃ ᕘᒋᓴᓐ,
ᐃᑲᔪᖅᑎᒐ ᑕᒻᒫᕐᓯᒪᕕᒋᕙᑦᑕᑎᓐᓄᑦ
ᑲᒥᓯᓇᐅᓂᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᑎᑭᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐱᓱᖃᑎᒋᓕᖅᑐᑎᒍ 12 ᑭᓛᒥᑕᓂᒃ
ᐅᖓᓯᓐᓂᓕᒻᒥᒃ ᐅᒥᖕᒪᖅᑑᒥᒃ. ᑎᑭᓐᓇᓵᓚ -
ᐅᕐᓂᖓᓄᑦ ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᒧᑦ ᐃᓄᑑᓪᓗᓂ
ᐱᓱᓕᓚᐅᖅᑐᖅ. ᔨᐅᕆ ᑐᐊᕕᐅᑎᓕᓚᐅᖅᑕᖓ
ᐊᓐᖑᑎᑎᓐᓇᓱᑦᑎᑐᒍ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ.

ᓯᓚᑦᓯᐊᖅᓯᐅᖏᓐᓇᓚᐅᓐᖏᑦᑐᒍᑦ.
ᓯᓚᓗᑦᑐᒃᑯᑦ/ᓂᐸᓗᑦᑐᒃᑯᑦ, ᖃᓐᓂᑐᒃᑯᑦ,
ᐊᓄᕌᖅᑐᒃᑯᑦ, ᓇᑎᕈᕚᒃᑯᑦ, ᑕᑦᑐᒃᑯᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᓯᕿᓐᓂᓚᐅᓪᓚᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᖅ. ᓯᓚ
ᑕᐃᒪᐃᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ, ᐸᖅᑳᓕᑦᓴᐅᑎ -
ᒋᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐱᓱᓕᑐᐊᕋᐃᒐᑦᑕ, ᐊᓐᓄᕌᑦᑕ
ᐃᓚᖏᑦ ᐲᔭᖅᐸᓪᓕᐊᖃᑦᑕᖅᑐᒋᑦ
ᐊᐅᒃᑲᓐᓂᑦᑕᐃᓕᓪᓗᑕ. ᑕᒪᓐᓇ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇ -
ᓂᖅᐸ ᐅᖅᑰᓚᐅᖅᑐᖅ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᐱᓱᑦᑐᑎᒍᑦ;
ᐊᓐᓄᕌᕐᓯᒪᒋᐊᖃᕐᓂᖅ ᓈᖕᒪᑦᑐᓂᒃ ᓯᓚᒧᑦ
ᐅᓪᓗᓂᒃ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖏᓐᓂᒃ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ.
ᓴᓇᑐᔪᑦ ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ ᖃᒧᑏᓐᓃᑦᑐᒥᒃ ᑐᐱᕐᒥᒃ
ᐃᓱᒪᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᓇᑉᐸᕇᓐᓇᕐᓂᒃ, ᐊᐅᓚᔪᓂᒃ
ᐊᓐᓄᕌᕐᕕᒃᓴᖃᖅᑎᑕᐅᑦᓯᐊᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐅᖅᑯᐃᕕᒃᓴᓂᒃ ᐃᓯᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓕᖕᓂᒃ
ᓄᖅᑲᑲᐃᓐᓇᕋᐃᒐᑦᑕ ᐅᓪᓗᕈᒻᒥᓴᕐᓇᓂᓘᓐᓃᑦ.
ᐃᑲᔫᑎᖃᒻᒪᕆᓚᐅᖅᑐᑦ.

ᐅᓪᓗᖅ ᐃᓚᖓᓂ ᑕᑦᑐᒃᑯᑦ ᐅᓪᓗᓕᒫᖅ
ᐱᓱᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᓂᑲᓪᓗᖓᓇᖅᑐᓂ
ᓂᖃᑐᐊᓘᓪᓗᑕᓗ. ᖃᐅᔨᒪᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐃᓯᒐᕗᑦ
ᐊᓪᓗᖃᑦᑕᕐᓂᖓ ᓂᑭᑦᑖᖅᑐᑎᒃ
ᖃᐅᔨᒪᑐᐃᓐᓇᖅᑐᑎᒍ. ᖃᐅᔨᒪᓪᓗᑕ
ᓯᕗᒃᑲᑕᖅᑎᕗᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓃᓐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᑭᓯᐊᓂ
ᑕᑯᑦᓴᐅᓚᐅᓐᖏᑦᑐᑦ. ᑕᒪᓐᓇ ᐊᑐᓚᐅᖅᑕᕗᑦ
ᐳᐃᒍᓚᐅᖅᓯᒪᓇᔾᔮᖏᑦᑐᖅ: ᐱᓱᓐᓂᕆᓚ -
ᐅᖅᑕᕗᑦ ᐃᓘᓐᓈᑦ ᐳᐃᒍᓚᐅᕐᓯᒪᔾᔮᖏᑦᑕᕗᑦ.
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ᑲᐱᑕᐃ ᔮᓂᒃ ᕘᒋᓴᓐ ᐃᓚᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐱᓱᖕᓂᕐᒥᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᑲᒥᓯᓇ ᐃᐊᑦᓇ
ᐃᓚᐃᐊᔅ ᑕᑎᒃᓴᒫᕆᓚᐅᖅᑖ ᐱᓱᑦᑎᓪᓗᒋᑦ.
Captain Yannick Fergusson took part in the walk, and also serves as
Commissioner Edna Elias’ Aide-de-camp.

Captain Yannick Fergusson pihuqatauhimayuq, ikayuqtiupluni Edna
Elias-mut.

ᔨᒥ Hᐊᓂᓕᐊᒃ ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᕐᒥᐅᖅ ᓯᕗᓕᓚᐅᖅᑐᖅ ᐱᓱᑦᑐᓂᒃ
ᐱᔭᕆᐊᑭᓐᖏᑐᒃᑯᑦ ᓄᓇᒃᑯᑦ.
Jimmy Haniliak of Cambridge Bay served as a guide to the group
through the gruelling trek.

Jimmy Haniliak Iqaluktuuttiaqmiutaq ikkuaqtiuvaktuq pihuktunut
pihuktillugit.

loved ones. We walked in memory of
many people taken by cancer. We also
celebrated survivors. Captain Yannick
Fergusson, my Aide-de-camp in my role
as Commissioner of Nunavut, joined us
about 12 km from Bay Chimo. His late
arrival into Cambridge Bay was a trek on
its own. Jerry rushed him to catch up
with us.

The weather was not always on our
side. We endured rain, snow, winds,
ground storm, fog, and periodic sunny
breaks. Despite the weather, we
warmed quickly when walking and
would peel off layers of clothing to pre-
vent breaking out in sweat. That was
probably the biggest challenge to all
walkers; finding the right layers of cloth-
ing during the first couple of days.
Thanks to tents built on sleds, we had
mobile change rooms and shelters to
get out of the element during pit stops
or lunch breaks. These proved to be
great assets. 

The day we walked through dense
fog for the full day was a somber and
silent day. All we knew was that we were
putting one foot ahead of the other. We
knew our guides were out there, but we
couldn’t see them. This was an unfor-
gettable experience: the whole expedi-
tion was an unforgettable experience. I
am sure each walker did some deep-
thinking and soul-searching. I know I
did.

At the end of a walking day, our tents
were pitched and camp was organized,
and the walkers divided the meal prepa-
ration and clean up tasks. As the days
progressed, we became synchronized
and camp set up and tear down became
more organized, allowing us to start
walking earlier each day. We became an
efficient and organized team. Grub
boxes were reorganized eliminating
boxes, garbage was collected from each
tent each morning, gas stove tanks were
all refilled each morning and evening,
and food items for lunches and dinners
were set aside to ease meal preparation
at the end of a long day.

We had to be helped getting across
two wide ice cracks. On one occasion,
the guides reached across the cracks
taking our hands to help us jump across.
On the other occasion, a sled was used
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ᐱᓱᑦᑐᓕᒫᑎᒍᑦ ᓇᓗᓇᓐᖏᓚᖅ
ᐃᓱᒻᒥᕐᓯᒪᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᕐᓂᒃᑯᑦ-
ᕿᓂᕐᓂᕐᒥᒃ, ᐅᕙᖓᓕ ᑕᐃᒪᐃᓚᐅᕋᒪ.

ᐅᓪᓘᑉ ᐃᓱᐊᓂ ᓄᖅᑲᕋᐃᒐᑦᑕ, ᑐᐱᕗᑦ
ᓇᐸᔪᐃᓐᓇᐅᑦᓴᐅᑎᒋᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᑕᒻᒫᕐᓯᒪᕕᒋᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐃᓂᓪᓚᑦᓴᕇᕐᓯᒪᓪᓗᓂ,
ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓱᑦᑐᑦ ᓂᕆᔭᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ
ᐊᒡᒍᐃᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᓗᒪᕿᒋᐊᓕᖕᓂᒃ
ᑲᒪᓪᓗᑎᒃ. ᐅᓪᓗᐃᑦ ᐊᓂᒍᖅᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ,
ᐋᖅᑭᐸᓪᓕᐊᑦᓯᐊᓕᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐊᑐᖃᑦᑕ -
ᑕᑦᑎᓐᓂᒃ ᓱᖏᐅᑎᕙᓪᓕᐊᓕᖅᓱᑕ ᐊᒻᒪᓗ
ᑕᒻᒫᕐᓯᒪᕕᐅᓂᐊᖅᑐᖅ ᐃᓂᓪᓚᑎᕐᓯᒪᓂᖓᓂᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᑐᖅᑭᔭᕐᓂᕐᒥᒃ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᑦᓯᐊ -
ᓂᕐᓴᐅᓕᖅᑐᓂ, ᐱᓱᒋᐊᓯᓂᕗᑦ ᐱᒋᐊᓵᓕ -
ᓂᕐᓴᐅᖃᑦᑕᓕᓚᐅᖅᑐᖅ ᖃᐅᒐᐃᒻᒪᑦ.
ᐃᓂᓪᓚᖓᓂᕐᓴᐅᓕᖅᑐᑕ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᑦᓯ -
ᐊᓂᕐᓴᐅᓕᖅᑐᑕ. ᑕᖂᑏᑦ ᐃᓂᓪᓚᓴᕐᑕᐅᓯ -
ᐊᖅᑐᑎᒃ ᐊᑐᕈᓐᓃᖅᑐᑦ ᐲᔭᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ, ᓴᓃᑦ
ᓄᐊᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᑐᐱᕐᓂᒃ ᐅᓪᓛᑕᒫᑦ, ᓱᐴᔫᑦ
ᐅᕐᓯᑐᕐᑕᐅᑦᓯᐊᖅᑐᑎᒃ ᐅᓪᓛᑕᒫᑦ
ᐅᓐᓄᒃᓴᒃᑯᓪᓗ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᖁᐊᑦ ᐅᓪᓗᖅ
ᓂᕆᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐸᕐᓇᑕᐅᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᑎᒃ
ᐅᓪᓗᕈᒻᒥᓴᕐᓇᓄᑦ ᐅᓐᓄᒍᒻᒥᓴᕐᓇᓄᓪᓗ
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒪᑦᓯᐊᖃᑦᑕᖅᑐᑎᒃ ᐅᓪᓗᖅ
ᐊᑦᓱᕉᓐᓂᖓᓇᖅᑐᖅ ᐃᓱᐊᓂ.

ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓚᐅᖅᑐᒍᑦ
ᐋᔪᕋᒃᑯᑦ/ᓇᒡᒍᑎᒃᑯᑦ ᐃᑭᖓᓗᐊᓚᐅᕐᒪᑎᒃ
ᒪᕐᕉᒃ. ᐃᓚᖓᓂ, ᓯᕗᒃᑲᑕᖅᑎᑎᓐᓄᑦ
ᕿᓗᔭᐅᒋ ᐊᖃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᒍᑦ
ᐋᔪᕋᒃᑯᑦ/ᓇᒡᒍᑎᒃᑯᑦ ᒥᓯᖃᑦᑕᑎᓪᓗᑕ.
ᐊᐃᑉᐹᓂ, ᖃᒧᑏᓐᓂᒃ ᐃᑳᕈᓯᐅᕆᐊᖃᓚ -
ᐅᖅᑐᒍᑦ ᐊᐳᑕᐃᓐᓇᐅᓪᓗᓂ ᓯᓂᖓᑕ ᐃᓚᖓ
ᐋᔪᕋᖅ/ᓇᒡᒍᑎ. ᐊᖏᔫᑕᐅᓗ ᐊᓐᖏᑦᑐᑦ
ᐃᑳᕆᐊᖃᖃᑦᑕᓚ ᐅᕐᒥᔭᕗᑦ ᐊᓯᖏᑦ
ᐋᔪᕋᑦ/ᓇᒡᒍᑏᑦ.

ᐆᒪᔪᖃᑦᓯᐊᓚᐅᖅᑐᖅ. ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᐊᒡᖥᖕᓂᒃ
ᑕᑯᓚᐅᖅᑐᒍᑦ, ᑐᑦᑐᑦ, ᓂᕐᓖᑦ/ᑲᖑᑦ, ᓇᑦᓰᑦ,
ᖃᒡᕖᑦ, ᐊᕿᒡᒌᑦ, ᓯᒃᓰᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᒥᖕᒪᑦ.
ᓯᕗᒃᑲᑕᖅᑎᕗᑦ, ᔪᐊᔾ, ᑐᑦᑐᓚᐅᖅᑐᖅ
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ᐃᓚᖓᓐᓂ ᐅᓐᓄᓴᒃᑯᑦ ᓂᕿᑦᓴᖃᑦᓯᐊ -
ᕈᓐᓃᑎᓪᓗᑕ. ᑯᕆᔅ ᐊᕿᒡᒋᕐᒪᑦ ᓂᕆᒻᒫᑎᑦᓯᓚ -
ᐅᕐᒥᔪᖅ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᒃ. ᐃᓄᒃᓯᐅᑎᓂᒃ
ᓂᕿᓕᒻᒪᕆᐊᓘᓚᐅᖅᑐᒍᑦ. ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᒧᑦ
ᖃᓪᓕᑎᓪᓗᑕ, ᐱᖃᓐᓇᕆ ᔭᑦᑎᓐᓄᑦ
ᐸᔪᑦᑕᐅᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐆᓇᖅᑐᓂᒃ ᓂᕆᔭᑦᓴᑎᓐᓂᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕈᖅᑐᒥᓂᕐᓂᒃ ᓰᕐᓇᖅᑐᓂᒃ,
ᖁᔭᓇᓚᐅᖅᑐᖅ. ᔫᓕᐊ ᐅᒌᓇ, ᔨᐅᕆ ᐳᒡᓕᒻᒥᒃ
ᒪᓕᑦᓯᒪᓚᐅᖅᑐᖅ, ᐃᑲᔪᖅᑐᒻᒪᕆᐊᓘᖃᑦᑕᓚ -
ᐅᖅᑐᖅ ᓂᕆᔭᑦᓴ ᑎᓐᓄᑦ, ᐃᓛᒃ ᓱᓕ,
ᖁᔭᓇᖅᑐᒻᒪᕆᐊᓘᓚ ᐅᖅᑐᖅ. 

ᑲᔪᓯᔪᓐᓇᓚᖓᓚᐅᓐᖏᑦᑐᒍᑦ ᐱᓱᓐᓂ -
ᑎᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᓱᖅᑕᕐᔪᐊᒻᒪᕆ ᐊᓘᓚ ᐅᓐᖏᑯᑦᑕ
ᐊᒻᒪᓗ ᑲᔪᖏᕐᓴᖅᑕᐅᓪᓗᑕ ᓯᕗᒃᑲᑕᕐᑎᑎᓐᓄᑦ.
ᖃᐅᔨᒪᓇᓱ ᐊᖏᓐᓇᖅᑐᑎᒃ ᐊᑦᑕᓇᖅᑐᒦᓐᖏᒃᑲ -
ᓗᐊᕐᒪᖔᑦᑕ, ᖃᓄᐃᓐᖏᒃᑲᓗ ᐊᕐᒪᖔᑦᑕᓗ
ᐅᕙᑦᑎᓐᓂᒃ ᐸᖅᑭᓯᑦᓯᐊᓚᐅᖅᑐᑦ. ᖃᓚᕋᑖᒥᒃ
ᑳᐱᒥᒃ ᐸᔪᐃᓐᓇᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᓪᓛᑕᒫᑦ,
ᓱᐴᔫᑦᑎᓐᓂᒃ ᐅᕐᓯᑐᐃᖏᓐᓇᖅᑐᑎᒃ,

hiniktakvikhalo napaktigeagani hanao-
geamilo ihoakhivaleahima yun, pihuk-
nagiligeaptikni uplotoagaagan.
Uknihiyogun ikayoktigetealigapta.
Kikikakven ihoakhakhimayun kiyokotin
atoge ageagani, ikagulo katitaovakhotik
atuni tupiknin uvlatoagaagan, heoky-
oelo okhokakven tatataovlotik uplatoa-
gaagan unukaagalo, nikikhalo
kitigukan uplumaalo hanivagaovaktun
ayoknae geagani igayaagani uplok
anigugaagan. 

Ikayoktoayageakakhimayogun 
ikageagani malguk aenek ayanikto-
hiyuk. Ataoheakhota, monaktin 
nohukhimayaatigun algaptigun 
mihi geaptikni aenikmik. Aheanitaok, 
aleakmik ikageagutikakhimayun
apotikaktilogo aenik. Ataohenaogitok
mikiyun aenen takukhaoyun. 

Angutikhan amigaetun. Takoyogun
malguknik akhaknik, tuktuniklo, oloag-
ulikniklo, nattikniklo kalvikmiklo, akil-
giniklo, hikhikniklo umikmakmiklo.
Hivolikhoktiloakun, George, tuktotuk

ᐱᓱᒋᐊᓯᕋᑖᖅᑐᑦ. ᓴᐅᒥᐊᓂᒃ: ᑖᓇ ᐆᓪᓴᓐ-Hᐊᑯᖓᒃ, ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ, ᔨᐊᓇᑦ
ᕗᕉᔅᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓴᐱ Hᐊᓪᓚᕆ.
Just starting out. From left: Donna Olsen-Hakongak, Edna Elias, Janet
Brewster and Elisabeth Hadlari.

Aullaqtilihaaqhutik.  Haumiqpianit: Donna Olsen-Hakongak, Edna Elias,
Janet Brewster taamnalu Elisabeth Hadlari.
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ᑲᒥᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐊᓕᕐᓯᑎᓐᓂᒃ ᖃᐅᓯᕐᓂᒃ
ᐸᓂᕐᓰᖏᓐᓇᖅᑐᑎᒃ. ᓇᑯᕆᒻᒪᕆᑉᐸᕗᑦ
ᑕᐃᒃᑯᐊᓕᒫᑦ.

ᐃᖅᑲᓇᖅᑐᖁᑎᒋᓚᐅᕐᑕᑦᑕ ᐃᓚᖏᑦ
ᑭᓪᓕᖑᔭᕐᒥᒃ, Kent Peninsula, ᓅᒋᐊᓯᓂᕗᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ ᕿᑭᖅᑖᓗᐊᓄᑦ
ᑐᑎᓂᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᖑᓪᓕᐹᖅ ᐱᓱᓐᓂᑎᓐᓂᒃ
ᑎᑭᑉᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑎᓪᓗᑕ ᐸᕐᕆᐊᕐᓯᒪᔭᐅᓂ -
ᕆᓚᐅᖅᑕᕗᑦ ᐃᓄᒐᓴᕐᔪᐊᕐᓄᑦ
ᖁᕕᐊᒃᑯᔾᔨᔪᓄᑦ ᐊᖅᑯᑎᑦᑎᓐᓂ ᑎᑭᓐᓂᑦᑕ
ᐱᐊᓂᕝᕕᖓᓄᑦ. ᐃᓄᒐᓴᓐᓄᑦ ᑲᑎᔭᐅᓚ -
ᐅᖅᑐᒍᑦ ᐊᓪᓗᕋᕐᓂᑎᓐᓂ ᑭᖑᓪᓕᕐᐹᖏᓐᓂ
ᓂᕆᐅᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᔪᓄᑦ ᑲᖏᕐᓲᑉ
ᐊᑭᐊᓂ ᐅᑕᖅᑭᔪᓄᑦ ᑎᑭᑉᐸᓪᓕᐊᓪᓗᑕ
ᐃᓄᒐᓴᖕᓄᑦ ᐱᐊᓂᕝᕕᑦᑕ ᑎᑎᕐᓂᖓᓂ.
ᓄᓇᒃᑰᔫᑦ ᑎᑦᑐᓛᖃᑦᑕᖅᑐᑎᒃ, ᐃᓄᒐᓴᐃᑦ
ᖂᕐᓱᕋᕐᓱᑎᒃ, ᖁᕝᕖᑦ ᑲᑕᒐᕐᓱᑎᒃ, ᐃᓄᐃᑦ
ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᐅᓪᓚᑦᓯᓚᐅᖅᑐᑦ. ᐃᓛᒃ,
ᖁᕕᐊᓇᕐᓂᖓ ᐃᑉᐱᓇᕐᓂᖓᓗ ᑲᑎᑎᓪᓗᒋᒃ
ᐅᖃᕋᑦᓴᐅᖏᑦᑐᖅ.

ᐱᓱᒋᐊᓚᐅᓐᖏᓂᑦᑎᓐᓂ ᑕᖅᑮᑦ
ᓯᕗᓂᐊᓂ, ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᑕᖃᒍᓐᓇᕋᑎᒃ
ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐱᕈᕐᓴᐃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ
ᓇᓕᑐᐃᓐᓇᖅ. ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐊᑭᓕᕐᓱᖅᑕᐅᒐᑎᒃ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᓚᐅᖅᑐᑦ
ᑎᑭᐅᑎᓇᓱᐊᖅᑕᑎᓐᓄᑦ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓪᓗᑕ
ᐱᕈᕐᓴᐃᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ $80,000.00
ᐃᕕᐊᖏᒃᑯᑦ ᐋᓐᓂᐊᒧᑦ ᒪᒥᓴᐃᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ
ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒃᓴᓂᒃ. ᐃᑲᔫᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐃᑲᔫᑎᓂᐊᖅᑐᑦ ᐋᓐᓂᐊ ᑳᓐᓱ ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅ -
ᕕᖓᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᕕᖕᒥᒃ ᐃᑦᒥᓐᑕᓐᒥ
ᐊᖅᑯᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᐅᕘᑕᒥ ᐋᓐᓂᐊᒥᒃ ᑳᓐᓱᒥᒃ
ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᒃᑯᑦ. ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᑕᕗᑦ ᑕᒪᕐᒥᑦᓯᐊᖅ
ᐃᑲᔪᓚᐅᖅᑐᑦ, ᑐᒃᓯᐅᔾᔭᐅᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓂᕗᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᑲᔪᖏᕐᓴᑕᐅᑦᓯᐊᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓂᕗᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔫᑎᒋᓐᖑᐊᑕᕐᓯᓐᓇᓚᐅᕐᑕᓯ. ᔪᓚᐃ
5, 2012, ᐅᐱᓇᑦᓯᐊᖅᑐᒥᒃ ᑐᓂᓯᑎᑕᐅᓕᓚ -
ᐅᖅᑯᖓ ᓯᒃᑭᒥᒃ ᐋᓐᓂᐊᒥᒃ ᑳᓐᓱᒥᒃ
ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖕᒧᑦ ᐃᕕᐊᖏᒃᑯᑦ
ᐋᓐᓂᐊᑖᖃᑦᑕᖅᑐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᓄᑦ ᓘᑦᑖᓄᑦ.

ᖁᐊᓇ

as a bridge across the snow covered
lead. There were several other minor
cracks.

Wildlife was abundant. We saw two
grizzly bears, caribou, geese, seals, a
wolverine, ptarmigan, hikhiks and musk-
ox. Our lead guide, George, caught a
caribou late on the evening when our
meat supply was getting low. Chris also
shared the ptarmigan he caught. Coun-
try food was plentiful. When we got
closer to Cambridge Bay, friends
brought us a hot meal and fresh fruit,
which was very much appreciated. Julia
Ogina, who accompanied Jerry Puglik,
helped tremendously with meals, which
again, was much appreciated.

We could not have completed the
walk without the tremendous support
and motivation from our guides. They
ensured our safety, well-being and took
excellent care of us. They provided
fresh-brewed coffee and delivered it
each morning, filled our stoves, and
dried our wet foot gear. Our gratitude
goes out to them all.

Points of celebration included step-
ping off Kent Peninsula then stepping
foot on Victoria Island and the final trek
into Cambridge Bay where well-wishers
lined the trail to the finish line. People
joined us for the final Steps of Hope
across the bay to the crowd awaiting
our arrival at the finish line. Vehicles
honked their horns, crowds cheered,
tears flowed, and people ran toward us.
Oh, what an exhilaration and mix of
emotions.

Months before the walk, participants
tirelessly fundraised in various commu-
nities. These volunteers helped us ex-
ceed our target goal of raising $80,000
for breast cancer research. The proceeds
will benefit the Cross Cancer Institute in
Edmonton through the Alberta Cancer
Foundation. Thank you to all our sup-
porters, for all the prayers and words of
inspiration and for your generous dona-
tions. On July 5, 2012, I was honoured
to present the cheque to the Cross 
Cancer Institute breast cancer research
doctors.

Quana 

ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ ᐱᕕᐊᕆᔭᐅᔪᖅ ᐅᓄᖅᑐᓄᑦ, ᑕᒪᒃᑮᓐᓄᑦ
ᐃᓄᑦᓯᐊᕙᐅᓂᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖓᓄᑦ.
Edna Elias is an inspiration to so many people, both personally
and professionally.

Edna Elias nanngariyauttiaqtuq amihunit inungnit, inmikkut
havauhiigullu.

ᔩᓂ ᐃHᐊᓗᐊᒃ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᖅ ᐋᔪᕋᒃᑯᑦ ᐃᑳᖅᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᔨᒥ
Hᐊᓂᓕᐊᒧᑦ (ᓴᐅᒥᐊᓂ) ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᕕᑦ ᐅᒥᕐᒍᐃᑦᑐᒧᑦ.
Jeannie Ehaloak was helped over a crack in the ice by Jimmy
Haniliak (left) and David Omilgoitok.

Jeannie Ehaloak ainnikkuuqhuni ikayuqtauyuq Jimmy Haniliakmit
(haumiqpianit) talvanngallu David Omilgoitok.
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unuliktilogo nikikhaelikhotalo pihimak-
man. Chris-lo payokhimayok akilgimik
agoyaminik. Nikaenaen amigaetun.
Kakliligapta Ikaloktuteamun, ilanavun
payoktun unaktonik nikikhaptiknik
aheaniklo, koanakhivlotik. Julia Ogina,
aolaokatigiyaa Jerry Pagleom, ikayok-
toteaktok kukeoligaagapta, ilataok,
koanakpeaktok.  

Inilimagitagaloakun pihoktakun
ikayoktukpeagitpata akhukhaegitpatalo
monaktivun. Aanigitaptikni pihimayun,
namateageaptiknilo monagiteaktati-
gun. Kapileokpaktun akyakhogilo upla-
toagaagan, ukhikhogilo heokyovun,
panikhikhogilo kinipayun kamivun.
Koyagikpeaktavun tamaeta.  

Kuveahuknaktok kimaligaptigun
Aheak piholigeagaptalo Kelinikmi
kigulelo pihogakhavun Ikaloktuteamun
ukoa akhukhaeyun inuhikateaknikha -
mik hanigaanetonik apkutim tikil-
vikhamun. Inoen pohokatigiliktatigun
kigulikni Aplogeagutini Inuteaknikha -
mun ikaoligapta inugeaktogaalokmun
tikilvikhaptinun. Akhalutin kokuktun,
inoelo pataktakhotik, kuvlinakhihima -
yok, inoen akpatotik palgihakhimak-
mata. Ila, kuveanakpeakhimayok
ihomanakhonilo amigaetonik. 

Tatkikheotini piholigeaktinagin,
Ilaoyun manikhakheokhimayun
aalatkeni nunani. Ukoa aketomik ikayok-
toeyun avatkotaagani ihoma giyakun
manileogeagani 80-taositalamik
iveagikun aneagutikaktun ilitokhagaoy-
aagani. Manikhaan ikayutaoneakmata
Cross Cancer Institute-mik Edmonton-
mi uvuna Alberta-mi Aneagutinik
Havakveoyok. Koanakpe akun ikayok-
toeyun uvaptiknik, kigaoti kaktolo
akhukhaeyolo okaohikmigun aetoetea-
gavilo ikayutikhanik. July 5-mi 2012-mi,
koveahoktoga tonihiyaagani sakhaanik
Cross Cancer Institute-kuni iveagikun
aneagutikaktonik ilitokhaeyin taktin. 

Koana 

ᓯᕗᓕᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᕐᓇᓂᒃ ᐱᓱᑦᑐᓂᒃ ᓂᕆᐅᖔᕈᑎᒃᓴᒧᑦ. ᓴᐅᒥᐊᓂᒃ: ᔨᒥ Hᐊᓂᓕᐊᒃ, ᔨᐅᕆ ᐳᒡᓕᒃ, ᔪᐊᒐᓐ ᐊᐃᑦᑕᐅᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᕕᑦ ᐅᒥᕐᒍᐃᑦᑐᖅ.
The guides helped the women during the Walk of Hope. From left: Jimmy Haniliak, Jerry Puglik, Jorgan Aitaok, and David Omilgoitok.

Ikkuaqtit ikayuqpaktut arnanik pihuktillugit.  Haumiqpianit: Jimmy Haniliak, Jerry Puglik, Jorgan Aitaok, taamnalu David Omilgoitok.
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ᔩᓂ ᐃHᐊᓗᐊᒃ ᐊᒻᒪ ᑖᓇ ᐅᓪᓴᓐ-Hᐊᑯᖓᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓂᐊᓕᕆᕘᒃ ᐱᓱᔪᒻᒪᑎᒃ ᓂᕆᐅᓐᓂᖃᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ.
Jeannie Ehaloak and Donna Olsen-Hakongak made history on the Walk of Hope.

Jeannie Ehaloak taamnalu Donna Olsen-Hakungak puiguqtailiyauniat pihuqataungmata Pihuktunut Naahurinnaqtunut.

ᐊᔾ
ᔨᓕ

ᐅᒐ
ᖓ

 ᑯ
ᕆᔅ

 ᐋ
ᑯ/

By
 C

hr
is 

Ar
ko

/H
av

aa
ng

it 
Ch

ris
 A

rko

9834.21 NTI_Fall  12-09-21  3:05 PM  Page 72



The group of six women were successful in their 220-kilometre Walk of Hope. From top right: Jeannie Ehaloak, Donna Olsen-Hakongak, 
Edna Elias, Janet Brewster, Elisabeth Hadlari and Jamie McInnis.   

ᐊᕐᕕᓂᓖᑦ ᐊᕐᓇᑦ ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᓂᒍᐃᓪᓗᑎᒃ 220-ᑭᓛᒥᑕᓂᒃ ᓯᕕᑐᑎᒋᔪᒥᒃ ᐱᓱᑦᑐᑎᒃ ᓂᕆᐅᖕᓂᖃᖔᖁᔨᓂᕐᒧᑦ. ᖁᓪᓕᕐᓂ ᑕᓕᕐᐱᐊᓂᒃ: ᔩᓂ ᐃHᐊᓗᒃ, 
ᑖᓇ ᐆᓪᓴᓐ-Hᐊᑯᖓᒃ, ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᐊᔅ, ᔨᐊᓇᑦ ᕗᕉᔅᑕ, ᐃᓕᓴᐱ Hᐊᓪᓚᕆ ᐊᒻᒪᓗ ᔭᐃᒥ ᒪᑭᓂᔅ.

Taapkua 6-nguyut arnait ikaaqtaaqhimayaat 220-km-nik Pihughutik Naahurinnaqtunut: Jeannie Ehaloak, Donna Olsen-Hakongak, 
Edna Elias, Janet Brewster, Elisabeth Hadlari taamnalu Jamie McInnis.   

ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᖓ ᑯᕆᔅ ᐋᑯ/By Chris Arko/Havaangit Chris Arko
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ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᕆᔾᔪᑎ ᑕᐃᔭᐅᔪᖅ Google Earth, ᒪᑐᐃᖓᔪᖅ,
ᐊᑭᖃᕋᓂᓗ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᐊᑐᕈᒪᔪᒧᑦ. Google Earth
ᓯᓚᕐᔪᐊᓂ ᓄᓇᕐᔪᐊᓂᒃ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐊᕆᓯᒪᔪᖅ
ᓄᓇᕐᔪᐊᖁᑎᑦᑎᓐᓂ. ᑕᑯᑎᑦᓯᔪᓐᓇᖅᑐᖅ ᓄᓇᕐᔪᐊᑦᑎᓐᓂᒃ
ᑕᑯᒃᓴᐅᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ ᖃᖓᑦᑕᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᒃᑯᑦ.  ᐅᑭᐊᒃᓵᖓᓂ
2011, ᐅᐸᐅᑎᓚᐅᕋᒪ ᑖᒃᑯᐊ Google Outreach ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᓯᓯᓐᓈᑦ ᕚᓐᑰᕙᒥ ᑖᒃᑯᐊ Google Outreach
ᐱᓕᕆᔨᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᓯᔪᓐᓇᓚᐅᖅᑐᑦ ᖃᓄᖅ ᖃᕆᓴᔭᒃᑯᑦ
ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖓᓂ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᓐᖑᐊᑦ ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ.

ᑕᒡᕙᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓪᓗᑕ ᐅᖃᓕᒪᖅᑳᓚᐅᖅᑐᖓ
ᑖᒃᑯᓄᖓ Google ᑕᒪᓐᓇ ᓴᖅᑭᑎᒍᒪᓪᓗᒍ Google
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒧᑦ.  ᓂᕆᐅᒍᒪᓚᐅᕋᒪ ᓄᓇᕗᑦ ᑖᒃᑯᐊ Google
ᓄᓇᕗᒧᑦ ᐱᒋᐊᖁᓪᓗᒋᑦ.  2007-ᒥ Google ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᓯ -
ᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᖅᑯᑎᓂᒃ ᑕᑯᒍᓐᓇᕐᓂᕐᒥᑦ, ᑖᒃᑯᐊ ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑦᓯᔪᑦ
ᐃᓄᖕᓂᑦ ᑕᑯᒍᓐᓇᖅᑎᓯᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᕐᔪᐊᓂᒃ ᐊᒻᒪ
ᓄᓇᓕᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᓂ ᓇᒥᑐᐃᓐᓇᖅ.

ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᑕᑯᓂᐊᕋᑦᓴᑦ
(Google) ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ
ᑯᕆᔅ ᑲᓪᓗᒃ

ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓕᕆᔨᐅᔪᖓ ᐊᒻᒪ
ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓕᕆᔾᔪᑎᓂᒃ ᑲᒪᔨᐅᓪᓗᖓ ᓄᓇᓕᕆᔨᖏᓐᓂᒃ
ᐊᒻᒪ ᓄᓇᒥᐅᑕᐅᑕᓕᕆᔨᖏᓐᓂ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᑦᑕ
ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᓂ. ᓄᓇᓐᖑᓕᕆᔾᔪᑎᓂᒃ ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᖃᖃᑦᑕᖅᑐᖓ
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᔾᔪᑎᒋᕉᓘᔭᖅᑐᒋᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᑐᒋᑦ 
ᓄᓇᓐᖑᐊᓄᑦ.

Google-kut
qiniqhianiq 
Ukiuqtaqtumi
TITIRAQTI CHRIS KALLUK

Nunauyaliqiniqmut naunaiqhitiyi-
uyunga alruyaliqiyiuplungalu
Havakvianit Nunaliqiyit
Pivighaliqiyinilu talvani Nunavut
Tunngavikkut Timinganit Iqaluktu-
uttiami. Havaqatigivaktatka
nunauyaliuqniqmut hanalrutinik
hanatjutigivaghugit nunauyanik.
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Google nunauyaliurutighanik hanalrutilik Google
Earth-mik, angmaumayuq atuinnarialiupluni 
inungnit aturumagumitku. Google Earth nunauyan-
nguaq Nunaqyuaptingnit. Takupkaqtittivaktuq
nunaqyuamik qanurilinganianik qunngiarutikkut 
qilangmiittunit. Ukiaghautillugu 2011-mi, ilihaqata -
uhimayunga talvani Google Outreach-kut katimap-
kaihimagamik Vancouver-mi talvani Google
Outreach-kunnut ilauyut ilihaqtittihimayut qanuq
aturiaghainik nunauyaliurutinik.

Talvani ilihaqatautillunga apirihimayatka Google
ukiuqtaqtumunngallaaqqat.  Talvanngat Google-mi
Apqutinik Tautuutinik (Street View) Nunavunmuquhi-
mayatka. 2007-mi Google aullaqtihimayaat taamna
Apqutinik Tautuutinik (Street View) taapkua qari-
tauyakkuuqtut takuinnariaqaqtut 360 degree-nik
takuvagumaaqtut nunallaanik nunaqyuaptingnit.
Aullaqtitauhimangmat, Apqutinik Tautuktit (Street
View) ahikkuuqhimayut ingilraviinik, qunngiaqtitti-
plugit aullaannguaqtutut nunakkuurutinit talvani
Swiss Alps-nit, aullaannguaqpaghutik Brazil-ngup
Amazon-nganut, aullaannguaqpaghutiklu Ukiuqtaq-
tumut Nunaqyuap ataanut. 

Havaqatigiplugit Kavamatkut Nunavunmi Par-
naiyaiyit Nunaliqiyiillu, katitirivaktugut naunaitku-
tanik tamangnik ihariagiyait Google-kut
hanayumaplutik Apqutit Tautuutiinik (Street View)
tamangnit nunallaanit Nunavunmi. Aullaqtittihi-
mayugut anginiqhanit nunallaanik ahiittuniklu
nunangnit, havaghimmaaqhuta iniqhinahuaqpak-
tugut tamangnik nunallaanik Nunavunmi. Ihumagi-

plugu auyait nainmata Nunavunmi imaalu hivituniit
agyaqtariami ingilrutinik ukiuqtaqtumut, naahurivak-
tunga aulapkaiyaami Apqutinik Tautuutinik (Street
View) qaffinit Nunavunmi nunallaanit ukiunit atuq-
tughanit.

Ingilrutiqaqluni qunngialiurutinik, taamna 
Apqutinik Tautuutit (Street View) Paisikannguaq
Aghaluutinnguaqluuniit aullaarutinnguarutauniaq
apqutinik, katitiriluni piksaliuqhimayunik nunallaanit.
Amihut nunallaat angivallaannginmata Paisikan-
nguaq naamaniaq havaanut. Naunaitkutat katitau-
taarumik iniqtaunahuat, taimaalu laisiit aghaluutinit
kiinaillu inuit takupkaqtittailiyauniat. Takuguvit
ihuigiyaqnik, naqittautiqarniaq Naunaiqhitivighamik
Ihuinaarutinik ataanit tamaita piksautinit tautuk-
tauyut talvani Apqutinik Tautuutinit (Street View). 

Apqutinik Tautuutit Nunavunmi takupkaqtitti-
vangniaq inungnik nunaqyuaptingnit ilittuqhivig-
ilugit apqutit Nunavunmi, takupkaqtittugit ilitquhinik
ahiittunik inuuhiitalu nunaqyuami. Inuit qiniinnarian-
ingniat nanmininik, qanurittaaghaitalu tautuklugit.
Tikitinnagillu nunallaanut inuit aullaannguaqpangni-
aqtut nunallaanut pulaaqniaqhimayainut nunagini-
aqhimayainiklu. Nunavunmiut ilihaqtut ahini
takupkaqtittiinnarialgit nunallaamingnik ilannam-
ingnut ilihaqatainullu, takupkaqtittilugit napaaqtuit-
tuq ilaa. Qaritauyakkuurutikkut inuit
takuinnarianingniat nunallaanik, hanainnarianiklutik
3-D-nik hanauyannguaqtaghanik ihumamingnik,
iliqahiutilugit ihumagiyait, takupkaqtittivaklutiklu 
piksanik nunallaanik huliyuniklu.

Google 
in the Arctic
CHRIS KALLUK

I am a geographic information system
and information technology coordina-
tor in the Department of Lands and
Resources at Nunavut Tunngavik Inc.
in Cambridge Bay. I work with map-
ping tools that allow me to create and 
use maps.

Google has a mapping tool called Google Earth, which
is open and freely available to everyone who wishes to
use it. Google Earth is a virtual globe map of the Earth.
It allows everyone to see what the world looks like with
high definition satellite imagery. In the fall of 2011, I
attended a Google Outreach workshop in Vancouver
where the Google Outreach team offered instruction
on using these online mapping tools. 

It was during this course that I first spoke to Google
about bringing Google to the Arctic. My hope was to
make Nunavut the next stop for Google Street View. In
2007, Google launched Street View, which allows users
to go online and view 360 degree panoramas of cities
and communities around the world. Since the launch,
Street View has gone off the beaten path, taking users
on virtual rides aboard a train in the Swiss Alps, a trip
down Brazil’s Amazon, and even an expedition to the
Antarctic. 
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Working with the Government of Nunavut’s Plan-
ning and Lands Division, we gathered all the data re-
quired for the Google team to create a plan to tackle
Street View in every community in Nunavut. We
started with some of the major hubs and unique loca-
tions, and worked our way to complete all communi-
ties in Nunavut. Taking under consideration the short
summers in Nunavut and the time it takes to ship
equipment north, my hope is to bring Street View to
several Nunavut communities within a few years.

Equipped with a sophisticated camera, the Street
View Tricycle or a Street View Car will ride down pub-
lic roads, collecting images of the community. Most
communities are not that big so the Tricycle will be
enough to get the job done. After the data is collected
it will be processed, making sure license plates and
faces are blurred. If you see something you don’t like,
there’s also a Report a Problem button at the bottom
of every image you see in Street View. 

ᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ, ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᓚᐃᓴᓐᔅᓯᒋᔭᐅᔪᑦ ᓄᓇᓯᐅᑎᓄᑦ ᑕᑯᔭᒃᓴᐅᔪᓐᓃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ
ᑮᓇᕆᔭᐅᔪᑦ.  ᑕᑯᒍᕕᑦ ᐱᐅᒋᓐᖏᑕᕐᓂᒃ, ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᕕᒃᓴᒥᒃ
ᓇᕿᑦᓯᕕᖃᖅᑐᖅ ᐊᑖᓂ ᑕᑯᔭᓕᒫᕕᑦ ᑕᒡᕙᓂ Street View.

ᓄᓇᕗᒥ ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑦᓯᓂᐊᖅᑐᖅ ᐃᓄᖕᓂᑦ ᑕᑯᓇᒍᓐᓇᕐᓗᑎᒃ
ᓄᓇᕐᔪᐊᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐃᖏᕐᕋᓗᑎᒃ ᐊᖅᑯᑎᖏᑎᒍᑦ ᓄᓇᕗᑦ.
ᑕᑯᓴᐅᔭᒍᓐᓇᓕᕐᓗᑎᒃ ᓱᓕ ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪ
ᐅᓅᓯᕆᔭᐅᔪᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᓄᑦ.  ᐃᓄᐃᑦ ᕿᓂᕈᓐᓇᖅᑐᑦ
ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᐃᑦᑑᖕᒪᖔᑕ ᕿᒥᕐᕈᓗᒋᑦ.
ᑕᒡᕗᖓᓘᓐᓂᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᑐᓚᐅᕋᓂ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ,
ᐊᒻᒪ ᕿᒥᕐᕈᔪᓐᓇᕐᒥᔪᑦ ᓄᓇᓕᐅᔪᒥᒃ ᐸᕐᓇᒃᐸᒃᓗᓂ
ᐳᓛᕆᐊᕐᓂᐊᓂᕐᒥᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᒋᓂᐊᖅᑕᒥᓂᒃ. ᓄᓇᕗᒥ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᑕᐅᖅᓯᖃᑦᑕᐅᑎᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑕᑯᑎᑦᓯᔪᓐᓇᖅᑐᑦ
ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᒥᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑎᒥᓂᒃ ᓇᒦᓚᐅᕐᓂᕐᒥᓂᒃ 
ᐊᒻᒪ ᓇᐹᖅᑐᖃᓐᖏᓪᓚᑦᑖᕐᓂᖓᓂᓪᓗ. ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ
ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ  ᐃᓄᖕᓂᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᔪᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑐᑦ
ᓄᓇᓕᐅᔪᓂᒃ ᐳᓚᕋᒍᑎᒃᓴᓂᒃ ᑕᑯᒃᓴᐅᓚᑦᑖᖅᑑᔮᕐᓗᓂ
ᓇᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᒡᓗᒍᒪᔭᓂ, ᐃᓱᒪᒥᓂᒃ ᐅᖃᕈᓐᓇᕐᓗᑎᒃ 
ᐊᒻᒪ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᐊᔾᔨᓕᐅᖅᓯᒪᔪᓂᒃ, ᖃᓄᐃᓕᐅ -
ᕈᑎᕕᓂᕐᓂᓪᓘᓐᓃᑦ.

Street View in Nunavut will allow people all over
the world to explore and navigate through the streets
in Nunavut, exposing them to yet another unique cul-
ture and lifestyle of the world. People can search for
businesses, and see what they look like. Even before
setting foot in a community a person can also virtually
explore the place they plan to visit or reside in.
Nunavut students abroad can show their friends and
classmates what it is like where they live, and that there
really are no trees. The online tools will allow every-
body to create community virtual tours, build 3-D vir-
tual models of any building they wish, add points of
interest, and share photos of places or events.

ᑕᐃᒪᓐᖓᓂᒃ ᐱᒋᐊᓚᐅᕐᒪᑦ, ᑖᓐᓇ Street View ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᑕᑯᓂᐊᖅᑐᑦ ᓇᒧᑐᐃᓐᓇᖅ ᐅᐸᐅᑎᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᓲᕐᓗ ᑕᕆᐅᑉ
ᐊᑭᐊᓂ ᖃᖅᑳᓗᐊᑦ Swiss Alps, ᓇᐹᖅᑐᓕᕐᔪᐊᖓᓂ Brazil’s
Amazon ᐊᒻᒪ ᑕᐅᓄᖓ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᑉ ᐊᑖᓂ
ᑲᔾᔨᖓᓄᑦ.

ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖏᑦᑕ ᐸᕐᓇᐃᔨᖏᑦ,
ᓄᓇᓕᕆᔨᖏᓪᓗ, ᑲᑎᖅᓱᐃᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ
ᑖᒃᑯᓄᓐᖓᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ Google ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᑐᑦ
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐊᖅᑯᑎᓕᒫᑦ ᑕᑯᒃᓴᐅᓕᖅᑎᑕᐅᒐᓱᐊᕐᓗᑎᒃ
ᓄᓇᕗᒧᑦ.  ᐱᒋᐊᕐᕕᒋᓚᐅᖅᑕᕗᑦ ᓄᖅᑲᖅᑕᕐᕕᐅᓗᐊᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪ
ᐊᔾᔨᐅᖏᓐᓂᒃ ᐊᒦᓂᖏᑦᑕ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᐊᕆᕙᓪᓕᐊᓂᐊᖅᑕᕗᑦ
ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᓄᓇᕗᒥ.  ᐃᓱᒪᒋᒋᐊᕐᓗᒋᑦ ᐊᐅᔭᑭᖃᑦᑕᕐᓂᖓ
ᓄᓇᕗᑦ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᑎᒋ ᑎᑭᒐᓱᐊᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ ᐱᖁᑏᑦ
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒧᑦ, ᓂᕆᐅᒍᒪᕗᖓ ᓴᖅᑭᑎᒍᒪᓪᓗᒍ ᐊᖅᑯᑎᓂᒃ
ᑕᑯᒍᓐᓇᕐᓂᖅ ᖃᑦᓯᑲᓪᓚᖕᓄᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᓕᐅᔪᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᐃᑦ
ᐊᒥᓲᓐᖏᑦᑐᑦ ᐊᑐᖅᑎᓪᓗᒋᑦ.

ᓱᓇᒃᑯᑖᖃᑦᓯᐊᖅᑐᑦ ᐊᔾᔨᓕᐅᕈᑏᑦ, ᐊᖅᑯᑎᓂᒃ
ᑕᑯᒍᓐᓇᕐᓂᖅ ᐊᒃᓴᓗᐊᓕᔭᖅᑐᒧᑦ ᐃᖏᕐᕋᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᖅᑯᑎᑎᒍᑦ,
ᑲᑎᖅᓱᐃᓗᓂ ᑕᑯᒐᒃᓴᓂᒃ ᓄᓇᓕᖕᓂ.  ᓄᓇᓖᑦ ᑕᒪᕐᒥᑲᓴᒃ
ᐊᖏᔪᐊᓘᓐᖏᒻᒪ ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᒃᓴᓗᐊᓖᑦ ᐊᔾᔨᓕᐅᕈᑏᑦ
ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ ᓈᒻᒪᖕᓂᐊᖅᑐᖅ.  ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑲᑎᖅᓱᖅᑕᐅᓚ -
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Iqaluit
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0

888-646-0006 (toll free)
867-975-4900 (local phone)
867-975-4949 (local fax)
Department of Executive 
• President’s Office
• Chief Executive Officer
• Legal Services Division
• Policy and Planning Division
Department of Corporate Services
• Chief Operating Officer
• Communications Division
Department of Implementation
Department of Social and Cultural 

Development
Department of Wildlife and Environment 

Cambridge Bay
P.O. Box 1269 Cambridge Bay, NU X0B 0C0

888-388-8028 (toll free)
867-983-5600 (local phone)
867-983-5624 (local fax)
Department of Lands and Resources

Ottawa
75 Albert Street Suite 1002 Ottawa, ON K1P 5E7

800-465-3232 (toll free)
613-238-1096 (local phone)
613-238-4131 (local fax)
Department of Executive
• Legal Services Division
• Policy and Planning Division

Rankin Inlet
P.O. Box 280 Rankin Inlet, NU X0C 0G0

888-236-5400 (toll free)
867-645-5400 (local phone)
867-645-3451 (local fax)
Department of Corporate Services
• Communications Division
• Finance Division
• Human Resources Division
• Nunavut Beneficiaries Program
• Nunavut Harvester Support Program
Department of Implementation
• Enrolment Division
Department of Wildlife and Environment

Iqaluit
Titiraqaqviat 638 Iqaluit, NU X0A 0H0

888-646-0006 (akiittukkut)
867-975-4900 (nunallaanit hivayautaat)
867-975-4949 (nunallaanit kayumiktukkuurutaat)
Havakviat Aulapkaiyiqyuat 
• Angayuqqaap Havakviat
• Ataniulluaqtuq Aulapkaiyiqyuat Titiraqtiat
• Maligaliqiyit Ikayuqtiit 
• Maligaghaliuqtit Parnaiyaiyillu Havakviat
Havakviat Kuapuriissanut Ikayuqtiit
• Ataniulluaqtuq Aulapkainiqmut
• Tuhaqtittiyit Havakviat
Havakviat Atuqtittivalliayut
Havakviat Inuuhiliqiyit Ilitquhiliqiyillu
Havakviat Anngutighaliqiyit Avatiliqiyillu 

Iqaluktuuttiaq
Titiraqaqviat 1269 Iqaluktuuttiaq, NU X0B 0C0

888-388-8028 (akiittukkut)
867-983-5600 (nunallaanit hivayautaat)
867-983-5624 (nunallaanit kayumiktukkuurutaat)
Havakviat Nunaliqiyit Pivighaliqiyillu

Ottawa
75 Albert Street Havakviat 1002
Ottawa, ON K1P 5E7

800-465-3232 (akiittukkut)
613-238-1096 (nunallaanit hivayautaat)
613-238-4131(nunallaanit kayumiktukkuurutaat)
Havakviat Aulapkaiyiqyuat
• Maligaliqiyit Ikayuqtiit
• Maligaghaliuqtit Parnaiyaiyillu

Kangirliniq
Titiraqaqviat 280, Kangiqliniq, NU X0C 0G0

888-236-5400 (akiittukkut)
867-645-5400 (nunallaanit hivayautaat)
867-645-3451 (nunallaanit kayumiktukkuurutaat)
Havakviat Kuapuriissanut Ikayuqtiit
• Tuhaqtittiyit Havakviat
• Kiinauyaliqiyit Havakviat
• Havaktuliqiyit Havakviat
• Nunavunmi Ikayuutit Havakviat
• Nunavunmi Niqighaqhiuqtiq Ikayuutait
• Havakviat Atuqtittivalliayut
• Nunataaqhimayut Havakviat

Havakviat Anngutighaliqiyit Avatiliqiyillu

ᐃᖃᓗᐃᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 638 ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ X0A 0H0

888-646-0006 (ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ)
867-975-4900 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐅᖄᓚᐅᑕ)
867-975-4949 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ)
ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖏᑦ
• ᐊᖏᔪᖅᑲᖅ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓ
• ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᒃ
• ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑏᑦ 
• ᐊᑐᐊᒐᓕᕆᔩᑦ ᐸᕐᓇᐃᔩᓪᓗ 
ᑎᒥᐅᔪᒥ ᐱᔨᑦᑎᕋᕐᕖᑦ
• ᐊᐅᓚᓂᐅᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᒃ
• ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᐊᑦ
ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ

ᐃᖃᓗᑦᑐᑦᑎᐊᖅ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 1269 ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0B 0C0

888-388-8028 (ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ)
867-983-5600 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐅᖄᓚᐅᑖ)
867-983-5624 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ)
ᓄᓇᓕᕆᔨᒃᑯᑦ

ᐋᑐᕚ
75 ᐊᐅᕗᑦ ᐊᖅᑯᑖᓂ ᐃᓪᓗᕐᔪᐊᒥ 1002 ᐋᑐᕚ, 
ᐋᓐᑎᕆᐅ K1P 5E7

800-465-3232 (ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ)
613-238-1096 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐅᖄᓚᐅᑖ)
613-238-4131 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᕈᑖ)
ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖏᑦ
• ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑏᑦ
• ᐊᑐᐊᒐᓕᕆᔩᑦ ᐸᕐᓇᐃᔩᓪᓗ

ᑲᖏᕐᖠᓂᖅ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 280 ᑲᖏᕐᖠᓂᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0C 0G0

888-236-5400 (ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ)
867-645-5400 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐅᖄᓚᐅᑕ)
867-645-3451 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᕈᑖ)
ᑎᒥᐅᔪᒥ ᐱᔨᑦᓯᕋᕐᕖᑦ
• ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔫᓯᐊᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᖑᓇᓱᑦᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ

ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᐊᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ

ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ ᐱᓕᕆᕝᕕᐊ
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ᑭᓇ ᓂᕈᐊᕈᓐᓇᕐᐸ?
ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᓄᓇᑖᕆᔭᐅᓯᒪᓂᖓᓄᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒥ
ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓕᒫᑦ 16 ᐊᕐᕌᒍᓖᑦ ᐅᖓᑎᐊᓂᓪᓘᓐᓃᑦ.
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒋᓗᒍ ᓄᓇᓕᔅᓯᓐᓂ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ
ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᔨᐅᑉ ᐊᒡᓚᕝᕕᖓᓄᑦ ᐊᑎᖃᖃᖃᑕ ᐅᒐᓗ -
ᐊᕐᒪᖔᖅᐱᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒋᓗᒍ ᒫᒍᕋᑦ 
ᑯᓱᒐᖅ ᐅᕗᖓ:  867-645-5400, 1-888-236-5400
mkusugak@tunngavik.com

ᓂᕈᐊᕐᓇᐅᑉ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ ᓂᕈᐊᕐᓃᑦ: ᑎᓯᐱᕆ 3, 2012
10 ᐅᓪᓛᒃᑯᑦ − 7 ᐅᓐᓄᒃᑯᑦ ᓄᓇᓕᖓᑕ ᐃᑲᕐᕋᖓᒍᑦ

ᓂᕈᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐅᓪᓗᖓ: ᑎᓯᐱᕆ 10, 2012
10 ᐅᓪᓛᒃᑯᑦ − 7 ᐅᓐᓄᒃᑯᑦ ᓄᓇᓕᖓᑕ ᐃᑲᕐᕋᖓᒍᑦ
ᓂᕈᐊᖅᐸᒃᑐᑦ ᓂᕈᐊᖅᑎᒃᓴᓂᒃ ᓂᕈᐊᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ 
ᐊᓯᒥᓂᒃ ᐊᑐᕐᑕᐅᔪᓐᓇᓛᕐᒥᔪᖅ

ᓄᓇᓕᖕᓂ ᓂᕈᐊᕐᕖᑦ: 

ᕿᑭᖅᑖᓗᒻᒥ
ᐃᒃᐱᐊᕐᔪᒃ ᐱᖓᓐᓇᖓᓂ ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᒃ
ᑭᓐᖓᐃᑦ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᒃ ᑐᒃᓯᐊᕐᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᕕᖓ
ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᖅ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᓴᓂᕋᔭᒃ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᐃᒡᓗᓕᒃ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᐃᖃᓗᐃᑦ* ᓂᐊᖁᓐᖒ ᐊᐃᑉ ᐅᒃᐱᒃ ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᒃ
ᐃᖃᓗᐃᑦ * ᑐᒃᓯᐊᕐᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᕕᖓ
ᑭᒻᒥᕈᑦ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᐸᓐᓂᖅᑑᖅ ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᒃ
ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒃ ᐊᑦᑕᑳᓕᒃ ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᒃ
ᕿᑭᖅᑕᕐᔪᐊᖅ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᖃᐅᓱᐃᑦᑐᖅ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᐊᒡᓚᕝᕕᖓᑦ
ᓴᓂᑭᓗᐊᖅ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᐊᒡᓚᕝᕕᖓᑦ
ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ
ᐊᕐᕕᐊᑦ ᒫᒃ ᑲᓪᓗᒃ ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᒃ
ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᖅ ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᒃ
ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ ᓄᓇᓕᐅᑉ ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᖓᓂ
ᓴᓪᓕᖅ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᑲᖏᖅᖠᓂᖅ  ᑐᔪᕐᒥᕕᒃ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ
ᓇᐅᔮᑦ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᐊᒡᓚᕝᕕᖓᑦ 

(ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᔾᔪᑕᐅᓛᕐᑐᖅ)
ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ
ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ  ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᒃ
ᐅᖅᓱᖅᑑᖅ  ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᕕᓂᖅ
ᑰᒑᕐᔪᒃ  ᐊᖑᓇᓱᒃᑎᑦ ᒥᑭᒋᐊᕐᓂ  ᐊᕐᑏᓪᓗ 

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᑯᖏᑦ
ᖁᕐᓗᖅᑑᖅ  ᐱᓐᖑᐊᕐᕕᒃ
ᑕᓗᕐᔪᐊᖅ ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᖓᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᓯᓚᑖᓂ
ᔭᓗᓇᐃᕝ ᓛᒐ ᕿᑎᕐᒥᐅᓄᑦ
ᐊᑐᕚ ᑐᓐᖓᓱᕝᕕᖓᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᐊᑐᕚ ᓛᒐ ᕿᑭᖅᑖᓗᒻᒥᐅᓄᑦ
ᐃᐊᑦᒪᓐᑕᓐ ᓛᒐ ᐃᒡᓗ
ᐅᐃᓂᐱᐊᒡ ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑎᕕᖓᑦ

*ᓂᕈᐊᕐᓇᐅᑉ ᓯᕗᓂᐊᓂ ᓂᕈᐊᕐᓂᖃᓛᕐᑐᑦ ᐃᒡᓗᕗᑦ ᐃᒡᓗᖁᑎᒥ

Who can vote?
All NLCA Beneficiaries 16 years and older.
Check with your local Community Liaison 
Officer to make sure you are on the list 
or contact Margaret Kusugak at:
867-645-5400, 1-888-236-5400
mkusugak@tunngavik.com

Advance Polls: December 3, 2012
10 a.m. – 7 p.m. local time

Voting Day: December 10, 2012
10 a.m. – 7 p.m. local time
Voters can also vote by proxy

Community Polling Stations: 

Baffin
Arctic Bay West Side Community Hall
Cape Dorset  Hamlet Chambers
Clyde River  Parish Hall
Grise Fiord Hamlet Chambers
Hall Beach Hamlet Chambers
Igloolik Hamlet Chambers
Iqaluit* Apex Abe Okpik Hall
Iqaluit * Parish Hall
Kimmirut Hamlet Chambers
Pangnirtung Community Hall
Pond Inlet Atakaalik Community Hall
Qikitarjuaq Hamlet Chambers
Resolute Bay Hamlet Office
Sanikiluaq Municipal Office

Kivalliq
Arviat Mark Kalluak 

Community Hall
Baker Lake Community Hall
Chesterfield Inlet Community Gymnasium
Coral Harbour Hamlet Chambers
Rankin Inlet  Inns North
Repluse Bay Hamlet Chambers
Whale Cove Hamlet Office (TBC)

Kitikmeot
Cambridge Bay Community Hall
Gjoa Haven  Old Hall
Kugaaruk  HTO
Kugluktuk  Community Hall
Taloyoak Hamlet Chambers

Outside Nunavut
Yellowknife Larga Kitikmeot
Ottawa Tungasuvvingat Inuit
Ottawa Larga Baffin
Edmonton Larga House
Winnipeg Kivalliq Inuit Centre

*Advance Polls will be at Igluvut Building

Kina nigualaqa?
Tamaqmik Nunavutaqatauyut 16-nik 
ukiulgit avata anutlu. Nunaiqtuqlugu nunalikni
CLO-nguyuq ilauyakhanik atiit titiqani 
tugaqvigiluguluniit Margaret Kusugak talvani:
867-645-5400, 1-888-236-5400
mkusugak@tunngavik.com

Hivuani Niguaqvikhaq: Tisaipa 3, 2012
10 uplakkut – 7 unnuliqat nunaliuyut 
upluqhiutagut
Niguaqnaq Uplua: Tisaipa 10, 2012
10 uplakkut – 7 unnuliqat nunaliuyut 
upluqhiutagut
Niguaqtut niguaqtitaulaqmiyut 
niguagutyikhaqtamingnit

Nunaliuyuni Niguaqvit Inikhait: 

Qikiqtaaluk
Ikpiaqyuk West Side Kamiuniti Haal
Kingait  Hamlakut Katimaviat
Kangiqhugaapik  Parish Haal
Grise Fiord Hamlakut Katimaviat
Hanigayak Hamlakut Katimaviat
Igloolik Hamlakut Katimaviat
Iqaluit* Apex Abe Okpik Haal
Iqaluit * Parish Haal
Kimmirut Hamlakut Katimaviat
Pangnirtung Kamiuniti Haal
Mittimatalik Atakaalik Kamiuniti Haal
Qikitarjuaq Hamlakut Katimaviat
Qauhuittuq Hamlakut Aapisiat
Sanikiluaq Nunaliuyut Aapisiat

Kivalliq
Arviat Mark Kalluak Kamiuniti Haal
Qamanittuaq Kamiuniti Haal
Igluligaqyuk Nunaliuyut Ulapqiviat
Salliq Hamlakut Katimaviat
Kangiqhiniq  Inns North-mi
Nauyat Hamlakut Katimaviat
Tikigaqyuaq Hamlakut Aapisiat (TBC)

Kitikmeot
Ikaluktutiak  Kamiuniti Haal
Uqhuqtuuq  Utuqaq Haal
Kugaaruk  HTO-kut
Kugluktuk  Kamiuniti Haal
Taloyoak Hamlakut Katimaviat

Hilataani Nunavut
Yellowknife Larga Kitikmeot-mi
Ottawa Tungasuvvingat Inuit
Ottawa Larga Baffin-mi
Edmonton Larga House-mi
Winnipeg Kivalliq Inuit Havakviat

*Hivuagut Niguaqvik talvanitniaq Igluvut Igluqpak

www.tunngavik.com

X
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᓂᕈᐊᕐᓂᖃᖅᑎᑦᑎᓛᕐᑐᑦ
ᐊᖓᔪᖅᑳᒧᑦ ᓇᒡᒐᔾᔭᐅ, ᑎᓯᐱᕆ
10, 2012-ᒥ.

Nunavut Tunngavik Inc.
will hold an election for
president on Monday,
December 10, 2012.

NTI-kut niguaqtitiniat 
angayuqakhamut 
talvani Hanangaut, 
Tisaipa 10, 2012.

Y (867) 979-3684 1-877-968-3684 nticro@ayaya.ca
• (867) 979-1487 & (867) 222-5505 elections@tunngavik.com       
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